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Věstník č.12/2006 

ČÁST  A – OZNÁMENÍ 

OZNÁMENÍ č. 52/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále jen ÚNMZ) oznamuje, že s účinností od 1. ledna 2007 
bude Věstník Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále jen Věstník ÚNMZ) vydáván 
a bezplatně poskytován v elektronické formě.  
K dispozici bude na internetových stránkách ÚNMZ na adrese www.unmz.cz pod tlačítkem „Věstník ÚNMZ“ bez omezení 
prohlížení a stahování. Věstník ÚNMZ bude dostupný též prostřednictvím internetových stránek Českého normalizačního 
institutu (www.cni.cz), Českého institutu pro akreditaci (www.cai.cz) a Českého metrologického institutu (www.cmi.cz).  

Tvorbu a vydávání Věstníku ÚNMZ bude jako doposud zajišťovat Český normalizační institut (ČNI). Na objednávku 
u ČNI  bude k dispozici též tištěná forma Věstníku ÚNMZ za úhradu (pro rok 2007 ve výši 1 500,- Kč + 5% DPH) . 

ÚNMZ věří, že toto opatření významně přispěje ke zlepšení dostupnosti informací zveřejňovaných ve Věstníku ÚNMZ a jejich 
širšímu využívání. 

V případě nejasností či potřeby dalších informací se obracejte na elektronické adresy hruskova@unmz.cz nebo info@cni.cz . 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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Oddíl 1. Harmonizované normy a určené normy 

OZNÁMENÍ č. 74/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

o harmonizovaných normách 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 4a odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), harmonizované české technické normy vztahující se k jednotlivým technickým předpisům 

Poznámky 
Tímto oznámením se doplňují oznámení o harmonizovaných normách zveřejněná ve Věstníku ÚNMZ č. 9/97, č. 4/98, č. 6/98, č. 9/98, č. 12/98, č. 3/99, č. 6/99, č. 9/99, č. 11/99, č. 12/99,  
č. 3/00, č. 6/00, č. 9/00, č. 12/00, č. 3/01, č. 6/01, ZV1/01, č. 9/01, č. 12/01, č. 3/02, č. 6/02, č. 9/02, ZV2/02, č. 12/02, č. 3/03, č. 6/03, č. 9/03, č. 12/03, č. 3/04, č. 4/04, č. 6/04, č. 9/04,  
č. 12/04 (s upřesněním podle upozornění redakce v č. 1/05), č. 3/05, č. 6/05, č. 9/05, č. 12/05, č. 3/06, č. 6/06 a č. 9/06. 

K technickým předpisům jsou v oznámeních ÚNMZ uváděny harmonizované české technické normy. Splnění takto oznámených harmonizovaných českých technických norem nebo 
splnění jejich částí se ve smyslu § 4a odst. 3 zákona považuje v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, 
k nimž se tyto normy nebo jejich části vztahují. Pro informaci jsou v oznámeních popřípadě uváděny také harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy 
ČSN a které je možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody. 
 
 
 
1. 

  

Nařízení vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební výrobky označované CE,  ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 12809/1 06 1203 01/04  Teplovodní kotle pro domácnost na pevná paliva - Jmenovitý tepelný výkon 
nejvýše 50 kW - Požadavky a zkušební metody 

EN 12809/AC:2003 

ČSN EN 12815/1 06 1204 01/04  Varné spotřebiče pro domácnost na pevná paliva - Požadavky a zkušební metody EN 12815/AC:2003 
ČSN EN 13229/1 06 1205 01/04  Vestavné spotřebiče k vytápění a krbové vložky na pevná paliva - Požadavky  

a zkušební metody 
EN 13229/AC:2003 

ČSN EN 13229/A1 06 1205 09/03  Vestavné spotřebiče k vytápění a krbové vložky na pevná paliva - Požadavky  
a zkušební metody 

EN 13229/A1:2003 

ČSN EN 13240/1 06 1206 01/04  Spotřebiče na pevná paliva k vytápění obytných prostorů - Požadavky a zkušební 
metody 

EN 13240/AC:2003 

ČSN EN 12209/1 16 5124 07/06  Stavební kování - Zámky a střelkové zámky - Mechanicky ovládané zámky, 
střelkové zámky a zapadací plechy - Požadavky a zkušební metody 

EN 12209/AC:2005 

ČSN EN 1158/1 16 6234 05/06  Stavební kování - Zařízení pro koordinované zavírání dveří - Požadavky a zkušební 
metody 

EN 1158/A1/AC:2006 
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  ČSN EN 54-10 34 2710 12/02  Elektrická požární signalizace - Část 10: Hlásiče plamene - Bodové hlásiče EN 54-10:2002
ČSN EN 54-10/A1 34 2710 05/06  Elektrická požární signalizace - Část 10: Hlásiče plamene - Bodové hlásiče  EN 54-10/A1:2005
ČSN EN 54-11 34 2710 03/02  Elektrická požární signalizace - Část 11: Tlačítkové hlásiče EN 54-11:2001 
ČSN EN 54-11/A1 34 2710 05/06  Elektrická požární signalizace - Část 11: Tlačítkové hlásiče  EN 54-11/A1:2005
ČSN EN 54-17 34 2710 07/06  Elektrická požární signalizace - Část 17: Izolátory EN 54-17:2005 
ČSN EN 54-18 34 2710 06/06  Elektrická požární signalizace - Část 18: Vstupní/výstupní zařízení  EN 54-18:2005
ČSN EN 12259-1+A1/A3 38 9210 08/06  Stabilní hasicí zařízení - Komponenty pro sprinklerová a vodní sprejová zařízení - 

Část 1: Sprinklery 
EN 12259-1+A1/A3:2006 

ČSN EN 12259-2/A2 38 9210 05/06  Stabilní hasicí zařízení - Komponenty pro sprinklerová a vodní sprejová zařízení - 
Část 2: Mokré ventilové stanice 

EN 12259-2/A2:2005 

ČSN EN 12259-3/A2 38 9210 05/06  Stabilní hasicí zařízení - Komponenty pro sprinklerová a vodní sprejová zařízení - 
Část 3: Suché ventilové stanice 

EN 12259-3/A2:2005 

ČSN EN 12101-1 38 9700 02/06  Zařízení pro usměrňování pohybu kouře a tepla - Část 1: Technické podmínky pro 
kouřové zábrany 

EN 12101-1:2005 

ČSN EN 12101-1/A1 38 9700 11/06  Zařízení pro usměrňování pohybu kouře a tepla - Část 1: Technické podmínky pro 
kouřové zábrany 

EN 12101-1/A1:2006 

ČSN EN 12101-10 38 9700 05/06  Zařízení pro usměrňování pohybu kouře a tepla - Část 10: Zásobování energií EN 12101-10:2005 
ČSN EN 15088 42 1464 06/06  Hliník a slitiny hliníku - Stavební výrobky pro stavby - Technické dodací předpisy EN 15088:2005 
ČSN EN 13616/1 69 9116 11/06  Zabezpečovací zařízení proti přeplnění stabilních nádrží na kapalná ropná paliva EN 13616/AC:2006 
ČSN EN 14647 72 2103 05/06  Hlinitanový cement - Složení, specifikace a kritéria shody EN 14647:2005 
ČSN EN 934-2/A2 72 2326 07/06  Přísady do betonu, malty a injektážní malty - Část 2: Přísady do betonu - Definice, 

požadavky, shoda, označování a značení štítkem 
EN 934-2/A2:2005 

ČSN EN 998-1/1 72 2401 02/06  Specifikace malt pro zdivo - Část 1: Malty pro vnitřní a vnější omítky EN 998-1/AC:2005 
ČSN EN 14496 72 2492 03/06  Sádrová lepidla pro tepelně a zvukově izolační kompozitní panely a 

sádrokartonové desky - Definice, požadavky a zkušební metody 
EN 14496:2005 

ČSN EN 771-6 72 2634 03/06  Specifikace zdicích prvků - Část 6: Zdicí prvky z přírodního kamene EN 771-6:2005 
ČSN EN 13950 72 3609 05/06  Sádrokartonové tepelně a zvukově izolační kompozitní panely - Definice, 

požadavky a zkušební metody 
EN 13950:2005 

ČSN EN 14209 72 3613 03/06  Předtvarované sádrokartonové lišty - Definice, požadavky a zkušební metody EN 14209:2005 
ČSN EN 14528 72 4870 01/06  Bidety - Funkční požadavky a zkušební metody EN 14528:2005 
ČSN EN 13162/1 72 7201 09/06  Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově vyráběné výrobky  

z minerální vlny (MW) - Specifikace 
EN 13162/AC:2005 

ČSN EN 13163/1 72 7202 09/06  Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově vyráběné výrobky  
z pěnového polystyrenu (EPS) - Specifikace 

EN 13163/AC:2005 

ČSN EN 13164/1 72 7203 09/06  Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově vyráběné výrobky  
z extrudované polystyrenové pěny (XPS) - Specifikace 

EN 13164/AC:2005 
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ČSN EN 13165/1 72 7204 09/06  Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově vyráběné výrobky  
z pěnového polyuretanu (PUR) - Specifikace 

EN 13165/AC:2005 

ČSN EN 13166/1 72 7205 09/06  Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově vyráběné výrobky  
z fenolické pěny (PF) - Specifikace 

EN 13166/AC:2005 

ČSN EN 13167/1 72 7206 09/06  Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově vyráběné výrobky  
z pěnového skla (CG) - Specifikace 

EN 13167/AC:2005 

ČSN EN 13168/1 72 7207 09/06  Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově vyráběné výrobky  
z dřevité vlny (WW) - Specifikace 

EN 13168/AC:2005 

ČSN EN 13169/1 72 7208 09/06  Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově vyráběné výrobky  
z expandovaného perlitu (EPB) - Specifikace 

EN 13169/AC:2005 

ČSN EN 13170/1 72 7209 09/06  Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově vyráběné výrobky  
z expandovaného korku (ICB) - Specifikace 

EN 13170/AC:2005 

ČSN EN 13171/1 72 7210 09/06  Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově vyráběné dřevovláknité 
výrobky (WF) - Specifikace 

EN 13171/AC:2005 

ČSN EN 40-4 73 2094 07/06  Osvětlovací stožáry - Část 4: Požadavky na osvětlovací stožáry ze železobetonu  
a předpjatého betonu 

EN 40-4:2005 

ČSN EN 1504-3 73 2101 08/06  Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí - Definice, 
požadavky, kontrola kvality a hodnocení shody - Část 3: Opravy se statickou 
funkcí a bez statické funkce 

EN 1504-3:2005 

ČSN EN 14081-1 73 2823 07/06  Dřevěné konstrukce - Konstrukční dřevo obdélníkového průřezu tříděné podle 
pevnosti - Část 1: Obecné požadavky 

EN 14081-1:2005 

ČSN EN 13986 73 2871 03/05  Desky na bázi dřeva pro použití ve stavebnictví - Charakteristiky, hodnocení  
shody a označení 

EN 13986:2004 

ČSN EN 13063-1 73 4213 08/06  Komíny - Systémové komíny s pálenými/keramickými vložkami - Část 1: 
Požadavky a zkušební metody pro stanovení odolnosti při vyhoření sazí 

EN 13063-1:2005 

ČSN EN 13084-7 73 4220 08/06  Volně stojící komíny - Část 7: Specifikace válcových ocelových dílů pro 
jednovrstvé ocelové komíny a ocelové vložky 

EN 13084-7:2005 

ČSN EN 14188-3 73 6151 06/06  Zálivky a vložky do spár - Část 3: Specifikace pro těsnící profily do spár EN 14188-3:2006 
ČSN EN 516 74 7702 05/06  Prefabrikované příslušenství pro střešní krytiny - Zařízení pro přístup na střechu - 

Lávky, plošiny a stupně 
EN 516:2006 

ČSN EN 517 74 7703 05/06  Prefabrikované příslušenství pro střešní krytiny - Bezpečnostní střešní háky EN 517:2006 
ČSN EN 544 74 7709 04/06  Asfaltové šindele s minerální a/nebo syntetickou výztužnou vložkou - Specifikace 

výrobku a zkušební metody 
EN 544:2005 

ČSN EN 1873 74 7716 05/06  Prefabrikované příslušenství pro střešní krytiny - Bodové plastové střešní světlíky -
Specifikace výrobku a zkušební metody 

EN 1873:2005 

ČSN EN 14782 74 7720 07/06  Samonosné plechové výrobky pro střešní krytiny a vnější a vnitřní obklady - 
Specifikace výrobku a požadavky 

EN 14782:2006 

ČSN EN 13250/A1 80 6150 10/05  Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití  
při stavbě železnic 

EN 13250/A1:2005 
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ČSN EN 13251/A1 80 6151 10/05  Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití  
v zemních stavbách, základech a opěrných konstrukcích 

EN 13251/A1:2005 

ČSN EN 13252/A1 80 6152 10/05  Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití  
v odvodňovacích systémech 

EN 13252/A1:2005 

ČSN EN 13253/A1 80 6153 10/05  Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití  
ve vnějších systémech na ochranu proti erozi 

EN 13253/A1:2005 

ČSN EN 13254/1 80 6154 01/04  Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití  
při stavbě nádrží a hrází 

EN 13254/AC:2003 

ČSN EN 13254/A1 80 6154 10/05  Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití 
 při stavbě nádrží a hrází 

EN 13254/A1:2005 

ČSN EN 13255/1 80 6155 01/04  Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití  
při stavbě kanálů 

EN 13255/AC:2003 

ČSN EN 13255/A1 80 6155 10/05  Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití  
při stavbě kanálů 

EN 13255/A1:2005 

ČSN EN 13256/1 80 6156 01/04  Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití  
při stavbě tunelů a podzemních staveb 

EN 13256/AC:2003 

ČSN EN 13256/A1 80 6156 10/05  Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití  
při stavbě tunelů a podzemních staveb 

EN 13256/A1:2005 

ČSN EN 13257/1 80 6157 01/04  Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití  
při likvidaci tuhých odpadů 

EN 13257/AC:2003 

ČSN EN 13257/A1 80 6157 10/05  Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití  
při likvidaci tuhých odpadů 

EN 13257/A1:2005 

ČSN EN 13265/1 80 6158 01/04  Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití  
v projektech zadržování kapalných odpadů 

EN 13265/AC:2003 

ČSN EN 13265/A1 80 6158 10/05  Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití  
v projektech zadržování kapalných odpadů 

EN 13265/A1:2005 

 Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 06/C 134/01 Aggregates for bituminous mixtures and surface treatments for roads, airfields and 
other trafficked areas 

EN 13043/AC:2004 

OJ 06/C 134/01 Glass in building - Laminated glass and laminated safety glass - Evaluation of 
conformity/Product standard 

EN 14449/AC:2005 

OJ 06/C 134/01 Chimneys - Components - Concrete flue liners EN 1857/AC:2005 
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2 Nařízení vlády č. 22/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na spotřebiče plynných paliv 

 České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 2)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 521 06 1455 10/06  Specifikace pro spotřebiče spalující zkapalněné uhlovodíkové plyny - Přenosné 
spotřebiče využívající tlaku par zkapalněných uhlovodíkových plynů 

EN 521:2006 

3. Nařízení vlády č. 23/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zařízení a ochranné systémy určené pro použití v prostředí s nebezpečím výbuchu 

 České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 14678-1 07 8461 08/06  Zařízení a příslušenství na LPG - Konstrukce a provoz zařízení na LPG pro 
automobilové čerpací stanice - Část 1: Výdejní stojany 

EN 14678-1:2006 

ČSN EN 60079-1 33 2320 12/04  Elektrická zařízení pro výbušnou plynnou atmosféru - Část 1: Pevný závěr „d“ EN 60079-1:2004 
ČSN EN 60079-15 ed. 2 33 2320 05/06  Elektrická zařízení pro výbušnou plynnou atmosféru - Část 15: Konstrukce, 

zkoušení a označování elektrických zařízení s typem ochrany "n" 
EN 60079-15:2005 

ČSN EN 60079-18 33 2320 01/05  Elektrická zařízení pro výbušnou plynnou atmosféru - Část 18: Konstrukce, 
zkoušení a označování elektrických zařízení s typem ochrany zalití zalévací 
hmotou „m“ 

EN 60079-18:2004 

ČSN EN 60079-2 33 2320 04/05  Elektrická zařízení pro výbušnou plynnou atmosféru - Část 2: Závěr s vnitřním 
přetlakem „p“ 

EN 60079-2:2004 

ČSN EN 14491 38 9682 10/06  Ochranné systémy pro odlehčení výbuchu prachu EN 14491:2006 
ČSN EN 14591-1/1 44 6440 04/06  Ochrana a prevence proti výbuchu v podzemních dolech - Ochranné systémy -  

Část 1: Větrní objekty odolné výbuchovému tlaku do 2 barů 
EN 14591-1/AC:2006 

ČSN EN 1010-2 50 7020 08/06  Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky na konstrukci a výrobu 
tiskových strojů a strojů na zpracování papíru - Část 2: Tiskové a lakovací stroje 
včetně strojních zařízení pro předtiskovou přípravu 

EN 1010-2:2006 

ČSN EN 13616/1 69 9116 11/06  Zabezpečovací zařízení proti přeplnění stabilních nádrží na kapalná ropná paliva EN 13616/AC:2006 
ČSN EN 13617-1/1 69 9117 11/06  Benzinové čerpací stanice - Část 1: Bezpečnostní požadavky na konstrukci  

a provedení měrných čerpadel, výdejních pistolí a dálkových čerpacích jednotek 
EN 13617-1/AC:2006 

ČSN EN 12621 82 3002 08/06  Stroje pro dodávání a cirkulaci nátěrových hmot pod tlakem - Bezpečnostní 
požadavky 

EN 12621:2006 

ČSN EN 12581 82 4020 10/06  Lakovny - Stroje pro máčecí a elektroforetické nanášení organických tekutých 
nátěrových hmot - Bezpečnostní požadavky 

EN 12581:2005 
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4. Nařízení vlády č. 24/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na strojní zařízení 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 22867 01 1437 08/06  Lesnické stroje - Zkušební předpis pro vibrace přenosných ručních lesnických 
strojů se spalovacím motorem - Vibrace na rukojetích 

EN ISO 22867:2006 

ČSN EN ISO 3745 01 1608 07/04  Akustika - Určování hladin akustického výkonu zdrojů hluku pomocí akustického 
tlaku - Přesné metody pro bezodrazové a polobezodrazové místnosti 

EN ISO 3745:2003 

ČSN EN ISO 11205 01 1618 06/04  Akustika - Hluk vyzařovaný stroji a zařízeními - Technická metoda pro určování 
hladin emisního akustického tlaku in situ na stanovišti obsluhy a dalších 
stanovených místech pomocí akustické intenzity 

EN ISO 11205:2003 

ČSN EN 13411-3/1 02 4470 06/06  Ukončení ocelových drátěných lan - Bezpečnost - Část 3: Objímky a zajištěné 
objímky 

EN 13411-3/AC:2005 

ČSN EN ISO 2151 10 5020 07/04  Zkušební předpis pro hluk vyzařovaný kompresory a vývěvami - Technická 
metoda (třída přesnosti 2) 

EN ISO 2151:2004 

ČSN EN 12417/A1 20 0710 08/06  Bezpečnost obráběcích a tvářecích strojů - Obráběcí centra EN 12417/A1:2006 
ČSN EN 13128/A1 20 0711 08/06  Bezpečnost obráběcích a tvářecích strojů - Frézky (včetně vyvrtávaček)  EN 13128/A1:2006
ČSN EN 692 21 0711 04/06  Obráběcí a tvářecí stroje - Mechanické lisy - Bezpečnost EN 692:2005  
ČSN EN 12881-1 26 0390 05/06  Dopravní pásy - Zkoušení hořlavosti pomocí simulace hořením - Část 1: Zkoušky 

pomocí propanového hořáku 
EN 12881-1:2005 

ČSN EN 1726-1/A1 26 8809 06/04  Bezpečnost manipulačních vozíků - Vozíky s vlastním pohonem s nosností do  
10 000 kg včetně a tahače s tažnou silou do 20 000 N včetně - Část 1: Všeobecné 
požadavky 

EN 1726-1/A1:2003 

ČSN EN 13557/A1 27 0135 04/06  Jeřáby - Ovládání a ovládací místa obsluhy EN 13557/A1:2005 
ČSN EN 13135-2/1 27 0136 01/06  Jeřáby - Vybavení - Část 2: Neelektrotechnické vybavení  EN 13135-2/AC:2005
ČSN EN 280/A1 27 5004 01/05  Pojízdné zdvihací pracovní plošiny - Konstrukční výpočty - Kritéria stability - 

Konstrukce - Přezkoušení a zkoušky 
EN 280/A1:2004 

ČSN EN ISO 19432 27 8603 10/06  Stavební stroje a zařízení používaná ve stavebnictví - Přenosné ruční pily se 
spalovacím motorem - Bezpečnostní požadavky a zkoušení 

EN ISO 19432:2006 

ČSN EN 13102 27 8910 06/06  Stroje pro výrobu keramiky - Bezpečnost - Nakládání a vykládání jemných 
keramických dlaždic 

EN 13102:2005 

ČSN EN 1501-1/A1 30 0350 11/04  Vozidla pro odvoz odpadu a k nim příslušející vyklápěcí zařízení - Všeobecné 
požadavky na bezpečnost - Část 1: Automobily pro odvoz odpadu s vyklápěcím 
zařízením vzadu 

EN 1501-1/A1:2004 

ČSN EN 12312-15 31 9321 07/06  Pozemní zařízení pro letadla - Zvláštní požadavky - Část 15: Tahače vozíků pro 
zavazadla a zařízení 

EN 12312-15:2006 
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ČSN EN 60335-2-92 36 1045 06/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-92: 
Zvláštní požadavky na ručně vedené prořezávače a provzdušňovače trávníku 
napájené ze sítě 

EN 60335-2-92:2005 

ČSN EN 60745-2-18 36 1575 03/05  Ruční elektromechanické nářadí - Bezpečnost - Část 2-18: Zvláštní požadavky 
 na páskovací nářadí 

EN 60745-2-18:2004 

ČSN EN 60745-2-19 36 1575 05/06  Ruční elektromechanické nářadí - Bezpečnost - Část 2-19: Zvláštní požadavky  
na dlabačky 

EN 60745-2-19:2005 

ČSN EN 14044 38 9332 05/06  Výšková požární technika - Automobilové žebříky s postupnými pohyby - 
Požadavky na bezpečnost a provedení a zkušební metody 

EN 14044:2005 

ČSN EN 1710 44 3001 08/06  Zařízení a součásti určené pro použití v prostředí s nebezpečím výbuchu  
podzemních dolů 

EN 1710:2005 

ČSN EN 609-1/A1 47 0197 07/04  Zemědělské a lesnické stroje - Bezpečnost štípačů polen - Část 1: Klínové štípače EN 609-1/A1:2003 
ČSN EN 14018 47 0634 05/06  Zemědělské a lesnické stroje - Řádkové secí stroje - Bezpečnost EN 14018:2005 
ČSN EN ISO 5674 47 2001 12/04  Zemědělské a lesnické stroje a traktory - Ochranné kryty kloubových hřídelů - 

Pevnostní zkoušky a zkouška opotřebení a přejímací kritéria 
EN ISO 5674:2004 

ČSN EN 1218-4/A1 49 6124 05/06  Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Čepovací stroje - Část 4: Stroje na olepování 
boků s posouvacím řetězem (řetězy) 

EN 1218-4/A1:2005 

ČSN EN 1034-13 50 7010 06/06  Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky na konstrukci a výrobu 
papírenských strojů a zařízení - Část 13: Stroje na odstraňování drátů z balíků  
a svazků balíků 

EN 1034-13:2005 

ČSN EN 1034-14 50 7010 06/06  Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky na konstrukci a výrobu 
papírenských strojů a zařízení - Část 14: Podélné řezačky nekonečného 
kotoučového papíru 

EN 1034-14:2005 

ČSN EN 1034-2 50 7010 06/06  Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky na konstrukci a výrobu 
papírenských strojů a zařízení - Část 2: Odkorňovací bubny 

EN 1034-2:2005 

ČSN EN 1034-4 50 7010 06/06  Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky na konstrukci a výrobu 
papírenských strojů a zařízení - Část 4: Rozvlákňovače a jejich nakládací zařízení 

EN 1034-4:2005 

ČSN EN 1034-5 50 7010 06/06  Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky na konstrukci a výrobu 
papírenských strojů a zařízení - Část 5: Archové řezačky 

EN 1034-5:2005 

ČSN EN 1034-6 50 7010 06/06  Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky na konstrukci a výrobu 
papírenských strojů a zařízení - Část 6: Kalandry 

EN 1034-6:2005 

ČSN EN 1010-2 50 7020 08/06  Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky na konstrukci a výrobu 
tiskových strojů a strojů na zpracování papíru - Část 2: Tiskové a lakovací stroje 
včetně strojních zařízení pro předtiskovou přípravu 

EN 1010-2:2006 

ČSN EN 13288 51 2510 04/06  Potravinářské stroje - Zvedače a sklápěče díží - Bezpečnostní a hygienické 
požadavky 

EN 13288:2005 

ČSN EN 12042 51 2515 04/06  Potravinářské stroje - Automatické dělicí stroje - Bezpečnostní a hygienické 
požadavky 

EN 12042:2005 

 

 



 
V
ěstník č. 12/2006 

10 

ČSN EN 13591 51 2540 05/06  Potravinářské stroje - Zakladače pecí s pevnými etážemi - Bezpečnostní  
a hygienické požadavky 

EN 13591:2005 

ČSN EN 13534 51 3040 08/06  Potravinářské stroje - Nasolovací injektory - Bezpečnostní a hygienické požadavky EN 13534:2006 
ČSN EN 12984 51 3070 06/06  Potravinářské stroje - Přenosné a/nebo ručně ovládané stroje a spotřebiče vybavené 

mechanicky poháněnými řeznými nástroji - Bezpečnostní a hygienické požadavky 
EN 12984:2005 

ČSN EN 13954 51 3512 05/06  Potravinářské stroje - Nářezové stroje na chleba - Bezpečnostní a hygienické 
požadavky 

EN 13954:2005 

ČSN EN 12851 51 4031 06/06  Potravinářské stroje - Příslušenství strojů hromadného stravování s přídavným 
pohonem - Bezpečnostní a hygienické požadavky 

EN 12851:2005 

ČSN EN 13389 51 4041 05/06  Potravinářské stroje - Mixéry s vodorovnými hřídeli - Bezpečnostní a hygienické 
požadavky 

EN 13389:2005 

ČSN EN 455-3 63 7415 01/01  Lékařské rukavice pro jednorázové použití - Část 3: Požadavky a zkušební metody 
pro biologické hodnocení 

EN 455-3:1999 

ČSN EN 13617-1/1 69 9117 11/06  Benzinové čerpací stanice - Část 1: Bezpečnostní požadavky na konstrukci a 
provedení měrných čerpadel, výdejních pistolí a dálkových čerpacích jednotek 

EN 13617-1/AC:2006 

ČSN EN 14351-1 74 6075 11/06  Okna a dveře - Norma výrobku, funkční vlastnosti - Část 1: Okna a vnější dveře 
bez vlastností požární odolnosti a/nebo kouřotěsnosti 

EN 14351-1:2006 

ČSN EN 12621 82 3002 08/06  Stroje pro dodávání a cirkulaci nátěrových hmot pod tlakem - Bezpečnostní 
požadavky 

EN 12621:2006 

ČSN EN 12757-1 82 4018 04/06  Míchací stroje nátěrových hmot - Bezpečnostní požadavky - Část 1: Míchací stroje 
pro použití v autolakovnách 

EN 12757-1:2005 

ČSN EN 12581 82 4020 10/06  Lakovny - Stroje pro máčecí a elektroforetické nanášení organických tekutých 
nátěrových hmot - Bezpečnostní požadavky 

EN 12581:2005 

ČSN EN ISO 13732-3 83 3557 05/06  Ergonomie tepelného prostředí - Metody posuzování odezvy člověka na kontakt s 
povrchy - Část 3: Chladné povrchy 

EN ISO 13732-3:2005 

 Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

 
Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 

EN, HD / změna 
OJ 06/C 180/03 Cranes - Safety - Hand powered lifting equipment EN 13157/AC:2005 
OJ 06/C 180/03 Safety of machinery - Pressure sensitive protective devices - Part 3:  

General principles for the design and testing of pressure sensitive bumpers,  
plates, wires and similar devices 

EN 1760-3/AC:2006 

OJ 06/C 180/03 Garden equipment - Powered lawnmowers - Safety EN 836/AC:2006 
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OJ 06/C 180/03 Acoustics - Noise emitted by machinery and equipment - Engineering ' 
method for the determination of emission sound pressure levels in situ at  
the work station and at other specified positions using sound intensity  
(ISO 11205:2003) 

EN ISO 11205/AC:2006 

OJ 06/C 180/03 Acoustics - Noise test code for compressors and vacuum pumps  
Engineering method (grade 2) (ISO 2151:2004) 

EN ISO 2151/AC:2006 

OJ 06/C 180/03 Acoustics - Determination of sound power levels of noise sources using  
sound pressure - Precision methods for anechoic and hemi-anechoic rooms  
(ISO 3745:2003) 

EN ISO 3745/AC:2006 

5. Nařízení vlády č. 27/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na výtahy ve znění nařízení vlády č. 127/2004 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 81-1/A1 27 4003 02/06  Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - Část 1: Elektrické výtahy EN 81-1/A1:2005 
ČSN EN 81-2/A1 27 4003 02/06  Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - Část 2: Hydraulické 

výtahy 
EN 81-2/A1:2005 

ČSN EN 81-73 27 4003 12/05  Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - Zvláštní použití výtahů 
pro dopravu osob a osob a nákladů - Část 73: Funkce výtahů při požáru 

EN 81-73:2005 

6. Nařízení vlády č. 154/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na aktivní implantabilní zdravotnické prostředky a kterým se mění nařízení vlády č. 251/2003 Sb., kterým 
se mění některá nařízení vlády vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 10993-18 85 5220 02/06  Biologické hodnocení zdravotnických prostředků - Část 18: Chemická 
charakterizace materiálů 

EN ISO 10993-18:2005 

ČSN EN ISO 11140-1 85 5266 02/06  Sterilizace produktů pro zdravotní péči - Chemické indikátory - Část 1: Všeobecné 
požadavky 

EN ISO 11140-1:2005 

ČSN EN ISO 11607-1 85 5280 12/06  Obaly pro závěrečně sterilizované zdravotnické prostředky  – Část 1: Požadavky 
na materiály, systémy sterilní bariéry a systémy balení 

EN ISO 11607-1:2006 
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Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 06/C 216/02 Sterilization of health care products - Radiation - Part 1: Requirements for 
development, validation and routine control of a sterilization process for medical 
devices (ISO 11137-1:2006) 

EN ISO 11137-1:2006 

OJ 06/C 216/02 Sterilization of health care products - Radiation - Part 2: Establishing the 
sterilization dose (ISO 11137-2:2006) 

EN ISO 11137-2:2006 

OJ 06/C 216/02 Sterilization of medical devices - Microbiological methods - Part 1: Determination 
of a population of microorganisms on products (ISO 11737-1:2006) 

EN ISO 11737-1:2006 

7. Nařízení vlády č. 336/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zdravotnické prostředky a kterým se mění nařízení vlády č. 251/2003 Sb., kterým se mění některá 
nařízení vlády vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 12870/1 19 5107 08/05  Oční optika - Brýlové obruby - Požadavky a zkušební metody EN ISO 12870/AC:2005 
ČSN EN ISO 21171 63 7420 12/06  Lékařské rukavice - Stanovení odstranitelného povrchového prášku EN ISO 21171:2006 
ČSN EN 285 84 7108 11/06  Sterilizace - Parní sterilizátory - Velké sterilizátory EN 285:2006  
ČSN EN ISO 15883-1 84 7150 11/06  Mycí a dezinfekční zařízení - Část 1: Všeobecné požadavky, termíny, definice  

a zkoušky 
EN ISO 15883-1:2006 

ČSN EN ISO 15883-2 84 7150 11/06  Mycí a dezinfekční zařízení - Část 2: Požadavky a zkoušky mycích a dezinfekčních 
zařízení s tepelnou dezinfekcí pro chirurgické nástroje, anestetické příslušenství, 
nádoby, mísy, nářadí, skleněné laboratorní pomůcky, atd. 

EN ISO 15883-2:2006 

ČSN EN ISO 15883-3 84 7150 11/06  Mycí a dezinfekční zařízení - Část 3: Požadavky a zkoušky mycích a dezinfekčních 
zařízení s tepelnou dezinfekcí nádob pro lidské výměšky 

EN ISO 15883-3:2006 

ČSN EN 740 85 2102 08/99  Anestetická pracoviště a jejich moduly - Zvláštní požadavky EN 740/AC:1998 
ČSN EN ISO 8835-4/1 85 2109 05/06  Inhalační anestetické systémy - Část 4: Anestetické odpařovače EN ISO 8835-4/AC:2006 
ČSN EN ISO 8835-5/1 85 2109 05/06  Inhalační anestetické systémy - Část 5: Anestetické ventilátory EN ISO 8835-5/AC:2006 
ČSN EN 14931 85 2170 10/06  Tlakové nádoby pro humánní použití - Systémy s tlakovými komorami pro 

hyperbarickou terapii více osob - Funkčnost, požadavky na bezpečnost a zkoušení 
EN 14931:2006 

ČSN EN 1060-3/A1 85 2701 06/06  Neinvazivní tonometry - Část 3: Specifické požadavky pro elektromechanické  
systémy na měření krevního tlaku 

EN 1060-3/A1:2005 

ČSN EN ISO 10524-1 85 2750 08/06  Redukční ventily k použití s medicinálními plyny - Část 1: Redukční ventily  
a redukční ventily s přístroji na měření průtoku 

EN ISO 10524-1:2006 

ČSN EN ISO 10524-2 85 2750 11/06  Redukční ventily k použití s medicinálními plyny - Část 2: Hlavní a podružné 
redukční ventily 

EN ISO 10524-2:2006 
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ČSN EN ISO 10524-3 85 2750 11/06  Redukční ventily k použití s medicinálními plyny - Část 3: Redukční ventily 
sdružené s ventily lahví na plyny 

EN ISO 10524-3:2006 

ČSN EN ISO 7197 85 2914 12/06  Neurochirurgické implantáty - Sterilní umělá propojení (shunty) a součásti pro 
hydrocefalus pro jedno použití 

EN ISO 7197:2006 

ČSN EN ISO 5840 85 2927 04/06  Kardiovaskulární implantáty - Protézy srdečních chlopní EN ISO 5840:2005 
ČSN EN ISO 10993-18 85 5220 02/06  Biologické hodnocení zdravotnických prostředků - Část 18: Chemická 

charakterizace materiálů 
EN ISO 10993-18:2005 

ČSN EN ISO 11140-1 85 5266 02/06  Sterilizace produktů pro zdravotní péči - Chemické indikátory - Část 1: Všeobecné 
požadavky 

EN ISO 11140-1:2005 

ČSN EN ISO 11607-1 85 5280 12/06  Obaly pro závěrečně sterilizované zdravotnické prostředky  – Část 1: Požadavky 
 na materiály, systémy sterilní bariéry a systémy balení 

EN ISO 11607-1:2006 

ČSN EN ISO 11607-2 85 5280 12/06  Obaly pro závěrečně sterilizované zdravotnické prostředky  – Část 2: Validace 
požadavků na proces tvarování, utěsnění a sestavení 

EN ISO 11607-2:2006 

ČSN EN 14683 85 5812 05/06  Operační masky - Požadavky a metody zkoušení EN 14683:2005 

 Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 06/C 216/01 Surgical drapes, gowns and clean air suits, used as medical devices for patients, 
clinical staff and equipment - Part 3: Performance requirements and performance 
levels 

EN 13795-3:2006 

OJ 06/C 216/01 Chemical disinfectants and antiseptics - Quantitative carrier test for the evaluation 
of bactericidal activity for instruments used in the medical area - Test method and 
requirements (phase 2, step 2) 

EN 14561:2006 

OJ 06/C 216/01 Chemical disinfectants and antiseptics - Quantitative carrier test for the evaluation 
of fungicidal or yeasticidal activity for instruments used in the medical area - Test 
method and requirements (phase 2, step 2) 

EN 14562:2006 

OJ 06/C 216/01 Sterilization of health care products - Radiation - Part 1: Requirements for 
development, validation and routine control of a sterilization process for medical 
devices (ISO 11137-1:2006) 

EN ISO 11137-1:2006 

OJ 06/C 216/01 Sterilization of health care products - Radiation - Part 2: Establishing the 
sterilization dose (ISO 11137-2:2006) 

EN ISO 11137-2:2006 

OJ 06/C 216/01 Sterilization of medical devices - Microbiological methods - Part 1: Determination 
of a population of microorganisms on products  
(ISO 11737-1:2006) 

EN ISO 11737-1:2006 

OJ 06/C 216/01 Ophthalmic instruments - Fundamental requirements and test methods - Part 1: 
General requirements applicable to all ophthalmic instruments  
(ISO 15004-1:2006) 

EN ISO 15004-1:2006 
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OJ 06/C 216/01 Rail systems for supporting medical equipment (ISO 19054:2005) EN ISO 19054:2006 
OJ 06/C 129/04 Medical electrical equipment - Particular requirements for the basic safety and 

essential performance of respiratory gas monitors (ISO 21647:2004) 
EN ISO 21647/AC:2006 

OJ 06/C 216/01 Needle-free injectors for medical use - Requirements and test methods (ISO 
21649:2006) 

EN ISO 21649:2006 

OJ 06/C 216/01 High-pressure flexible connections for use with medical gas systems  
(ISO 21969:2005) 

EN ISO 21969:2006 

8. Nařízení vlády č. 133/2005 Sb. o technických požadavcích na provozní a technickou propojenost evropského železničního systému 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie a týkající se interoperability transevropského vysokorychlostního železničního 
systému 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 14363 28 0307 10/06  Železniční aplikace - Přejímací zkoušky jízdních charakteristik železničních 
vozidel - Zkoušení jízdních vlastností a stacionární zkoušky 

EN 14363:2005 

ČSN EN 13715 28 0526 10/06  Železniční aplikace - Dvojkolí a podvozky - Kola - Jízdní obrysy kol EN 13715:2006 
ČSN EN 13232-7 73 6371 10/06  Železniční aplikace - Kolej - Výhybky a výhybkové konstrukce - Část 7: Srdcovky 

s pohyblivými částmi 
EN 13232-7:2006 
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9. Nařízení vlády č. 174/2005 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na rekreační plavidla, na částečně zhotovená rekreační plavidla a na jejich vybrané části, na vodní skútry 
a pohonné motory rekreačních plavidel a vodních skútrů 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 10087 32 1020 11/06  Malá plavidla - Identifikace lodního trupu - Kódový systém EN ISO 10087:2006 
ČSN EN ISO 8665 32 4010 10/06  Malá plavidla - Lodní pohonné pístové spalovací motory - Měření výkonu a jeho 

záznam 
EN ISO 8665:2006 

 

Vysvětlivka: Splnění harmonizované české technické normy nebo zahraniční technické normy přejímající v členských státech Evropské unie harmonizovanou evropskou normu, nebo 
splnění jejich částí lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, 
k nimž se tyto normy nebo jejich části vztahují, jen po dobu jejich platnosti. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

 



 
V
ěstník č. 12/2006 

16 

OZNÁMENÍ č. 75/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

o určených normách 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 4a odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, určené normy vztahující se k jednotlivým technickým předpisům 

Poznámka 

Tímto oznámením se doplňují oznámení o určených normách zveřejněná ve Věstníku ÚNMZ č. 9/97, č. 5/00, ZV2/02, č. 9/03, č. 12/03, č. 3/04, č 4/04, č. 6/04, č 9/04, č 10/04, č. 12/04,  
č 3/05, č. 6/05, č. 9/05, č. 12/05, č 3/06, č. 6/06 a č. 9/06. 

Nařízení vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na vybrané stavební výrobky, ve znění nařízení vlády č. 312/2005 Sb. 

Určená norma Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena: vydání 

Název určené normy 

ČSN EN ISO 2560 05 5005 10/06  Svařovací materiály - Obalené elektrody pro ruční obloukové svařování nelegovaných  
a jemnozrnných ocelí - Klasifikace 

ČSN EN 10143 42 0036 11/06  Ocelové plechy a pásy kontinuálně pokovené - Mezní úchylky rozměrů a tolerance tvaru 
ČSN EN 10210-1 42 1051 10/06  Duté profily tvářené za tepla z nelegovaných a jemnozrnných konstrukčních ocelí - Část 1: Technické dodací 

podmínky 
ČSN EN 12201-4 64 6410 10/06  Plastové potrubní systémy pro rozvod vody - Polyethylen (PE) - Část 4: Ventily 
ČSN EN 13244-4 64 6411 10/06  Plastové potrubní systémy uložené v zemi i nad zemí, pro tlakové rozvody vody pro všeobecné účely, 

kanalizační přípojky a stokové sítě - Polyethylen (PE) - Část 4: Ventily 
ČSN EN 14364 64 6438 11/06  Tlakové a beztlakové plastové potrubní systémy pro kanalizační přípojky a stokové sítě - Reaktoplasty 

vyztužené skleněnými vlákny (GRP) na bázi nenasycených polyesterových pryskyřic (UP) - Specifikace pro 
trubky, tvarovky a spoje 

ČSN EN 927-2 67 2010 11/06  Nátěrové hmoty - Povlakové materiály a povlakové systémy pro dřevo ve vnějším prostředí - Část 2: Soubor 
požadavků 

ČSN EN 12976-1 73 0302 09/06  Tepelné solární soustavy a součásti - Soustavy průmyslově vyráběné - Část 1: Všeobecné požadavky 
ČSN 73 6123-1 73 6123 05/06  Stavba vozovek - Cementobetonové kryty - Část 1: Provádění a kontrola shody 
ČSN EN 13877-1 73 6150 05/06  Cementobetonové kryty - Část 1: Materiály 
ČSN EN 13877-2 73 6150 05/06  Cementobetonové kryty - Část 2: Funkční požadavky 
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ČSN EN 12368 73 7042 10/06  Řízení dopravy - Signální návěstidla a sloupky 
ČSN EN 12352 73 7043 10/06  Řízení dopravy - Varovné lampy - Výstražná a bezpečnostní světla 

Vysvětlivka: Splnění určené normy nebo splnění její části lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., o technických 
požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, k nimž se tato 
norma nebo její část vztahuje, jen po dobu jejich platnosti. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 76/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

O ZRUŠENÝCH HARMONIZOVANÝCH NORMÁCH NEBO ZRUŠENÝCH HARMONIZACÍCH PLATNÝCH NOREM 

od Věstníku ÚNMZ č. 09/06, rozeslaného dne 2006-09-08 
 

Poznámka 
Oznámení obsahuje zrušené harmonizované české technické normy (v příslušném sloupci je  uvedeno datum zrušení normy, eventuelně také označení nahrazující české technické normy) 
a zrušené harmonizace platných českých technických norem (v příslušném sloupci je prázdná kolonka) uvedené k jednotlivým technickým předpisům. Zrušení harmonizace české technické 
normy nastává dnem zveřejnění oznámení ve Věstníku ÚNMZ. Pro informaci jsou v přehledech popřípadě uváděny také harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány 
do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), při posuzování shody. 

1. Nařízení vlády č. 426/2000 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na rádiová a na telekomunikační koncová zařízení,  ve znění nařízení vlády č. 483/2002 Sb. a nařízení 
vlády č. 251/2003 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 
 
Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 55022/A1 33 4290 11/01  Zařízení informační techniky - Charakteristiky rádiového rušení - Meze a metody 
měření 

EN 55022/A1:2000 

ČSN EN 55022/A2 33 4290 09/03  Zařízení informační techniky - Charakteristiky rádiového rušení - Meze a metody 
měření 

EN 55022/A2:2003 

 Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 01/C 208/04 Particular safety requirements for equipment to be connected to 
telecommunication networks 

EN 41003:1993 

OJ 01/C 208/04 Digital cellular telecommunications system (Phase 2) (GSM); Attachment 
requirements for mobile stations in the DCS 1 800 band and additional  
GSM 900 band; Telephony 

TBR 032 Ed.1:1996 

 

 



 
V
ěstník č. 12/2006

19 

OJ 01/C 208/04 Radio Equipment and Systems (RES); Digital Enhanced Cordless 
Telecommunications (DECT); general terminal attachment requirements 

TBR 06:1997 

OJ 01/C 208/04 Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Terrestrial 
Flight Telecommunications System (TFTS); Technical requirements for TFTS 

TBR 23:1998 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Low data rate Land Mobile satellite 
Earth Stations (LMES) operating in the 1,5/1,6 GHz frequency bands 

TBR 26:1998 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Low data rate Land Mobile satellite 
Earth Stations (LMES) operating in the 11/12/14 GHz frequency bands 

TBR 27:1997 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Very Small Aperture Terminal 
(VSAT); Transmit-only, transmit/receive or receive-only satellite earth stations 
operating in the 11/12/14 GHz frequency bands 

TBR 28:1997 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Satellite News Gathering 
Transportable Earth Stations (SNG TES) operating in the 11-12/13-14 GHz 
frequency bands 

TBR 30:1997 

OJ 01/C 208/04 Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Emergency access TBR 35:1997 

OJ 01/C 208/04 Satellite Personal Communications Networks (S-PCN); Mobile Earth Stations 
(MESs), including handheld earth stations, for S-PCN in the 1,6/2,4 GHz bands 
under the Mobile Satellite Service (MSS); Terminal essential requirements 

TBR 41:1998 

OJ 01/C 208/04 Satellite Personal Communications Networks (S-PCN); Mobile Earth Stations 
(MESs), including handheld earth stations, for S-PCN in the 2,0 GHz bands under 
the Mobile Satellite Service (MSS); Terminal essential requirements 

TBR 42:1998 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Very Small Aperture Terminal 
(VSAT) transmit-only, transmit-and-receive, receive-only satellite earth stations 
operating in the 4 GHz and 6 GHz frequency bands 

TBR 43:1998 

OJ 01/C 105/02 Satellite Earth Stations and Systems (SES);Land Mobile Earth Stations (LMES) 
operating in the 1,5 GHz and 1,6 GHz frequency bands providing voice and/or 
data communications 

TBR 44:1998 
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2. Nařízení vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební výrobky označované CE, ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 14399-4 02 1042 09/05  Sestavy vysokopevnostních konstrukčních šroubových spojů pro předpínání - 
Část 4: Systém HV - Sestavy šroubu se šestihrannou hlavou a se šestihrannou 
maticí 

EN 14399-4:2005 

ČSN EN 12094-5 38 9231 05/02 2006-12-01 
ČSN EN 12094-5:2006-11 

Stabilní hasicí zařízení - Komponenty plynových hasicích zařízení - Část 5: 
Požadavky a zkušební metody pro vysokotlaké a nízkotlaké sekční ventily  
a jejich spouštěče hasicích zařízení CO2

EN 12094-5:2000 

ČSN EN 12094-6 38 9231 05/02 2006-12-01 
ČSN EN 12094-6:2006-11 

Stabilní hasicí zařízení - Komponenty plynových hasicích zařízení - Část 6: 
Požadavky a zkušební metody pro neelektrická blokovací zařízení hasicích 
zařízení CO2

EN 12094-6:2000 

3. Nařízení vlády č. 17/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na elektrická zařízení nízkého napětí 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 60519-2 33 5002 03/97  Bezpečnost u elektrotepelných zařízení - Část 2: Zvláštní požadavky  
pro odporová elektrotepelná zařízení 

EN 60519-2:1993 

ČSN EN 60519-4 33 5002 02/99  Bezpečnost u elektrotepelných zařízení - Část 4: Zvláštní požadavky  
na obloukové pece 

EN 60519-4:1997 

ČSN EN 60519-4/A1 33 5002 02/01  Bezpečnost u elektrotepelných zařízení - Část 4: Zvláštní požadavky  
na obloukové pece 

EN 60519-4/A1:2000 

ČSN EN 60034-14 35 0000 08/98 2006-12-01 
ČSN EN 60034-14  
ed. 2:2004-08 3)

Točivé elektrické stroje - Část 14: Mechanické vibrace určitých strojů s 
výškou osy od 56 mm - Měření, hodnocení a mezní hodnoty vibrací 

EN 60034-14:1996 

ČSN EN 60947-2 ed. 2 35 4101 03/04  Spínací a řídicí přístroje nn - Část 2: Jističe   EN 60947-2:2003

ČSN EN 60947-5-4 35 4101 06/99 2006-12-01 
ČSN EN 60947-5-4  
ed. 2:2004-10 3)

Spínací a řídicí přístroje nn - Část 5: Přístroje a spínací prvky řídicích obvodů - 
Oddíl 4: Metody pro odhad vlastností slaboproudých kontaktů - Zvláštní 
zkoušky 

EN 60947-5-4:1997 
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ČSN EN 60669-2-3 35 4106 11/98  Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Část 2-3: Zvláštní 
požadavky - Spínače s časovým zpožděním (TDS) 

EN 60669-2-3:1997 

ČSN EN 61010-2-020 35 6502 05/96  Bezpečnostní požadavky na elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení. 
Část 2-020: Zvláštní požadavky na laboratorní odstředivky 

EN 61010-2-020:1994 

ČSN EN 50298 35 7040 12/99 2006-12-01 
ČSN EN 62208:2004-12 3)

Prázdné skříně pro rozváděče nn - Všeobecné požadavky EN 50298:1998 

ČSN EN 60926 36 0296 06/97 2006-12-01 
ČSN EN 61347-2-1:2001-10 3)

Příslušenství pro zdroje světla - Zapalovací zařízení (jiná než doutnavková) - 
Všeobecné a bezpečnostní požadavky 

EN 60926:1996 

ČSN EN 60400 36 0381 12/97 2007-01-01 
ČSN EN 60400  
ed. 2:2000-11 3)

Objímky pro zářivky a pro startéry EN 60400:1996 

ČSN EN 60400/A1 36 0381 07/98 2007-01-01 
ČSN EN 60400  
ed. 2:2000-11 3)

Objímky pro zářivky a pro startéry EN 60400/A1:1997 

ČSN EN 60400/A2 36 0381 01/99 2007-01-01 
ČSN EN 60400  
ed. 2:2000-11 3)

Objímky pro zářivky a pro startéry EN 60400/A2:1998 

ČSN EN 60928 36 0595 05/97 2006-12-01 
ČSN EN 61347-2-3:2001-11 3)

Příslušenství pro světelné zdroje - Elektronické předřadníky na střídavé napětí 
k zářivkám pro všeobecné osvětlování - Všeobecné a bezpečnostní požadavky 

EN 60928:1995 

ČSN EN 60928/A1 36 0595 04/00 2006-12-01 
ČSN EN 61347-2-3:2001-11 3)

Příslušenství pro světelné zdroje - Elektronické předřadníky na střídavé napětí 
k zářivkám pro všeobecné osvětlování - Všeobecné a bezpečnostní požadavky 

EN 60928/A1:1999 

ČSN EN 60924/A1 36 0597 05/96 2006-12-01 
ČSN EN 61347-2-4:2001-12 2) 3)

ČSN EN 61347-2-5:2001-12 2)

ČSN EN 61347-2-6:2001-12 2)

ČSN EN 61347-2-7:2001-12 3)

Elektronické předřadníky na stejnosměrné napětí pro zářivky pro všeobecné 
osvětlování. Všeobecné a bezpečnostní požadavky 

EN 60924/A1:1994 

ČSN EN 50165 36 1040 03/99  Elektrická zařízení neelektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnostní požadavky 

EN 50165:1997 

ČSN EN 50165/A1 36 1040 11/01  Elektrická zařízení neelektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnostní požadavky 

EN 50165/A1:2001 

ČSN EN 60335-2-14 ed. 2 36 1045 03/04  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-14: Zvláštní požadavky na kuchyňské strojky 

EN 60335-2-14:2003 
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 Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 01/C 106/03 Particular safety requirements for equipment to be connected to telecommunication 
networks 

EN 41003:1993 

OJ 01/C 106/03 Low-voltage switchgear and controlgear -- Part 1: General rules EN 60947-1:1997 
OJ 01/C 106/03 Low-voltage switchgear and controlgear -- Part 1: General rules; Amendment A1 EN 60947-1/A1:1998 
OJ 01/C 106/03 Low-voltage switchgear and controlgear -- Part 1: General rules; Amendment A2 EN 60947-1/A2:1998 
OJ 01/C 106/03 Plugs, socket-outlets and couplers for industrial purposes HD 196 S1:1978 
OJ 01/C 106/03 Recommendation for capacitors for inductive heat generating plants operating at 

frequencies between 40 Hz and 24 kHz 
HD 207 S1:1977 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for motor-compressors 

HD 277 S1:1985 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for motor-compressors; Amendment A2 

HD 277 S1/A2:1995 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters 

HD 278 S1:1987 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters; Amendment A1 

HD 278 S1/A1:1988 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters; Amendment A2 

HD 278 S1/A2:1989 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters; Amendment A3 

HD 278 S1/A3:1990 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters; Amendment A4 

HD 278 S1/A4:1990 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters; Amendment A5 

HD 278 S1/A5:1990 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters; Amendment A6 

HD 278 S1/A6:1991 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for instantaneous water heaters 

HD 282 S1:1990 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for instantaneous water heaters; Amendment A1 

HD 282 S1/A1:1992 
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4. Nařízení vlády č. 18/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na výrobky z hlediska jejich elektromagnetické kompatibility 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 55022/A1 33 4290 11/01  Zařízení informační techniky - Charakteristiky rádiového rušení - Meze a metody 
měření 

EN 55022/A1:2000 

ČSN EN 55022/A2 33 4290 09/03  Zařízení informační techniky - Charakteristiky rádiového rušení - Meze a metody 
měření 

EN 55022/A2:2003 

ČSN EN 60947-2 ed. 2 35 4101 03/04  Spínací a řídicí přístroje nn - Část 2: Jističe   EN 60947-2:2003

ČSN EN 60669-2-3 35 4106 11/98  Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Část 2-3: Zvláštní 
požadavky - Spínače s časovým zpožděním (TDS) 

EN 60669-2-3:1997 

ČSN EN 61326/1 35 6508 02/99 ČSN EN 61326-1:2006-122) 

ČSN EN 61326-2-1:2006-122)

ČSN EN 61326-2-2:2006-122)

ČSN EN 61326-2-6:2006-122)

Elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení - Požadavky na 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) 

EN 61326/A1:1998 

ČSN EN 61326/Z2 35 6508 05/02 ČSN EN 61326-1:2006-122) 

ČSN EN 61326-2-1:2006-122)

ČSN EN 61326-2-2:2006-122)

ČSN EN 61326-2-6:2006-122)

Elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení - Požadavky na 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) 

EN 61326/A2:2001 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 01/C 105/03 Low-voltage switchgear and controlgear -- Part 1: General rules EN 60947-1:1997 

5. Nařízení vlády č. 21/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na osobní ochranné prostředky 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 511 83 2340 06/96  2006-12-01
ČSN EN 511:2006-11 

Ochranné rukavice proti chladu EN 511:1994 
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6. Nařízení vlády č. 22/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na spotřebiče plynných paliv 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 1854 06 1808 10/98  2007-01-01
ČSN EN 1854:2006-12 

Hlídače tlaku pro hořáky na plynná paliva a pro spotřebiče plynných paliv EN 1854:1997 

ČSN EN 1854/A1 06 1808 08/99 2007-01-01 
ČSN EN 1854:2006-12 

Hlídače tlaku pro hořáky na plynná paliva a pro spotřebiče plynných paliv EN 1854/A1:1998 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 05/C 142/04 Gas heated catering equipment; part 1: safety requirements EN 203-1/AC:1993 

7. Nařízení vlády č. 23/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zařízení a ochranné systémy určené pro použití v prostředí s nebezpečím výbuchu 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 50381/1 33 2322 04/06  Přemístitelné větrané domky s nebo bez vnitřního zdroje úniku EN 50381/Cor.:2005 

ČSN EN 50281-1-1 33 2330 12/99  Elektrická zařízení pro prostory s hořlavým prachem - Část 1-1: Elektrická 
zařízení chráněná krytem - Konstrukce a zkoušení 

EN 50281-1-1:1998 

ČSN EN 50281-1-1/A1 33 2330 12/02  Elektrická zařízení pro prostory s hořlavým prachem - Část 1-1: Elektrická 
zařízení chráněná krytem - Konstrukce a zkoušení 

EN 50281-1-1/A1:2002 

ČSN EN 62013-1 36 0607 11/02  Přilbová svítidla pro plynující doly - Část 1: Všeobecné požadavky - Konstrukce 
a zkoušení ve vztahu k nebezpečí výbuchu 

EN 62013-1:2002 
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8. Nařízení vlády č. 24/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na strojní zařízení 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 11145 19 2000 03/03  2007-01-01
ČSN EN ISO 11145:2006-12 

Optika a optické přístroje - Lasery a laserová zařízení - Slovník a značky EN ISO 11145:2001 

ČSN EN ISO 11554 19 2016 05/04 2006-12-01 
ČSN EN ISO 11554:2006-11 

Optika a optické přístroje - Lasery a laserová zařízení - Metody měření výkonu, 
energie a časových parametrů laserových svazků 

EN ISO 11554:2003 

ČSN EN 14502-1 27 0138 01/06  Jeřáby - Zařízení pro zdvihání osob - Část 1: Závěsné koše EN 14502-1:2005 

ČSN EN ISO 2867 27 7525 01/01 2007-01-01 
ČSN EN ISO 2867:2006-12 

Stroje pro zemní práce - Přístupové soustavy EN ISO 2867:1998 

ČSN EN 1454 27 8603 01/99 2006-11-01 
ČSN EN ISO 19432:2006-10 

Přenosné ruční pily se spalovacím motorem pro řezání s brusným kotoučem - 
Bezpečnost 

EN 1454:1997 

ČSN EN 12312-9 31 9321 12/05  Pozemní zařízení pro letadla - Zvláštní požadavky - Část 9: Nakládače 
kontejnerů/palet 

EN 12312-9:2005 

ČSN EN 50338 36 1041 06/01  Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Zvláštní 
požadavky na ručně vedené sekačky trávy, napájené z baterií 

EN 50338:2000 

ČSN EN 60745-1 36 1575 11/03  Ruční elektromechanické nářadí - Bezpečnost - Část 1: Všeobecné požadavky EN 60745-1:2003 

ČSN EN 60745-1/A1 36 1575 03/04  Ruční elektromechanické nářadí - Bezpečnost - Část 1: Všeobecné požadavky EN 60745-1/A1:2003 

ČSN EN 13355 82 4016 10/05  Lakovny - Kombinované stříkací kabiny - Bezpečnostní požadavky EN 13355:2004 

ČSN EN 614-1 83 3501 02/97 2006-11-01 
ČSN EN 614-1:2006-10 

Bezpečnost strojních zařízení - Ergonomické zásady pro projektování - Část 1: 
Terminologie a všeobecné zásady 

EN 614-1:1995 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 05/C 336/05 Safety of machine tools - Pneumatic presses EN 13736/AC:2004 
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9. Nařízení vlády č. 26/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na tlaková zařízení, ve znění nařízení vlády č. 621/2004 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 12517 05 1178 11/99  2006-11-01
ČSN EN 12517-1:2006-10 

Nedestruktivní zkoušení svarů - Radiografické zkoušení svarových spojů - 
Stupně přípustnosti 

EN 12517:1998 

10. Nařízení vlády č. 154/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na aktivní implantabilní zdravotnické prostředky a kterým se mění nařízení vlády č. 251/2003 Sb., kterým 
se mění některá nařízení vlády vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších 
předpisů 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 60601-1 36 4800 03/94  Zdravotnické elektrické přístroje. Část 1: Všeobecné požadavky na bezpečnost  EN 60601-1:1990

ČSN EN 60601-
1/A1+A11+A12 

36 4800 01/95  Zdravotnické elektrické přístroje. Část 1: Všeobecné požadavky na bezpečnost  EN 60601-1/A1:1993

ČSN EN 60601-1/A13 36 4800 07/97  Zdravotnické elektrické přístroje. Část 1: Všeobecné požadavky na bezpečnost  EN 60601-1/A13:1996

ČSN EN 60601-1/A2 36 4800 08/97  Zdravotnické elektrické přístroje. Část 1: Všeobecné požadavky na bezpečnost  EN 60601-1/A2:1995

ČSN EN 868-1 77 0360 06/98 2007-01-01 
ČSN EN ISO 11607-1: 
2006-12 

Obalové materiály a systémy balení zdravotnických prostředků určených ke 
sterilizaci - Část 1: Všeobecné požadavky a zkušební metody 

EN 868-1:1997 

ČSN EN 45502-2-1 85 3000 08/04  Aktivní implantabilní zdravotnické prostředky - Část 2-1: Zvláštní požadavky na 
aktivní implantabilní zdravotnické prostředky určené pro léčbu bradyarytmií 
(kardiostimulátory) 

EN 45502-2-1:2003 

ČSN EN 46003 85 5004 06/00  Systémy jakosti - Zdravotnické prostředky - Zvláštní požadavky na používání  
EN ISO 9003 

EN 46003:1999 

ČSN EN ISO 10993-11 85 5220 07/98  Biologické hodnocení prostředků zdravotnické techniky - Část 11: Zkoušky 
systémové toxicity 

EN ISO 10993-11:1995 

ČSN EN ISO 10993-16 85 5220 02/99  Biologické hodnocení prostředků zdravotnické techniky - Část 16: Plán 
toxikokinetické studie degradačních produktů a vyluhovatelných látek 

EN ISO 10993-16:1997 

ČSN EN ISO 10993-17 85 5220 09/03  Biologické hodnocení prostředků zdravotnické techniky - Část 17: Stanovení 
přípustných limitů pro vyluhovatelné látky 

EN ISO 10993-17:2002 
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ČSN EN 552 85 5253 10/98  Sterilizace zdravotnických prostředků - Validace a průběžná kontrola sterilizace 
zářením 

EN 552:1994 

ČSN EN 1174-1 85 5260 12/98  Sterilizace zdravotnických prostředků - Odhad populace mikroorganismů na 
předmětu - Část 1: Požadavky 

EN 1174-1:1996 

ČSN EN 1174-2 85 5260 06/98  Sterilizace zdravotnických prostředků - Odhad populace mikroorganismů na 
předmětu - Část 2: Návod 

EN 1174-2:1996 

ČSN EN 1174-3 85 5260 06/98  Sterilizace zdravotnických prostředků - Odhad populace mikroorganismů na 
předmětu - Část 3: Pokyny pro postupy validace mikrobiologických technik 

EN 1174-3:1996 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 96/C 245/03 Medical electrical equipment -- Part 1: General requirements for safety  EN 60601-1/A1/Cor.:1994

11. Nařízení vlády č. 336/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zdravotnické prostředky a kterým se mění nařízení vlády č. 251/2003 Sb., kterým se mění některá 
nařízení vlády vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 15004 19 5000 12/98  Oftalmologické přístroje - Všeobecné požadavky a zkušební metody EN ISO 15004:1997 

ČSN EN 60580 36 4720 03/01  Zdravotnické elektrické přístroje - Měřidla součinu dávky a plochy EN 60580:2000 

ČSN EN 60627 36 4722 09/02  Diagnostické rentgenové zobrazovací přístroje - Charakteristiky sekundárních 
clon pro všeobecné použití a mamografii 

EN 60627:2001 

ČSN EN 60522 36 4729 02/00  Stanovení vlastní filtrace rentgenového zářiče   EN 60522:1999

ČSN EN 62220-1 36 4730 09/04  Zdravotnické elektrické přístroje - Vlastnosti digitálních rentgenových 
zobrazovacích zařízení - Část 1: Stanovení detekční kvantové účinnosti 

EN 62220-1:2004 

ČSN EN 61217 36 4766 12/01  Radioterapeutické přístroje - Souřadnice, pohyby a stupnice EN 61217:1996 

ČSN EN 61217/A1 36 4766 12/01  Radioterapeutické přístroje - Souřadnice, pohyby a stupnice EN 61217/A1:2001 

ČSN EN 61676 36 4768 08/03  Zdravotnické elektrické přístroje - Měřiče ionizujícího záření používané pro 
neinvazivní měření napětí rentgenky v diagnostické radiologii 

EN 61676:2002 

ČSN EN 60601-1 36 4800 03/94  Zdravotnické elektrické přístroje. Část 1: Všeobecné požadavky na bezpečnost  EN 60601-1:1990

ČSN EN 60601-
1/A1+A11+A12 

36 4800 01/95  Zdravotnické elektrické přístroje. Část 1: Všeobecné požadavky na bezpečnost  EN 60601-1/A1:1993
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  ČSN EN 60601-1/A13 36 4800 07/97  Zdravotnické elektrické přístroje. Část 1: Všeobecné požadavky na bezpečnost EN 60601-1/A13:1996

ČSN EN 60601-1/A2 36 4800 08/97  Zdravotnické elektrické přístroje. Část 1: Všeobecné požadavky na bezpečnost  EN 60601-1/A2:1995

ČSN EN 60601-1-1 ed. 2 36 4800 12/01  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 1-1: Všeobecné požadavky na bezpečnost 
- Skupinová norma: Požadavky na bezpečnost zdravotnických elektrických 
systémů 

EN 60601-1-1:2001 

ČSN EN 60601-1-2 36 4800 01/03  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 1-2: Všeobecné požadavky na bezpečnost 
- Skupinová norma: Elektromagnetická kompatibilita - Požadavky a zkoušky 

EN 60601-1-2:2001 

ČSN EN 60601-1-3 36 4800 04/97  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 1: Všeobecné požadavky na bezpečnost - 
3. skupinová norma: Všeobecné požadavky na ochranu před zářením u 
diagnostických rentgenových zařízení 

EN 60601-1-3:1994 

ČSN EN 60601-1-4 36 4800 07/98  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 1: Všeobecné požadavky na bezpečnost - 
4. skupinová norma: Programovatelné zdravotnické elektrické systémy 

EN 60601-1-4:1996 

ČSN EN 60601-1-4/Z1 36 4800 10/00  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 1: Všeobecné požadavky na bezpečnost - 
4. skupinová norma: Programovatelné zdravotnické elektrické systémy 

EN 60601-1-4/A1:1999 

ČSN EN 60601-2-1 36 4800 08/99  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-1: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
urychlovačů elektronů pracujících v rozsahu od 1 MeV do 50 MeV 

EN 60601-2-1:1998 

ČSN EN 60601-2-1/A1 36 4800 02/03  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-1: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
urychlovačů elektronů pracujících v rozsahu od 1 MeV do 50 MeV 

EN 60601-2-1/A1:2002 

ČSN EN 60601-2-10 36 4800 08/01  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-10: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
nervových a svalových stimulátorů 

EN 60601-2-10:2000 

ČSN EN 60601-2-10/A1 36 4800 09/02  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-10: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
nervových a svalových stimulátorů 

EN 60601-2-10/A1:2001 

ČSN EN 60601-2-11 36 4800 02/99  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-11: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
ozařovačů pro gamaterapii 

EN 60601-2-11:1997 

ČSN EN 60601-2-11/A1 36 4800 06/05  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-11: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
ozařovačů pro gamaterapii 

EN 60601-2-11/A1:2004 

ČSN EN 60601-2-16 36 4800 04/99  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-16: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
hemodialyzačních, hemodiafiltračních a hemofiltračních přístrojů 

EN 60601-2-16:1998 

ČSN EN 60601-2-17 1) 36 4800 12/04  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-17: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
automaticky řízených afterloadingových přístrojů pro brachyterapii 

EN 60601-2-17:2004 

ČSN EN 60601-2-17 
+A1 1)

36 4800 10/97 2007-03-01 
ČSN EN 60601-2-17: 
2004-12 3)

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
dálkově řízených automatických přístrojů pro afterloading se zářením gama 

EN 60601-2-17:1996 
EN 60601-2-17/A1:1996 

ČSN EN 60601-2-18 36 4800 04/99  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
endoskopických přístrojů 

EN 60601-2-18:1996 
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ČSN EN 60601-2-18/A1 36 4800 09/01  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
endoskopických přístrojů 

EN 60601-2-18/A1:2000 

ČSN EN 60601-2-2 36 4800 09/01  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
vysokofrekvenčních chirurgických přístrojů 

EN 60601-2-2:2000 

ČSN EN 60601-2-20 36 4800 06/99  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
transportních inkubátorů 

EN 60601-2-20:1996 

ČSN EN 60601-2-21 36 4800 02/97  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
kojeneckých sálavých ohřívačů 

EN 60601-2-21:1994 

ČSN EN 60601-2-21/A1 36 4800 09/98  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
kojeneckých sálavých ohřívačů 

EN 60601-2-21/A1:1996 

ČSN EN 60601-2-22 36 4800 10/97  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
diagnostických a terapeutických laserových přístrojů 

EN 60601-2-22:1996 

ČSN EN 60601-2-23 36 4800 12/00  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-23: Zvláštní požadavky na bezpečnost  
a základní vlastnosti transkutánních monitorů parciálního tlaku 

EN 60601-2-23:2000 

ČSN EN 60601-2-24 36 4800 06/99  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
infuzních pump a regulátorů 

EN 60601-2-24:1998 

ČSN EN 60601-2-25 36 4800 10/97  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
elektrokardiografů 

EN 60601-2-25:1995 

ČSN EN 60601-2-25/Z1 36 4800 07/00  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
elektrokardiografů 

EN 60601-2-25/A1:1999 

ČSN EN 60601-2-26  
ed. 2 

36 4800 12/03  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-26: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
elektroencefalografů 

EN 60601-2-26:2003 

ČSN EN 60601-2-27 36 4800 03/97 2008-11-01 
ČSN EN 60601-2-27  
ed. 2:2006-11 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
elektrokardiografických monitorovacích přístrojů 

EN 60601-2-27:1994 

ČSN EN 60601-2-28 36 4800 02/97  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
sestav zdroje rentgenového záření a rentgenových zářičů pro lékařskou 
diagnostiku 

EN 60601-2-28:1993 

ČSN EN 60601-2-29 36 4800 05/00  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-29: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
radioterapeutických simulátorů 

EN 60601-2-29:1999 

ČSN EN 60601-2-3 36 4800 09/95  Zdravotnické elektrické přístroje. Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
krátkovlnných terapeutických přístrojů 

EN 60601-2-3:1993 

ČSN EN 60601-2-3/A1 36 4800 10/99  Zdravotnické elektrické přístroje. Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
krátkovlnných terapeutických přístrojů 

EN 60601-2-3/A1:1998 
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ČSN EN 60601-2-30 36 4800 02/01  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-30: Zvláštní požadavky na bezpečnost  
a základní vlastnosti neinvazivních monitorů krevního tlaku s automatickým 
cyklováním 

EN 60601-2-30:2000 

ČSN EN 60601-2-31 36 4800 09/97  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
externích kardiostimulátorů s vnitřním zdrojem energie 

EN 60601-2-31:1995 

ČSN EN 60601-2-31/1 36 4800 04/99  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
externích kardiostimulátorů s vnitřním zdrojem energie 

EN 60601-2-31/A1:1998 

ČSN EN 60601-2-32 36 4800 02/97  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2 : Zvláštní požadavky na bezpečnost 
přidružených rentgenových zařízení 

EN 60601-2-32:1994 

ČSN EN 60601-2-33  
ed. 2 

36 4800 05/03  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-33: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
diagnostických přístrojů využívajících magnetické rezonance 

EN 60601-2-33:2002 

ČSN EN 60601-2-34  
ed. 2 

36 4800 10/01  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-34: Zvláštní požadavky na bezpečnost a 
základní vlastnosti invazivních monitorů krevního tlaku 

EN 60601-2-34:2000 

ČSN EN 60601-2-35 36 4800 10/98  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
přikrývek, podušek a matrací pro ohřívání ve zdravotnictví 

EN 60601-2-35:1996 

ČSN EN 60601-2-36 36 4800 01/99  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
přístrojů pro mimotělně buzenou litotrypsii 

EN 60601-2-36:1997 

ČSN EN 60601-2-37 36 4800 09/02  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-37: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
ultrazvukových zdravotnických diagnostických a monitorovacích přístrojů 

EN 60601-2-37:2001 

ČSN EN 60601-2-37/A1 36 4800 09/05  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-37: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
ultrazvukových zdravotnických diagnostických a monitorovacích přístrojů 

EN 60601-2-37/A1:2005 

ČSN EN 60601-2-38 36 4800 10/98  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
elektrických nemocničních lůžek 

EN 60601-2-38:1996 

ČSN EN 60601-2-38/Z1 36 4800 10/00  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
elektrických nemocničních lůžek 

EN 60601-2-38/A1:2000 

ČSN EN 60601-2-39 36 4800 10/00  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-39: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
přístrojů pro peritoneální dialýzu 

EN 60601-2-39:1999 

ČSN EN 60601-2-4 36 4800 08/03  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-4: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
defibrilátorů 

EN 60601-2-4:2003 

ČSN EN 60601-2-40 36 4800 04/99  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-40: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
elektromyografů a vyhodnocovačů evokovaných potenciálů 

EN 60601-2-40:1998 

ČSN EN 60601-2-41 36 4800 04/01  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-41: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
operačních a vyšetřovacích svítidel 

EN 60601-2-41:2000 

ČSN EN 60601-2-43 36 4800 07/01  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-43: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
rentgenových zařízení pro intervenční postupy 

EN 60601-2-43:2000 
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ČSN EN 60601-2-44  
ed. 2 

36 4800 04/02  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-44: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
rentgenových zařízení pro výpočetní tomografii 

EN 60601-2-44:2001 

ČSN EN 60601-2-44  
ed. 2/A1 

36 4800 08/03  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-44: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
rentgenových zařízení pro výpočetní tomografii 

EN 60601-2-44/A1:2003 

ČSN EN 60601-2-45  
ed. 2 

36 4800 05/02  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-45: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
mamografických rentgenových zařízení a mamografických stereotaktických 
přístrojů 

EN 60601-2-45:2001 

ČSN EN 60601-2-46 36 4800 08/99  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-46: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
operačních stolů 

EN 60601-2-46:1998 

ČSN EN 60601-2-47 36 4800 06/02  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-47: Zvláštní požadavky na bezpečnost a 
základní vlastnosti ambulantních elektrokardiografických systémů 

EN 60601-2-47:2001 

ČSN EN 60601-2-49 36 4800 08/02  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-49: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
multifunkčních pacientských monitorů 

EN 60601-2-49:2001 

ČSN EN 60601-2-5 36 4800 09/01  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-5: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
ultrazvukových fyzioterapeutických přístrojů 

EN 60601-2-5:2000 

ČSN EN 60601-2-50 36 4800 09/02  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-50: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
kojeneckých fototerapeutických přístrojů 

EN 60601-2-50:2002 

ČSN EN 60601-2-51 36 4800 02/04  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-51: Zvláštní požadavky na bezpečnost  
a základní vlastnosti záznamových a analyzačních jednokanálových a 
vícekanálových elektrokardiografů 

EN 60601-2-51:2003 

ČSN EN 60601-2-7 36 4800 06/99  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-7: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
vysokonapěťových zdrojů diagnostických rentgenových generátorů 

EN 60601-2-7:1998 

ČSN EN 60601-2-8 36 4800 03/99  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
terapeutických rentgenových přístrojů pracujících v rozsahu 10 kV až 1 MV 

EN 60601-2-8:1997 

ČSN EN 60601-2-8/A1 36 4800 03/99  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
terapeutických rentgenových přístrojů pracujících v rozsahu 10 kV až 1 MV 

EN 60601-2-8/A1:1997 

ČSN EN 60601-2-9 36 4800 03/98  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
dozimetrů v kontaktu s pacientem používaných v radioterapii s elektricky 
připojenými detektory záření 

EN 60601-2-9:1996 

ČSN IEC 601-2-19/1 36 4800 04/98  Zdravotnické elektrické přístroje. Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
novorozeneckých inkubátorů 

EN 60601-2-19:1996 

ČSN IEC 601-2-19/A1 36 4800 05/99  Zdravotnické elektrické přístroje. Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
novorozeneckých inkubátorů 

EN 60601-2-19/A1:1996 

ČSN EN 62083 36 4803 11/01  Zdravotnické elektrické přístroje - Požadavky na bezpečnost systémů pro 
plánování radioterapie 

EN 62083:2001 
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ČSN EN 60645-1 36 8811 09/02  Elektroakustika - Audiometrické přístroje - Část 1: Tónové audiometry EN 60645-1:2001 

ČSN EN 60645-2 36 8811 08/98  Audiometry - Část 2: Přístroje pro řečovou audiometrii EN 60645-2:1997 

ČSN EN 60645-3 36 8811 02/97  Audiometry - Část 3: Signály s krátkou dobou trvání na vyšetření sluchu pro 
audiometrické a neurootologické účely 

EN 60645-3:1995 

ČSN EN 60645-4 36 8811 03/97  Audiometry - Část 4: Přístroje pro audiometrii čistými tóny v rozsahu vysokých 
kmitočtů 

EN 60645-4:1995 

ČSN EN 60118-13 1) 36 8860 02/99 2008-02-01 
ČSN EN 60118-13 ed. 2: 
2005-11 3)

Sluchadla - Část 13: Elektromagnetická kompatibilita (EMC) EN 60118-13:1997 

ČSN EN 60118-13 ed. 2 1) 36 8860 11/05  Elektroakustika - Sluchadla - Část 13: Elektromagnetická kompatibilita (EMC) EN 60118-13:2005 

ČSN EN 455-3 63 7415 01/01  Lékařské rukavice pro jednorázové použití - Část 3: Požadavky a zkušební 
metody pro biologické hodnocení 

EN 455-3:1999 

ČSN EN 868-1 77 0360 06/98 2007-01-01 
ČSN EN ISO 11607-1: 
2006-12 

Obalové materiály a systémy balení zdravotnických prostředků určených ke 
sterilizaci - Část 1: Všeobecné požadavky a zkušební metody 

EN 868-1:1997 

ČSN EN 285 84 7108 06/98 2006-12-01 
ČSN EN 285:2006-11 

Sterilizace - Parní sterilizátory - Velké sterilizátory EN 285:1996 

ČSN EN 738-2 85 2750 12/99 2006-12-01 
ČSN EN ISO 10524-2: 
2006-11 

Redukční ventily k použití s medicinálními plyny - Část 2: Hlavní redukční 
ventily a podružné redukční ventily 

EN 738-2:1998 

ČSN EN 738-3 85 2750 12/99 2006-12-01 
ČSN EN ISO 10524-3: 
2006-11 

Redukční ventily k použití s medicinálními plyny - Část 3: Redukční ventily 
tvořící nedílný celek s ventily lahví na plyny 

EN 738-3:1998 

ČSN EN 738-3/A1 85 2750 02/03 2006-12-01 
ČSN EN ISO 10524-3: 
2006-11 

Redukční ventily k použití s medicinálními plyny - Část 3: Redukční ventily 
tvořící nedílný celek s ventily lahví na plyny 

EN 738-3/A1:2002 

ČSN EN 13221 85 2768 11/00  Vysokotlaká flexibilní připojení pro použití s medicinálními plyny EN 13221:2000 

ČSN EN ISO 9360-1 85 2769 02/01  Anestetická a respirační zařízení - Výměníky tepla a vlhkosti pro zvlhčování 
vdechovaných plynů u lidí - Část 1: Výměníky tepla a vlhkosti pro použití  
s minimálními dechovými objemy od 250 ml 

EN ISO 9360-1:2000 

ČSN EN 12180 85 2930 12/00  Neaktivní chirurgické implantáty - Implantáty tělesných tvarů - Specifické 
požadavky na prsní implantáty 

EN 12180:2000 
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ČSN EN 61223-3-1 85 4012 06/00  Hodnocení a provozní zkoušky lékařských obrazových informací - Část 3-1: 
Přejímací zkoušky - Zobrazovací proces u rentgenových zařízení pro skiagrafické 
a skiaskopické systémy 

EN 61223-3-1:1999 

ČSN EN 61223-3-4 85 4012 06/01  Hodnocení a provozní zkoušky lékařských obrazových informací - Část 3-4: 
Přejímací zkoušky - Zobrazovací proces u stomatologických rentgenových 
zařízení 

EN 61223-3-4:2000 

ČSN EN 13726-3 85 4265 12/03  Neaktivní zdravotnické prostředky - Zkušební metody pro primární obvazové 
materiály - Část 3: Vodotěsnost 

EN 13726-3:2003 

ČSN EN 13726-4 85 4265 12/03  Neaktivní zdravotnické prostředky - Zkušební metody pro primární obvazové 
materiály - Část 4: Přizpůsobivost 

EN 13726-4:2003 

ČSN EN 724 85 5003 11/99  Návod k používání EN 29001/EN 46001 a EN 29002/EN 46002 pro neaktivní 
zdravotnické přístroje 

EN 724:1994 

ČSN EN 552 85 5253 10/98  Sterilizace zdravotnických prostředků - Validace a průběžná kontrola sterilizace 
zářením 

EN 552:1994 

ČSN EN 552/A1 85 5253 03/00  Sterilizace zdravotnických prostředků - Validace a průběžná kontrola sterilizace 
zářením 

EN 552/A1:1999 

ČSN EN 552/A2 85 5253 08/01  Sterilizace zdravotnických prostředků - Validace a průběžná kontrola sterilizace 
zářením 

EN 552/A2:2000 

ČSN EN 1174-1 85 5260 12/98  Sterilizace zdravotnických prostředků - Odhad populace mikroorganismů na 
předmětu - Část 1: Požadavky 

EN 1174-1:1996 

ČSN EN 1174-2 85 5260 06/98  Sterilizace zdravotnických prostředků - Odhad populace mikroorganismů na 
předmětu - Část 2: Návod 

EN 1174-2:1996 

ČSN EN 1174-3 85 5260 06/98  Sterilizace zdravotnických prostředků - Odhad populace mikroorganismů na 
předmětu - Část 3: Pokyny pro postupy validace mikrobiologických technik 

EN 1174-3:1996 

ČSN EN 12218 85 5321 01/00  Kolejnicové systémy pro připevnění zdravotnického vybavení EN 12218:1998 

ČSN EN 12218/A1 85 5321 12/02  Kolejnicové systémy pro připevnění zdravotnického vybavení EN 12218/A1:2002 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 05/C 240/02 Inhalational anaesthesia systems - Part 5: Anaesthesia ventilators  
(ISO 8835-5:2004) 

EN ISO 8835-5/AC:2004 
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12. Nařízení vlády č. 453/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na diagnostické zdravotnické prostředky in vitro 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 61010-2-101 35 6502 12/03  Bezpečnostní požadavky na elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení -  
Část 2-101: Zvláštní požadavky na zdravotnická zařízení pro diagnostiku in vitro 
(IVD) 

EN 61010-2-101:2002 

ČSN EN ISO 4074 63 7000 02/03  Kondomy z přírodního latexu - Požadavky a zkušební metody EN ISO 4074:2002 

ČSN EN 455-1 63 7415 07/01  Lékařské rukavice pro jednorázové použití - Část 1: Požadavky a zkoušení 
nepropustnosti 

EN 455-1:2000 

ČSN EN 455-2 63 7415 09/01  Lékařské rukavice pro jednorázové použití - Část 2: Požadavky a zkoušení 
fyzikálních vlastností 

EN 455-2:2000 

ČSN EN ISO 4135 85 2100 01/03  Anestetické a respirační přístroje - Slovník EN ISO 4135:2001 

ČSN EN 794-1 85 2101 09/98  Plicní ventilátory - Část 1: Zvláštní požadavky na ventilátory pro intenzivní péči  EN 794-1:1997

ČSN EN 794-1/A1 85 2101 08/01    Plicní ventilátory - Část 1: Zvláštní požadavky na ventilátory pro intenzivní péči EN 794-1/A1:2000

ČSN EN 1280-1 85 2106 01/00  Plnicí systémy anestetických odpařovačů specifické pro určité anestetikum -  
Část 1: Plnicí systémy s pravoúhlým kódováním 

EN 1280-1:1997 

ČSN EN 1280-1/A1 85 2106 04/01  Plnicí systémy anestetických odpařovačů specifické pro určité anestetikum -  
Část 1: Plnicí systémy s pravoúhlým kódováním 

EN 1280-1/A1:2000 

ČSN EN 13544-1 85 2107 08/02  Přístroje pro respirační terapii - Část 1: Nebulizační systémy a jejich části  EN 13544-1:2001

ČSN EN 13544-3 85 2107 02/02  Přístroje pro respirační terapii - Část 3: Zařízení pro strhávání vzduchu EN 13544-3:2001 

ČSN EN 13328-1 85 2108 09/02  Filtry dýchacích systémů pro anestetické a respirační použití - Část 1: Metoda 
posuzování filtračních vlastností pomocí soli 

EN 13328-1:2001 

ČSN EN ISO 9360-1 85 2769 02/01  Anestetická a respirační zařízení - Výměníky tepla a vlhkosti pro zvlhčování 
vdechovaných plynů u lidí - Část 1: Výměníky tepla a vlhkosti pro použití  
s minimálními dechovými objemy od 250 ml 

EN ISO 9360-1:2000 

ČSN EN 12180 85 2930 12/00  Neaktivní chirurgické implantáty - Implantáty tělesných tvarů - Specifické 
požadavky na prsní implantáty 

EN 12180:2000 

ČSN EN ISO 10993-14 85 5220 09/02  Biologické hodnocení prostředků zdravotnické techniky - Část 14: Kvalitativní  
a kvantitativní stanovení degradačních produktů z keramických materiálů 

EN ISO 10993-14:2001 

ČSN EN ISO 10993-15 85 5220 10/01  Biologické hodnocení prostředků zdravotnické techniky - Část 15: Kvalitativní  
a kvantitativní stanovení degradačních produktů z kovů a slitin 

EN ISO 10993-15:2000 
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ČSN EN 552/A2 85 5253 08/01  Sterilizace zdravotnických prostředků - Validace a průběžná kontrola sterilizace 
zářením 

EN 552/A2:2000 

ČSN EN 928 85 7010 11/98 2006-12-01 Diagnostické systémy in vitro - Pokyny k použití norem EN 29001, EN 46001, 
EN 29002 a EN 46002 pro zdravotnické diagnostické prostředky in vitro 

EN 928:1995 

13. Nařízení vlády č. 133/2005 Sb. o technických požadavcích na provozní a technickou propojenost evropského železničního systému 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie a týkající se interoperability transevropského vysokorychlostního železničního 
systému 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN  EN 14363 28 0307 03/06  2006-11-01
ČSN EN 14363:2006-10 

Železniční aplikace - Přejímací zkoušky jízdních vlastností kolejových vozidel - 
Zkoušky chování za jízdy a stacionární zkoušky 

EN 14363:2005 

ČSN EN 50121-1 33 3590 09/01  Drážní zařízení - Elektromagnetická kompatibilita - Část 1: Všeobecně  EN 50121-1:2000

ČSN EN 50121-2 33 3590 06/01  Drážní zařízení - Elektromagnetická kompatibilita - Část 2: Emise celého 
drážního systému do vnějšího prostředí 

EN 50121-2:2000 

ČSN EN 50121-3-1 33 3590 06/01  Drážní zařízení - Elektromagnetická kompatibilita - Část 3-1: Drážní vozidla - 
Vlak a celkové vozidlo 

EN 50121-3-1:2000 

ČSN EN 50121-3-2 33 3590 06/01  Drážní zařízení - Elektromagnetická kompatibilita - Část 3-2: Drážní vozidla - 
Zařízení 

EN 50121-3-2:2000 

ČSN EN 50121-4 33 3590 06/01  Drážní zařízení - Elektromagnetická kompatibilita - Část 4: Emise a odolnost 
zabezpečovacích a sdělovacích zařízení 

EN 50121-4:2000 

ČSN EN 50121-5 33 3590 06/01  Drážní zařízení - Elektromagnetická kompatibilita - Část 5: Emise a odolnost 
pevných instalací a zařízení trakční napájecí soustavy 

EN 50121-5:2000 
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14. Nařízení vlády č. 174/2005 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na rekreační plavidla, na částečně zhotovená rekreační plavidla a na jejich vybrané části, na vodní skútry a 
pohonné motory rekreačních plavidel a vodních skútrů 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 10087 32 1020 09/97  2006-12-01
ČSN EN ISO 10087: 
2006-11 

Malá plavidla - Identifikace lodního trupu - Kódový systém EN ISO 10087:1996 

ČSN EN ISO 10087/A1 32 1020 10/01 2006-12-01 
ČSN EN ISO 10087: 
2006-11 

Malá plavidla - Identifikace lodního trupu - Kódový systém EN ISO 10087/A1:2000 

ČSN EN ISO 8665 32 4010 07/97 2006-11-01 
ČSN EN ISO 8665: 
2006-10 

Malá plavidla - Lodní pohonná zařízení a soustavy - Měření výkonu a jeho 
záznam 

EN ISO 8665:1995 

ČSN EN ISO 8665/A1 32 4010 10/01 2006-11-01 
ČSN EN ISO 8665: 
2006-10 

Malá plavidla - Lodní pohonná zařízení a soustavy - Měření výkonu a jeho 
záznam 

EN ISO 8665/A1:2000 

 

Vysvětlivky: Splnění harmonizované české technické normy nebo zahraniční technické normy přejímající v členských státech Evropské unie harmonizovanou evropskou normu, nebo 
splnění jejich částí lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, 
k nimž se tyto normy nebo jejich části vztahují, jen po dobu jejich platnosti. 
1) Norma označená 1) je souběžně platná s jinou takto označenou. 
2) Norma označená 2) je částečná náhrada normy.  
3) Norma označená 3) je harmonizovaná česká technická norma nebo určená norma. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 77/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

O ZRUŠENÝCH URČENÝCH NORMÁCH NEBO ZRUŠENÝCH URČENÍCH PLATNÝCH NOREM 

od Věstníku ÚNMZ č. 9/06, rozeslaného dne 2006-09-08 

Poznámka 
Oznámení obsahuje zrušené určené normy (v příslušném sloupci je uvedeno datum zrušení normy, eventuelně také označení nahrazující normy) a zrušená určení platných norem 
(v příslušném sloupci je prázdná kolonka). Zrušení určení normy nastává dnem zveřejnění příslušného oznámení ÚNMZ ve Věstníku ÚNMZ. 

Nařízení vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na vybrané stavební výrobky, ve znění nařízení vlády č. 312/2005 Sb. 

Určená norma Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena:vydání 

Název určené normy 

ČSN EN 499 05 5005 03/97  2006-11-01
ČSN EN ISO 2560:2006-10 2)

Svařovací materiály - Obalené elektrody pro ruční obloukové svařování nelegovaných a jemnozrnných ocelí - 
Klasifikace 

ČSN EN 50039 33 0381 10/93 2006-12-01 
ČSN EN 60079-25:2004-09 

Nevýbušná elektrická zařízení. Jiskrově bezpečné elektrické systémy 

ČSN EN 12094-8 38 9231 01/00 2006-12-01 
ČSN EN 12094-8:2006-11 

Stabilní hasicí systémy - Komponenty plynových hasicích systémů - Část 8: Požadavky a zkušební metody 
pro pružné spoje systémů CO2

ČSN EN 10143 42 0036 03/97 2006-12-01 
ČSN EN 10143:2006-11 

Ocelové plechy a pásy kontinuálně žárově pokovené - Mezní úchylky rozměrů a tolerance tvaru 

ČSN EN 10210-1 42 1051 09/95 2006-11-01 
ČSN EN 10210-1:2006-10 

Duté profily tvářené za tepla z nelegovaných a jemnozrnných konstrukčních ocelí. Část 1: Technické dodací 
předpisy 

ČSN EN 1115-1 64 3145 06/99 2006-12-01 
ČSN EN 14364:2006-11 

Plastové potrubní systémy pro v zemi uložené tlakové kanalizační přípojky a stokové sítě - Reaktoplasty 
vyztužené skleněnými vlákny (GRP) na bázi nenasycených polyesterových pryskyřic (UP) - Část 1: 
Všeobecně 

ČSN EN 1115-3 64 3145 11/97 2006-12-01 
ČSN EN 14364:2006-11 

Plastové potrubní systémy pro v zemi uložené tlakové kanalizační přípojky a stokové sítě - Sklem vyztužené 
plasty (GRP) na bázi nenasycených polyesterových pryskyřic (UP) - Část 3: Tvarovky 

ČSN EN 1636-3 64 3167 02/99 2006-12-01 
ČSN EN 14364:2006-11 

Plastové potrubní systémy pro podzemní beztlakové kanalizační přípojky a stokové sítě - Reaktoplasty 
vyztužené skleněnými vlákny (GRP) na bázi nenasycených polyesterových pryskyřic (UP) - Část 3: 
Tvarovky 

ČSN EN 12201-4 64 6410 08/02 2006-11-01 
ČSN EN 12201-4:2006-10 

Plastové potrubní systémy pro rozvod vody - Polyethylen (PE) - Část 4: Ventily 
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ČSN EN 13244-4 64 6411 07/03 2006-11-01 
ČSN EN 13244-4:2006-10 

Plastové potrubní systémy uložené v zemi i nad zemí, pro tlakové rozvody vody pro všeobecné účely, 
kanalizační přípojky a stokové sítě - Polyethylen (PE) - Část 4: Ventily 

ČSN P ENV 927-2 67 2010 04/01 2006-12-01 
ČSN EN 927-2:2006-11 

Nátěrové hmoty - Povlakové materiály a povlakové systémy pro dřevo ve vnějším prostředí - Část 2: 
Soubor požadavků 

ČSN EN 539-2 72 2682 09/99 2006-11-01 
ČSN EN 539-2:2006-10 

Pálené střešní tašky pro skládané krytiny - Stanovení fyzikálních charakteristik - Část 2: Zkouška 
mrazuvzdornosti 

ČSN EN 12975-1 73 0301 02/02 2006-12-01 
ČSN EN 12975-1:2006-11 

Tepelné solární soustavy a součásti - Solární kolektory - Část 1: Všeobecné požadavky 

ČSN EN 12976-1 73 0302 02/02 2006-10-01 
ČSN EN 12976-1:2006-09 

Tepelné solární soustavy a součásti - Soustavy průmyslově vyráběné - Část 1: Všeobecné požadavky 

ČSN 73 6850 73 6850 03/75 1) 2006-10-01 
ČSN 75 2310:2006-09 

Sypané přehradní hráze 

ČSN EN 12368 73 7042 10/01 2006-11-01 
ČSN EN 12368:2006-10 

Řízení dopravy na pozemních komunikacích - Zařízení a příslušenství - Návěstidla 

ČSN EN 12352 73 7043 10/01 2006-11-01 
ČSN EN 12352:2006-10 

Řízení dopravy na pozemních komunikacích - Zařízení a příslušenství - Varovná bezpečnostní světla 

Vysvětlivky: Splnění určené normy nebo splnění její části lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., o technických 
požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, k nimž se tato 
norma nebo její část vztahuje, jen po dobu jejich platnosti. 
1)  Údaj označený 1) je datum schválení. 
2) Norma označená 2) je harmonizovaná česká technická norma nebo určená norma. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 78/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

o odkazech na evropské normy 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 4a odst. 4 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, odkazy na evropské normy uveřejněné podle čl. 4 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/95/ES o všeobecné bezpečnosti výrobků 
(převzaté zákonem č. 102/2001 Sb., o obecné bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů) Evropskou komisí v Úředním věstníku Evropské unie, které splňují podmínky této směrnice. 

Poznámky 

Tímto oznámením se doplňují oznámení o zveřejnění odkazů na evropské normy zveřejněná ve Věstníku ÚNMZ č. 9/04, č. 12/04, č. 3/05, č. 3/06 a č. 09/06. 

V oznámeních ÚNMZ jsou uváděny odkazy na evropské normy uveřejněné podle čl. 4 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/95/ES o všeobecné bezpečnosti výrobků (převzaté 
zákonem č. 102/2001 Sb., o obecné bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů) Evropskou komisí v Úředním věstníku Evropské unie, které splňují podmínky této směrnice a popřípadě též 
na české technické normy, které přejímají tyto evropské normy.  

Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

Název EN, HD Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN 

EN 14766:2005 Mountain-bicycles - Safety 
requirements and test methods 

ČSN EN 14766 30 9044 05/06  Horská kola - Bezpečnostní požadavky  
a zkušební metody 

EN 14781:2005 Racing bicycles - Safety requirements 
and test methods 

ČSN EN 14781 30 9045 05/06  Závodní kola - Bezpečnostní požadavky  
a zkušební metody 

EN 14764:2005 City and trekking bicycles - Safety 
requirements and test methods 

ČSN EN 14764 30 9046 06/06  Městská a trekkingová kola - Bezpečnostní 
požadavky a zkušební metody 

EN 14872:2006 Bicycles - Accessories for bicycles - 
Luggage carriers 

ČSN EN 14872 30 9047 07/06  Jízdní kola - Příslušenství jízdních kol - 
Zavazadlové nosiče 

EN 14682:2004 Safety of children's clothing - Cords 
and drawstrings on children's clothing -
Specifications 

ČSN EN 14682 80 7051 08/05  Bezpečnost dětského oblečení - Šňůry  
a šňůry na stažení u dětského oblečení - 
Specifikace 

EN 957-1:2005 Stationary training equipment - Part 1: 
General safety requirements and test 
methods 

ČSN EN 957-1 94 0201 02/06  Stacionární tréninková zařízení - Část 1: 
Základní bezpečnostní požadavky a 
zkušební metody 

EN 957-10:2005 Stationary training equipment - Part 10:
Exercise bicycles with a fixed wheel or 
without freewheel, additional specific 
safety requirements and test methods 

 ČSN EN 957-10 94 0201 01/06  Stacionární tréninková zařízení - Část 10: 
Cvičební jízdní kola s pevným kolem nebo 
bez otočného kola, další specifické 
bezpečnostní požadavky a zkušební 
metody 

EN 957-2:2003 Stationary training equipment - Part 2: 
Strength training equipment, additional 
specific safety requirements and test 
methods 

ČSN EN 957-2 94 0201 11/03  Stacionární tréninková zařízení - Část 2: 
Posilovací tréninková zařízení, další 
specifické bezpečnostní požadavky  
a zkušební metody 
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EN 957-5:1996 Stationary training equipment - Part 5: 
Pedal crank training equipment, 
additional specific safety requirements 
and test methods 

ČSN EN 957-5 94 0201 12/97  Stacionární tréninková zařízení - Část 5: 
Posilovací treninkové rotopedy, další 
specifické bezpečnostní požadavky  
a zkušební metody 

EN 957-6:2001 Stationary training equipment - Part 6: 
Treadmills, additional specific safety 
requirements and test methods 

ČSN EN 957-6 94 0201 10/02  Stacionární tréninkové zařízení - Část 6: 
Běžecké trenažéry, další specifické 
bezpečnostní požadavky a zkušební 
metody 

EN 957-7:1998 Stationary training equipment - Part 7: 
Rowing machines, additional specific 
safety requirements and test methods 

ČSN EN 957-7 94 0201 07/01  Stacionární tréninková zařízení - Část 7: 
Veslovací trenažéry, další specifické 
bezpečnostní požadavky a zkušební 
metody 

EN 957-8:1998 Stationary training equipment - Part 8: 
Steppers, stairclimbers and climbers - 
Additional specific safety requirements 
and test methods 

ČSN EN 957-8 94 0201 08/01  Stacionární tréninková zařízení - Část 8: 
Šlapadla, simulátory schodů a stoupadla - 
Další specifické bezpečnostní požadavky  
a zkušební metody 

EN 957-9:2003 Stationary training equipment - Part 9: 
Elliptical trainers, additional specific 
safety requirements and test methods 

ČSN EN 957-9 94 0201 12/03  Stacionární tréninková zařízení - Část 9: 
Eliptická tréninková zařízení, další 
specifické bezpečnostní požadavky  
a zkušební metody 

EN 14344:2004 Child use and care articles - Child seats 
for cycles - Safety requirements and 
test methods 

ČSN EN 14344 94 3457 01/05  Výrobky pro péči o dítě - Cyklosedačky - 
Bezpečnostní požadavky a metody 
zkoušení 

EN ISO 9994:2006 Lighters - Safety specification  
(ISO 9994:2005) 

ČSN EN ISO 9994 94 5201 08/06  Zapalovače - Bezpečnostní specifikace 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 79/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

PŘEHLED ZRUŠENÝCH ODKAZŮ NA EVROPSKÉ  NORMY 

od Věstníku ÚNMZ č. 09/06, rozeslaného dne 2006-09-08 

Poznámka 

Oznámení obsahuje zrušené odkazy na evropské normy uveřejněné podle čl. 4 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/95/ES o všeobecné bezpečnosti výrobků (převzaté zákonem 
č. 102/2001 Sb., o obecné bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů) Evropskou komisí v Úředním věstníku Evropské unie. V oznámeních ÚNMZ jsou uváděny popřípadě též odkazy na 
české technické normy, které přejímají tyto evropské normy. 

 

EN, HD / změna Název EN, HD Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Věstník 
ÚNMZ 
oznámení 

EN ISO 9994/AC:2004 Lighters - Safety specification 
(ISO 9994:2002) 

     03/06 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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Oddíl 2. České technické normy 

OZNÁMENÍ č. 76/06 
Českého normalizačního institutu 

o vydání ČSN, jejich změn, oprav a zrušení 

Český normalizační institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že byly vydány, změněny, opraveny nebo 
zrušeny dále uvedené ČSN. 

Počátek platnosti ČSN, jejich změn a oprav počíná obecně prvým dnem měsíce následujícího po měsíci vydání, 
pokud není uvedeno jinak. 

Normy označené *) přejímají mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu. 
Normy označené **) přejímají mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití jako ČSN. 

U změn a oprav, kterými se mění název normy a jsou vydány již pod změněným názvem, je na prvém místě uveden 
nový název. Původní název normy je v těchto případech pro informaci uveden v závorkách. 

  
VYDANÉ ČSN  
  
1. ČSN ISO 2859-5 (01 0261) 
      kat.č. 77328 

Statistické přejímky srovnáváním - Část 5: Systém přejímacích plánů 
AQL postupným výběrem pro kontrolu každé dávky v sérii;  
Vydání: Prosinec 2006  

  
2. ČSN ISO 18437-2 (01 1472) 
      kat.č. 77275 

Vibrace a rázy - Určování dynamických mechanických vlastností 
viskoelastických materiálů - Část 2: Rezonanční metoda;  
Vydání: Prosinec 2006  

  
3. ČSN ISO 18437-3 (01 1472) 
      kat.č. 77276 

Vibrace a rázy - Určování dynamických mechanických vlastností 
viskoelastických materiálů - Část 3: Metoda smykově buzeného 
konzolového nosníku; Vydání: Prosinec 2006  

  
4. ČSN ISO 15665 (01 1642) 
      kat.č. 77281 

Akustika - Zvuková izolace potrubí, ventilů a přírub;  
Vydání: Prosinec 2006  

  
5. ČSN EN ISO 17201-2 (01 1690) 
      kat.č. 77410 

Akustika - Hluk střelnic - Část 2: Odhad hluku u ústí a hluku projektilu 
výpočtem; (idt ISO 17201-2:2006); Vydání: Prosinec 2006  

  
6. ČSN EN 15042-1 (03 8194) 
      kat.č. 77377 

Měření tloušťky povlaků a vlastností povrchů pomocí povrchových vln -
Část 1: Návod ke stanovení elastických konstant, hustoty a tloušťky vrstev
pomocí laserem buzených povrchových akustických vln;  
Vydání: Prosinec 2006  

  
7. ČSN EN 15042-2 (03 8194) 
      kat.č. 77376 

Měření tloušťky povlaků a vlastností povrchů pomocí povrchových vln -
Část 2: Návod k měření tloušťky povlaků fototermickou metodou;  
Vydání: Prosinec 2006  

  
8. ČSN EN ISO 8502-11  

(03 8222) 
      kat.č. 77375 

Příprava ocelových podkladů před nanesením nátěrových hmot a obdobných
výrobků - Zkoušky pro vyhodnocení čistoty povrchu – Část 11: Provozní 
metoda pro turbidimetrické stanovení ve vodě rozpustných síranů; 
(idt ISO 8502-11:2006); Vydání: Prosinec 2006  
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9. ČSN EN 14681 (04 0052) 
      kat.č. 77412 

Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky na stroje a strojní 
zařízení na výrobu oceli elektrickými obloukovými pecemi;  
Vydání: Prosinec 2006  

  
10. ČSN EN ISO 15011-4  

(05 0681) 
      kat.č. 77310 

Ochrana zdraví a bezpečnost při svařování a příbuzných procesech -
Laboratorní metoda pro vzorkování dýmu a plynů - Část 4: Informační 
listy dýmu; (idt ISO 15011-4:2006); Vydání: Prosinec 2006  

  
11. ČSN 06 1002 
      kat.č. 77138 

Evropský systém třídění spotřebičů na plynná paliva podle způsobu
odvádění spalin (provedení spotřebičů); (idt CEN/TR 1749:2005);  
Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN CR 1749 (06 1002) Evropský systém třídění spotřebičů plynných paliv podle způsobu odvádění
spalin (provedení spotřebičů); Vydání: Březen 2002 

  
12. ČSN EN 1854 (06 1808) 
      kat.č. 77139 

Hlídače tlaku pro hořáky na plynná paliva a pro spotřebiče plynných
paliv; Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1854 (06 1808) Hlídače tlaku pro hořáky na plynná paliva a pro spotřebiče plynných paliv; 
Vydání: Říjen 1998 

  
13. ČSN EN 1442 (07 8518) 
      kat.č. 77248 

Zařízení a příslušenství na LPG - Znovuplnitelné svařované ocelové lahve 
na přepravu zkapalněných uhlovodíkových plynů (LPG) - Návrh  
a konstrukce; Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1442 (07 8518) Znovuplnitelné ocelové svařované lahve určené na přepravu zkapalněných
uhlovodíkových plynů (LPG) - Konstrukce a výroba; Vydání: Březen 1999 

  
14. ČSN EN ISO 4126-3  

(13 4310) 
      kat.č. 77099 

Bezpečnostní pojistná zařízení proti nadměrnému tlaku - Část 3: 
Kombinace pojistných ventilů a bezpečnostních zařízení s průtržnou
membránou; (idt ISO 4126-3:2006); Vydání: Prosinec 2006  

  
15. ČSN EN 14276-1 (14 2020) 
      kat.č. 77452 

Tlaková zařízení chladicích zařízení a tepelných čerpadel - Část 1: 
Nádoby - Všeobecné požadavky; Vydání: Prosinec 2006  

  
16. ČSN EN ISO 11145 (19 2000) 
      kat.č. 77306 

Optika a fotonika - Lasery a laserová zařízení - Slovník a značky;  
(idt ISO 11145:2006); Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 11145 (19 2000) Optika a optické přístroje - Lasery a laserová zařízení - Slovník a značky; 
Vydání: Březen 2003 

  
17. ČSN EN ISO 15004-1  

(19 5000) 
      kat.č. 77326 

Oftalmologické přístroje - Základní požadavky a zkušební metody – 
Část 1: Všeobecné požadavky aplikovatelné na všechny oftalmologické
přístroje; (idt ISO 15004-1:2006); Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

 část ČSN EN ISO 15004 (19 5000); Vydání: Prosinec 1998 

  
18. ČSN EN 415-5 (26 7600) 
      kat.č. 77382 

Bezpečnost balicích strojů - Část 5: Přebalovací stroje;  
Vydání: Prosinec 2006  

  
19. ČSN EN ISO 2867 (27 7525) 
      kat.č. 77398 

Stroje pro zemní práce - Přístupové soustavy; (idt ISO 2867:2006);  
Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydání se ruší 

      ČSN EN ISO 2867 (27 7525) Stroje pro zemní práce - Přístupové soustavy; Vydání: Leden 2001 
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20. ČSN EN 14750-1 (28 1521) 
      kat.č. 77250 

Železniční aplikace - Klimatizace pro městská a příměstská kolejová 
vozidla - Část 1: Parametry pohodlí; Vydání: Prosinec 2006  
Společně s ČSN EN 14813-1 ruší 

 část ČSN 28 1300; Vydání: Červen 1998 
 část ČSN 28 1310; Vydání: Listopad 1998 
  
21. ČSN EN 14813-1 (28 1521) 
      kat.č. 77460 

Železniční aplikace - Klimatizace stanoviště strojvedoucího/řidiče – 
Část 1: Parametry pohodlí; Vydání: Prosinec 2006  
Společně s ČSN EN 14750-1 ruší 

 část ČSN 28 1300; Vydání: Červen 1998 
 část ČSN 28 1310; Vydání: Listopad 1998 
  
22. ČSN EN 14750-2 (28 1521) 
      kat.č. 77251 

Železniční aplikace - Klimatizace pro městská a příměstská kolejová 
vozidla - Část 2: Typové zkoušky; Vydání: Prosinec 2006  
Společně s ČSN EN 14813-2 ruší 

 část ČSN 28 1300; Vydání: Červen 1998 
 část ČSN 28 1310; Vydání: Listopad 1998 
  
23. ČSN EN 14813-2 (28 1521) 
      kat.č. 77461 

Železniční aplikace - Klimatizace stanoviště strojvedoucího/řidiče – 
Část 2: Typové zkoušky; Vydání: Prosinec 2006  
Společně s ČSN EN 14750-2 ruší 

 část ČSN 28 1300; Vydání: Červen 1998 
 část ČSN 28 1310; Vydání: Listopad 1998 
  
24. ČSN EN 13551 (32 0130) 
      kat.č. 77273 

Plavidla vnitrozemské plavby - Slovník; Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 13551 (32 0130) Plavidla vnitrozemské plavby - Slovník; Vyhlášena: Květen 2004 
  
25. ČSN EN 60071-1 ed. 2 

(33 0419) 
      kat.č. 77270 

Koordinace izolace - Část 1: Definice, principy a pravidla;  
(idt IEC 60071-1:2006); Vydání: Prosinec 2006  
S účinností od 2009-03-01 se ruší 

      ČSN EN 60071-1 (33 0419) Elektrotechnické předpisy - Koordinace izolace - Část 1: Definice, principy
a pravidla; Vydání: Září 2000 

  
26. ČSN EN 61970-1 (33 4910) 
      kat.č. 77384 

Rozhraní aplikačního programu pro systémy řízení elektrické energie
(EMS-API) - Část 1: Směrnice a obecné požadavky;  
(idt IEC 61970-1:2005); Vydání: Prosinec 2006  

  
27. ČSN EN 61076-3-112  

(35 4621) 
      kat.č. 77405 

Konektory pro elektronická zařízení - Část 3-112: Obdélníkové konektory -
Předmětová specifikace pro obdélníkové konektory se čtyřmi kontakty
pro velmi rychlé sériové sběrnice pro spotřební audio/video zařízení*); 
(idt IEC 61076-3-112:2006); Vydání: Prosinec 2006  

  
28. ČSN EN 60282-1 ed. 2 

(35 4720) 
      kat.č. 77430 

Pojistky vysokého napětí - Část 1: Pojistky omezující proud;  
(idt IEC 60282-1:2005); Vydání: Prosinec 2006  
S účinností od 2009-03-01 se ruší 

      ČSN EN 60282-1 (35 4720) Pojistky vysokého napětí - Část 1: Pojistky omezující proud;  
Vydání: Červen 2003 

  
29. ČSN EN 62059-41 (35 6136) 
      kat.č. 77160 

Vybavení pro měření elektrické energie - Spolehlivost - Část 41: 
Předpověď bezporuchovosti*); (idt IEC 62059-41:2006);  
Vydání: Prosinec 2006  

  
30. ČSN EN 61326-1 (35 6509) 
      kat.č. 77288 

Elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení - Požadavky na EMC -
Část 1: Všeobecné požadavky; (idt IEC 61326-1:2005); Vydání: Prosinec 2006  
S účinností od 2009-02-01 se ruší 

 část ČSN EN 61326 (35 6508); Vydání: Září 1998 
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31. ČSN EN 61326-2-1 (35 6509) 
      kat.č. 77289 

Elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení - Požadavky na EMC -
Část 2-1: Konkrétní požadavky - Zkušební konfigurace, provozní 
podmínky a funkční kritéria citlivých zkušebních a měřicích zařízení při
používání v EMC nechráněném prostředí; (idt IEC 61326-2-1:2005); 
Vydání: Prosinec 2006  
S účinností od 2009-02-01 se ruší 

 část ČSN EN 61326 (35 6508); Vydání: Září 1998 
  
32. ČSN EN 61326-2-2 (35 6509) 
      kat.č. 76950 

Elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení - Požadavky na EMC -
Část 2-2: Konkrétní požadavky - Zkušební konfigurace, provozní 
podmínky a funkční kritéria zkušebních, měřicích a dohlížecích
přenosných zařízení používaných v nízkonapěťových rozvodných sítích; 
(idt IEC 61326-2-2:2005); Vydání: Prosinec 2006  
S účinností od 2009-02-01 se ruší 

 část ČSN EN 61326 (35 6508); Vydání: Září 1998 
  
33. ČSN EN 61326-2-6 (35 6509) 
      kat.č. 76951 

Elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení - Požadavky na EMC -
Část 2-6: Konkrétní požadavky - Lékařská zařízení pro diagnostiku in 
vitro (IVD); (idt IEC 61326-2-6:2005); Vydání: Prosinec 2006  
S účinností od 2009-02-01 se ruší 

 část ČSN EN 61326 (35 6508); Vydání: Září 1998 
  
34. ČSN 35 7606 
      kat.č. 77237 

Systémy ochrany před bleskem - Značky; (idt CLC/TR 50469:2005); 
Vydání: Prosinec 2006  

  
35. ČSN EN 61048 ed. 2  

(36 0525) 
      kat.č. 77444 

Příslušenství pro světelné zdroje - Kondenzátory pro použití v obvodech 
zářivek a jiných výbojových zdrojů světla - Všeobecné předpisy
a požadavky na bezpečnost; (idt IEC 61048:2006); Vydání: Prosinec 2006  
S účinností od 2009-05-01 se ruší 

      ČSN EN 61048 (36 0525) Kondenzátory pro použití v obvodech zářivek a jiných výbojových zdrojích 
světla. Všeobecné předpisy a požadavky na bezpečnost; Vydání: Březen 1994 

  
36. ČSN EN 60598-2-12 (36 0600) 
      kat.č. 77292 

Svítidla - Část 2-12: Zvláštní požadavky - Orientační svítidla pro přímé 
zasunutí do zásuvky; (idt IEC 60598-2-12:2006); Vydání: Prosinec 2006  

  
37. ČSN EN 60704-3 ed. 2 

(36 1008) 
      kat.č. 77303 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Zkušební předpis 
pro určení hluku šířeného vzduchem - Část 3: Postup pro určení
a ověření deklarovaných hodnot emise hluku; (idt IEC 60704-3:2006); 
Vydání: Prosinec 2006  
S účinností od 2009-03-01 se ruší 

      ČSN EN 60704-3 (36 1006) Zkušební předpis pro určení hluku šířeného vzduchem, vyzařovaného
elektrickými spotřebiči pro domácnost a podobné účely. Část 3: Postup pro 
určení a ověření zaručených hodnot emise hluku; Vydání: Listopad 1996 

  
38. ČSN EN 60335-2-90 ed. 3 

(36 1045) 
      kat.č. 77378 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost –
Část 2-90: Zvláštní požadavky na mikrovlnné trouby pro komerční účely; 
(idt IEC 60335-2-90:2006); Vydání: Prosinec 2006  
S účinností od 2009-03-01 se ruší 

      ČSN EN 60335-2-90 ed. 2 
(36 1045) 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost –  
Část 2-90: Zvláštní požadavky na mikrovlnné trouby pro komerční účely; 
Vydání: Červenec 2003 

  
39. ČSN EN 61307 ed. 2 (36 1155) 
      kat.č. 77224 

Průmyslová mikrovlnná tepelná zařízení - Zkušební metody pro stanovení 
výstupního výkonu*); (idt IEC 61307:2006); Vydání: Prosinec 2006  
S účinností od 2009-04-01 se ruší 

      ČSN EN 61307 (36 1155) Průmyslová mikrovlnná tepelná zařízení - Zkušební metody pro stanovení 
výstupního výkonu; Vydání: Prosinec 1997 
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40. ČSN EN 61377-1 (36 2207) 
      kat.č. 77117 

Drážní zařízení - Drážní vozidla - Část 1: Sloučené zkoušky střídavých 
motorů napájených ze střídačů a jejich řídicího systému;  
(idt IEC 61377-1:2006); Vydání: Prosinec 2006  
S účinností od 2009-03-01 se ruší 

      ČSN EN 61377 (36 2207) Elektrická trakce - Drážní vozidla - Sloučené zkoušky střídavých motorů 
napájených ze střídačů a jejich řízení; Vydání: Listopad 2002 

  
41. ČSN EN 62287-1 (36 7826) 
      kat.č. 77259 

Námořní navigační a radiokomunikační zařízení a systémy - Lodní 
zařízení třídy B automatického identifikačního systému (AIS) - Část 1: 
Techniky vícenásobného přístupu s časovým dělením reagující na nosnou
(CSTDMA) *); (idt IEC 62287-1:2006); Vydání: Prosinec 2006  

  
42. ČSN EN 61996-2 (36 7841) 
      kat.č. 77462 

Námořní navigační a radiokomunikační zařízení a systémy - Palubní 
záznamník údajů plavby (VDR) - Část 2: Zjednodušený palubní 
záznamník údajů plavby (S-VDR) - Požadavky na funkci, metody 
zkoušení a požadované výsledky zkoušek*); (idt IEC 61996-2:2006); 
Vydání: Prosinec 2006  

  
43. ČSN EN 62209-1 (36 7902) 
      kat.č. 77421 

Vystavení člověka vysokofrekvenčním polím z příručních a na tělo
připevněných bezdrátových telekomunikačních zařízení - Modely člověka, 
přístrojové vybavení a postupy - Část 1: Postup při určování měrného 
absorbovaného výkonu (SAR) u příručních zařízení v bezprostřední 
blízkosti ucha (kmitočtový rozsah 300 MHz až 3 GHz) *);  
(idt IEC 62209-1:2005); Vydání: Prosinec 2006  
S účinností od 2009-03-01 se ruší 

      ČSN EN 50361 (36 7902) Základní norma pro měření specifické míry absorpce (SAR) z hlediska 
expozice člověka elektromagnetickými poli z mobilních telefonů (300 MHz až
3 GHz); Vydání: Únor 2002 

  
44. ČSN EN 50420 (36 7913) 
      kat.č. 77463 

Základní norma pro výpočet a měření vystavení člověka
elektromagnetickým polím od osamocených rozhlasových vysílačů  
(30 MHz až 40 GHz); Vydání: Prosinec 2006  

  
45. ČSN EN 62389 (36 8514) 
      kat.č. 77331 

Metody měření DVD přehrávačů*); (idt IEC 62389:2005);  
Vydání: Prosinec 2006  

  
46. ČSN EN 62141 (36 8519) 
      kat.č. 77330 

Formát záznamu digitálního obrazového signálu v šikmých stopách na
pásek 12,65 mm s kompresí MPEG-4 - Formát D-16*);  
(idt IEC 62141:2005); Vydání: Prosinec 2006  

  
47. ČSN EN 14460 (38 9690) 
      kat.č. 77252 

Konstrukce odolné výbuchovému tlaku; Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 69 0050 Nádoby a zařízení odolná tlakovému rázu při výbuchu. Výpočet, konstrukce
a zkoušení; Vydání: Květen 1995 

  
48. ČSN 39 5105 
      kat.č. 76406 

Zkoušení střeliva; Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 39 5105 Zkoušení střeliva; Vydání: Prosinec 1993 
  
49. ČSN 39 5106 
      kat.č. 76409 

Kontrola střeliva; Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 39 5106 Kontrola střeliva; Vydání: Duben 1994 
  
50. ČSN EN 10140 (42 0038) 
      kat.č. 77143 

Ocelový pás válcovaný za studena - Mezní úchylky rozměrů a tolerance 
tvaru; Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 10140 (42 0038) Pásy ocelové válcované za studena -  Mezní úchylky rozměrů a tolerance 
tvaru; Vydání: Září 1998 
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51. ČSN EN 1057 (42 1526) 
      kat.č. 77325 

Měď a slitiny mědi - Trubky bezešvé kruhové z mědi pro vodu a plyn pro 
sanitární instalace a vytápěcí zařízení; Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1057 (42 1526) Měď a slitiny mědi - Trubky bezešvé kruhové z mědi pro vodu a plyn pro 
sanitární instalace a vytápěcí zařízení; Vydání: Únor 2000 

  
52. ČSN EN 10131 (42 6314) 
      kat.č. 77144 

Ploché výrobky bez povlaku a elektrolyticky pokovené zinkem nebo
kombinací zinek-nikl z nízkouhlíkové oceli a z ocelí s vyšší mezí kluzu 
k tváření za studena - Mezní úchylky rozměrů a tolerance tvaru;  
Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 42 5351 Pásy z ocelí tried 10 a 11 valcované za studena pozdĺžne delené. Rozmery; 
z 1983-04-25 

      ČSN 42 6312 Tenké plechy z nelegovaných ocelí zvýšenej akosti valcované za studena na
lisovanie za studena. Rozmery; z 1983-01-18 

      ČSN EN 10131 (42 6314) Ploché výrobky bez povlaku válcované za studena z hlubokotažných ocelí
a z ocelí s vyšší mezí kluzu k tváření za studena. Mezní úchylky rozměrů 
a tolerance tvaru; Vydání: Srpen 1995 

  
53. ČSN EN 622-5 (49 2612) 
      kat.č. 77409 

Vláknité desky - Požadavky - Část 5: Požadavky na desky vyrobené 
suchým procesem (MDF); Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 622-5 (49 2612) Vláknité desky - Požadavky - Část 5: Požadavky na desky vyrobené suchým 
procesem (MDF); Vydání: Září 1998 

  
54. ČSN EN 300 (49 2615) 
      kat.č. 77408 

Desky z orientovaných plochých třísek (OSB) - Definice, klasifikace
a požadavky; Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 300 (49 2615) Desky z orientovaných plochých třísek (OSB) - Definice, klasifikace a požadavky; 
Vydání: Září 1998 

  
55. ČSN ISO 4046-1 (50 0010) 
      kat.č. 77294 

Papír, lepenka, vlákniny a souvisící názvosloví - Slovník - Část 1: 
Abecední rejstřík; Vydání: Prosinec 2006  

  
56. ČSN ISO 4046-4 (50 0010) 
      kat.č. 77191 

Papír, lepenka, vlákniny a souvisící názvosloví - Slovník - Část 4: Druhy 
papíru a lepenky a zpracovaných výrobků; Vydání: Prosinec 2006  

  
57. ČSN ISO 4046-5 (50 0010) 
      kat.č. 77295 

Papír, lepenka, vlákniny a souvisící názvosloví - Slovník - Část 5: 
Vlastnosti vláknin, papíru a lepenky; Vydání: Prosinec 2006  

  
58. ČSN EN 646 (50 0487) 
      kat.č. 77192 

Papíry a lepenky určené pro styk s poživatinami - Stanovení stálosti barvy 
barevných papírů a lepenek; Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 646 (50 0487) Papír a lepenka určené pro styk s poživatinami - Stanovení přenosu barvy 
barvených papírů a lepenek; Vyhlášena: Červenec 2001 

  
59. ČSN P ISO/TS 10272-2 

(56 0126) 
      kat.č. 77260 

Mikrobiologie potravin a krmiv - Horizontální metoda průkazu a stanovení
počtu Campylobacter spp. - Část 2: Technika počítání kolonií;  
Vydání: Prosinec 2006  

  
60. ČSN ISO 8086 (57 0005) 
      kat.č. 77441 

Mlékárenské strojní zařízení - Hygienické požadavky - Všeobecné pokyny 
pro kontrolu a postupy při vzorkování; Vydání: Prosinec 2006  

  
61. ČSN ISO 5543 (57 0112) 
      kat.č. 77417 

Kaseiny a kaseináty - Stanovení obsahu tuku - Vážková metoda 
(Referenční metoda); Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 57 0111-4 Metody zkoušení kaseinu. Stanovení obsahu tuku; z 1979-10-09 
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62. ČSN EN ISO 11816-1  
(57 0532) 

      kat.č. 77277 

Mléko a mléčné výrobky - Stanovení aktivity alkalické fosfatázy - Část 1: 
Fluorimetrická metoda pro mléko a mléčné nápoje na bázi mléka;  
(idt ISO 11816-1:2006); Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 11816-1  
(57 0532) 

Mléko a mléčné výrobky - Stanovení aktivity alkalické fosfatázy 
fluorimetrickou metodou - Část 1: Mléko a nápoje na bázi mléka;  
Vydání: Leden 2001 

  
63. ČSN ISO 3728 (57 0561) 
      kat.č. 77394 

Mražené krémy a mléčné zmrzliny - Stanovení obsahu celkové sušiny 
(Referenční metoda); Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 57 0106-3 Metody zkoušení mražených mléčných výrobků. Stanovení sušiny;  
z 1984-05-03 

  
64. ČSN 58 8719 
      kat.č. 77402 

Potraviny - Stanovení příměsí a nečistot v olejnatých semenech určených 
pro přímou spotřebu; Vydání: Prosinec 2006 ; Platí od 2007-03-01 
Po nabytí platnosti této normy se ruší 

      ČSN 46 1011-25 Zkoušení obilovin, luštěnin a olejnin. Zkoušení olejnin. Stanovení olejnaté
příměsi a nečistot u semen slunečnice a tykvových jader; z 1988-04-11 

  
65. ČSN EN ISO 21171  

(63 7420) 
      kat.č. 77381 

Lékařské rukavice - Stanovení odstranitelného povrchového prášku;  
(idt ISO 21171:2006); Vydání: Prosinec 2006  

  
66. ČSN ISO 3771 (65 6069) 
      kat.č. 77298 

Ropné výrobky - Stanovení čísla celkové alkality - Potenciometrická 
titrace kyselinou chloristou; Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 65 6069 Oleje a přísady. Metoda stanovení čísla celkové alkality potenciometrickou
titrací kyselinou chloristou; z 1991-04-25 

  
67. ČSN EN 12916 (65 6115) 
      kat.č. 77374 

Ropné výrobky - Stanovení skupin aromatických uhlovodíků ve středních 
destilátech - Vysokoúčinná kapalinová chromatografie  
s refraktometrickou detekcí; Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12916 (65 6115) Ropné výrobky - Stanovení skupin aromatických uhlovodíků ve středních 
destilátech - Vysokoúčinná kapalinová chromatografie s refraktometrickou
detekcí; Vydání: Duben 2005 

  
68. ČSN ISO 6614 (65 6229) 
      kat.č. 77296 

Ropné výrobky - Stanovení schopnosti ropných a syntetických olejů 
oddělovat vodu (deemulgační schopnost); Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 65 6229 Oleje ropné a syntetické kapaliny. Stanovení deemulgační charakteristiky;  
z 1986-08-18 

  
69. ČSN 65 6259 
      kat.č. 77373 

Motorové oleje - Stanovení zdánlivé viskozity při nízkých teplotách na 
přístroji CCS (Cold-Cranking Simulator); Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 65 6259 Motorové oleje. Stanovení zdánlivé viskozity při nízkých teplotách na přístroji
CCS (Cold-Cranking Simulator; z 1986-10-13 

  
70. ČSN ISO 9120 (65 6260) 
      kat.č. 77372 

Ropa a ropné výrobky - Stanovení odlučivosti vzduchu turbinových a dalších
olejů - Metoda skleněného impingeru; Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 65 6260 Ropné výrobky. Stanovení odlučivosti vzduchu; z 1985-04-11 
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71. ČSN EN ISO 20844  
(65 6281) 

      kat.č. 77297 

Ropa a příbuzné výrobky - Stanovení střihové stability olejů s poly-
merními přísadami použitím vstřikovací trysky pro vznětový motor; 
(idt ISO 20844:2004); Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 65 6281 Oleje s polymerními přísadami. Stanovení odolnosti proti mechanické
destrukci; z 1986-11-10 

      ČSN EN ISO 20844  
(65 6283) 

Ropa a ropné výrobky - Stanovení střihové stability olejů obsahujících 
polymerní přísady používaných ve vstřikovacích tryskách dieselových motorů;
Vyhlášena: Říjen 2004 

  
72. ČSN EN 14561 (66 5219) 
      kat.č. 77323 

Chemické dezinfekční přípravky a antiseptika - Kvantitativní zkouška na 
nosiči ke stanovení baktericidního účinku pro lékařské nástroje - Metoda 
zkoušení a požadavky (fáze 2/ stupeň 2); Vydání: Prosinec 2006  

  
73. ČSN EN 14562 (66 5220) 
      kat.č. 77324 

Chemické dezinfekční přípravky a antiseptika - Kvantitativní zkouška na 
nosiči ke stanovení fungicidního účinku nebo účinku proti kvasinkám pro
lékařské nástroje - Metoda zkoušení a požadavky (fáze 2/ stupeň 2); 
Vydání: Prosinec 2006  

  
74. ČSN EN ISO 22475-1  

(72 1011) 
      kat.č. 77371 

Geotechnický průzkum a zkoušení - Odběry vzorků a měření podzemní 
vody - Část 1: Zásady provádění; (idt ISO 22475-1:2006);  
Vydání: Prosinec 2006  

  
75. ČSN EN 1744-5 (72 1196) 
      kat.č. 77414 

Zkoušení chemických vlastností kameniva - Část 5: Stanovení 
chloridových solí rozpustných v kyselině; Vydání: Prosinec 2006  

  
76. ČSN EN 1744-6 (72 1196) 
      kat.č. 77415 

Zkoušení chemických vlastností kameniva - Část 6: Stanovení vlivu 
výluhu z recyklovaného kameniva na počátek tuhnutí cementu;  
Vydání: Prosinec 2006  

  
77. ČSN EN 15167-1 (72 2090) 
      kat.č. 77368 

Mletá granulovaná vysokopecní struska pro použití do betonu, malty
a injektážní malty - Část 1: Definice, specifikace a kritéria shody;  
Vydání: Prosinec 2006  

  
78. ČSN EN 15167-2 (72 2090) 
      kat.č. 77369 

Mletá granulovaná vysokopecní struska pro použití do betonu, malty
a injektážní malty - Část 2: Hodnocení shody; Vydání: Prosinec 2006  

  
79. ČSN EN 196-10 (72 2100) 
      kat.č. 77471 

Metody zkoušení cementu - Část 10: Stanovení obsahu ve vodě 
rozpustného chrómu (Cr6+) v cementu; Vydání: Prosinec 2006  

  
80. ČSN P CEN/TS 772-22 

(72 2635) 
      kat.č. 77490 

Zkušební metody pro zdicí prvky - Část 22: Stanovení mrazuvzdornosti 
pálených zdicích prvků; Vydání: Prosinec 2006  

  
81. ČSN EN ISO 8895 (72 6081) 
      kat.č. 77519 

Žárovzdorné výrobky tvarové izolační - Stanovení pevnosti v tlaku při 
pokojové teplotě; (idt ISO 8895:2004); Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1094-5 (72 6080) Žárovzdorné výrobky izolační - Část 5: Stanovení pevnosti v tlaku za studena 
u tvarových výrobků; Vydání: Prosinec 1996 

  
82. ČSN EN 725-4 (72 7515) 
      kat.č. 77427 

Speciální technická keramika - Zkušební metody pro keramické prášky -
Část 4: Stanovení obsahu kyslíku v nitridu hlinitém rentgenovou 
fluorescenční analýzou (XRF); Vydání: Prosinec 2006  

  
83. ČSN EN 725-11 (72 7515) 
      kat.č. 77426 

Speciální technická keramika - Zkušební metody pro keramické prášky -
Část 11: Stanovení zhutnění přirozeným slinováním;  
Vydání: Prosinec 2006  
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84. ČSN P CEN/TS 15365 
(72 7589) 

      kat.č. 77425 

Speciální technická keramika - Mechanické vlastnosti keramických 
vláken při vysoké teplotě v nereaktivním prostředí - Stanovení creepového 
chování metodou studeného konce; Vydání: Prosinec 2006  

  
85. ČSN EN 1993-1-1 (73 1401) 
      kat.č. 77439 

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-1: Obecná pravidla 
a pravidla pro pozemní stavby; Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1993-1-1 (73 1401) Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-1: Obecná pravidla a pravidla
pro pozemní stavby; Vyhlášena: Srpen 2005 

  
86. ČSN EN 1993-1-2 (73 1401) 
      kat.č. 76682 

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-2: Obecná pravidla 
- Navrhování konstrukcí na účinky požáru; Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1993-1-2 (73 1401) Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-2: Obecná pravidla -
Navrhování konstrukcí na účinky požáru; Vyhlášena: Červenec 2005 

  
87. ČSN EN 1993-1-8 (73 1401) 
      kat.č. 76684 

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-8: Navrhování 
styčníků; Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1993-1-8 (73 1401) Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-8: Navrhování styčníků; 
Vyhlášena: Srpen 2005 

  
88. ČSN EN 1993-1-10 (73 1401) 
      kat.č. 77168 

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-10: Houževnatost 
materiálu a vlastnosti napříč tloušťkou; Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1993-1-10 (73 1401) Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-10: Křehký lom; 
Vyhlášena: Říjen 2005 

  
89. ČSN EN 1994-1-2 (73 1470) 
      kat.č. 77232 

Eurokód 4: Navrhování spřažených ocelobetonových konstrukcí - Část 1-2:
Obecná pravidla - Navrhování konstrukcí na účinky požáru;  
Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1994-1-2 (73 1470) Eurokód 4: Navrhování spřažených ocelobetonových konstrukcí - Část 1-2: 
Obecná pravidla - Navrhování na účinky požáru; Vyhlášena: Únor 2006 

  
90. ČSN EN 1995-1-1 (73 1701) 
      kat.č. 77228 

Eurokód 5: Navrhování dřevěných konstrukcí - Část 1-1: Obecná 
pravidla - Společná pravidla a pravidla pro pozemní stavby;  
Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1995-1-1 (73 1701) Eurokód 5: Navrhování dřevěných konstrukcí - Část 1-1: Obecná pravidla -
Společná pravidla a pravidla pro pozemní stavby; Vyhlášena: Březen 2005 

  
91. ČSN EN 1995-1-2 (73 1701) 
      kat.č. 77230 

Eurokód 5: Navrhování dřevěných konstrukcí - Část 1-2: Obecná 
pravidla - Navrhování konstrukcí na účinky požáru; Vydání: Prosinec 2006 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1995-1-2 (73 1701) Eurokód 5: Navrhování dřevěných konstrukcí - Část 1-2: Obecná pravidla -
Navrhování konstrukcí na účinky požáru; Vyhlášena: Březen 2005 

  
92. ČSN P CEN/TS 14383-3 

(73 4400) 
      kat.č. 76604 

Prevence kriminality - Plánování městské výstavby a navrhování budov -
Část 3: Obydlí; Vydání: Prosinec 2006  

  
93. ČSN EN 12697-26 (73 6160) 
      kat.č. 77282 

Asfaltové směsi - Zkušební metody pro asfaltové směsi za horka - Část 26: 
Tuhost; Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12697-26 (73 6160) Asfaltové směsi - Zkušební metody pro asfaltové směsi za horka - Část 26: 
Tuhost; Vyhlášena: Leden 2005 
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94. ČSN EN 1995-2 (73 6212) 
      kat.č. 77257 

Eurokód 5: Navrhování dřevěných konstrukcí - Část 2: Mosty;  
Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1995-2 (73 6212) Eurokód 5: Navrhování dřevěných konstrukcí - Část 2: Mosty;  
Vyhlášena: Květen 2005 

  
95. ČSN EN 13848-2 (73 6359) 
      kat.č. 77278 

Železniční aplikace - Kolej - Kvalita geometrie koleje - Část 2: Měřicí 
systémy - Měřicí vozy; Vydání: Prosinec 2006  

  
96. ČSN EN 14963 (74 7717) 
      kat.č. 77465 

Prvky střešního pláště - Pásové plastové střešní světlíky s podstavcem 
nebo bez podstavce - Klasifikace, požadavky a zkušební metody;  
Vydání: Prosinec 2006  

  
97. ČSN EN 14783 (74 7721) 
      kat.č. 77283 

Celoplošně podepřené plechové výrobky pro střešní krytiny a vnější a vnitřní
obklady - Specifikace výrobku a požadavky; Vydání: Prosinec 2006  

  
98. ČSN EN 15031 (75 5631) 
      kat.č. 77335 

Chemické výrobky používané pro úpravu bazénových vod - Koagulační 
činidla na bázi hliníku; Vydání: Prosinec 2006  

  
99. ČSN EN 15074 (75 5644) 
      kat.č. 77340 

Chemické výrobky používané k úpravě bazénových vod - Ozon;  
Vydání: Prosinec 2006  

  
100. ČSN EN 15078 (75 5648) 
      kat.č. 77339 

Chemické výrobky používané k úpravě bazénových vod - Kyselina sírová; 
Vydání: Prosinec 2006  

  
101. ČSN EN 15110 (75 7702) 
      kat.č. 77333 

Jakost vod - Návod pro odběr vzorků zooplanktonu ze stojatých vod; 
Vydání: Prosinec 2006  

  
102. ČSN EN 14962 (75 7710) 
      kat.č. 77332 

Jakost vod - Pokyny pro oblast použití a výběr metod pro odběr vzorků 
ryb; Vydání: Prosinec 2006  

  
103. ČSN EN ISO 10253  

(75 7742) 
      kat.č. 77334 

Jakost vod - Zkouška inhibice růstu mořských řas Skeletonema costatum
a Phaeodactylum tricornutum; (idt ISO 10253:2006); Vydání: Prosinec 2006 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 10253 (75 7742) Jakost vod - Zkouška inhibice růstu mořských řas Skeletonema costatum 
a Phaeodactylum tricornutum; Vydání: Únor 1999 

  
104. ČSN EN 15140 (76 2011) 
      kat.č. 77059 

Veřejná přeprava osob - Základní požadavky a doporučení pro systémy 
hodnocení kvality poskytované služby; Vydání: Prosinec 2006  

  
105. ČSN EN ISO 5912 (80 8460) 
      kat.č. 77226 

Stany pro táboření; (idt ISO 5912:2003); Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO 5912 (80 8460) Stany pro táboření. Požadavky a metody zkoušení; Vydání: Listopad 1994 
      ČSN EN ISO 5912 (94 2859) Stany pro táboření; Vyhlášena: Prosinec 2005 
  
106. ČSN 83 2510 
      kat.č. 77279 

Návod pro výběr, používání a údržbu bezpečnostní, ochranné a pracovní
obuvi; (idt CEN ISO/TR 18690:2006); Vydání: Prosinec 2006  

  
107. ČSN 83 2705 
      kat.č. 77280 

Směrnice pro výběr, používání, ošetřování a údržbu ochranného oděvu; 
(idt CEN/TR 15321:2006); Vydání: Prosinec 2006  

  
108. ČSN 83 2719 
      kat.č. 77261 

Ochranné oděvy - Směrnice pro výběr, použití, péči a údržbu ochranných 
oděvů proti chemikáliím; (idt CEN/TR 15419:2006); Vydání: Prosinec 2006 

  
109. ČSN EN ISO 11064-7 

(83 3586) 
      kat.č. 77390 

Ergonomické navrhování řídicích center - Část 7: Zásady hodnocení 
řídicích center; (idt ISO 11064-7:2006); Vydání: Prosinec 2006  
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110. ČSN P CEN/TS 15279 
(83 3618) 

      kat.č. 77391 

Expozice pracoviště - Měření expozice kůže - Principy a metody;  
Vydání: Prosinec 2006  

  
111. ČSN EN ISO 7197  

(85 2914) 
      kat.č. 77388 

Neurochirurgické implantáty - Sterilní umělá propojení (shunty) a součásti
pro hydrocefalus pro jedno použití; (idt ISO 7197:2006); 
Vydání: Prosinec 2006  

  
112. ČSN EN ISO 11607-1 

(85 5280) 
      kat.č. 77061 

Obaly pro závěrečně sterilizované zdravotnické prostředky  – Část 1: 
Požadavky na materiály, systémy sterilní bariéry a systémy balení;  
(idt ISO 11607-1:2006); Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 868-1 (77 0360) Obalové materiály a systémy balení zdravotnických prostředků určených ke 
sterilizaci - Část 1: Všeobecné požadavky a zkušební metody;  
Vydání: Červen 1998 

  
113. ČSN EN ISO 11607-2 

(85 5280) 
      kat.č. 77074 

Obaly pro závěrečně sterilizované zdravotnické prostředky  – Část 2: 
Validace požadavků na proces tvarování, utěsnění a sestavení;  
(idt ISO 11607-2:2006); Vydání: Prosinec 2006  

  
114. ČSN EN ISO 19054  

(85 5321) 
      kat.č. 77406 

Kolejnicové systémy pro připevnění zdravotnického zařízení;  
(idt ISO 19054:2005); Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12218 (85 5321) Kolejnicové systémy pro připevnění zdravotnického vybavení;  
Vydání: Leden 2000 

  
115. ČSN ETSI EN 300 220-2 

V2.1.1 (87 5015) 
      kat.č. 77308 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Přístroje
s krátkým dosahem (SRD) - Rádiová zařízení pro použití v kmitočtovém 
rozsahu 25 MHz až 1 000 MHz s výkonem do 500 mW - Část 2: 
Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky podle článku 3.2
Směrnice R&TTE; Vydání: Prosinec 2006  

  
116. ČSN ETSI EN 302 372-2 

V1.1.1 (87 5131) 
      kat.č. 77383 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Přístroje 
krátkého dosahu (SRD) - Zařízení pro detekci a pohyb - Radar pro 
sondování výšky hladiny v nádržích (TLPR) pracující v kmitočtových
pásmech 5,8 GHz, 10 GHz, 25 GHz, 61 GHz a 77 GHz - Část 2: 
Harmonizovaná EN podle článku 3.2 Směrnice R&TTE;  
Vydání: Prosinec 2006  

  
117. ČSN ETSI EN 302 326-2 

V1.1.2 (87 8596) 
      kat.č. 77271 

Pevné rádiové systémy - Zařízení a antény mezi více body - Část 2: 
Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky článku 3.2 Směrnice
R&TTE na digitální rádiová zařízení mezi více body;  
Vydání: Prosinec 2006  

  
118. ČSN ETSI EN 302 326-3 

V1.1.2 (87 8596) 
      kat.č. 77272 

Pevné rádiové systémy - Zařízení a antény mezi více body - Část 3: 
Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky článku 3.2 Směrnice
R&TTE na rádiové antény mezi více body; Vydání: Prosinec 2006  

  
119. ČSN P CEN/TS 15398 

(91 7888) 
      kat.č. 77293 

Pružné, textilní a laminátové podlahové krytiny - Normalizované symboly 
pro podlahové krytiny; Vydání: Prosinec 2006  

  
120. ČSN ISO 7372 (97 0001) 
      kat.č. 77056 

Výměna obchodních dat - Sborník datových prvků pro obchod;  
Vydání: Prosinec 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO 7372 (97 0001) Výměna dat - Výměna obchodních dat - Sborník datových prvků pro obchod; 
Vydání: Srpen 1996 
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121. ČSN EN ISO 19109  
(97 9828) 

      kat.č. 77370 

Geografická informace - Pravidla pro aplikační schéma;  
(idt ISO 19109:2005); Vydání: Prosinec 2006  

  
ZMĚNY ČSN  
  
122. ČSN EN ISO 15004  

(19 5000) 
      kat.č. 77380 

Oftalmologické přístroje - Všeobecné požadavky a zkušební metody; 
Vydání: Prosinec 1998 
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2006 

  
123. ČSN EN 1359 (25 7861) 
      kat.č. 77286 

Plynoměry - Membránové plynoměry; Vydání: Leden 2000 
Změna A1; Vydání: Prosinec 2006 

  
124. ČSN EN 12480 (25 7862) 
      kat.č. 77285 

Plynoměry - Rotační objemové plynoměry; Vydání: Únor 2003 
Změna A1; Vydání: Prosinec 2006 

  
125. ČSN EN 12261 (25 7863) 
      kat.č. 77287 

Plynoměry - Turbínové plynoměry; Vydání: Únor 2003 
Změna A1; Vydání: Prosinec 2006 

  
126. ČSN 28 1300 
      kat.č. 77435 

Tramvajová vozidla - Technické požadavky a zkoušky;  
Vydání: Červen 1998 
Změna Z2; Vydání: Prosinec 2006 

  
127. ČSN 28 1310 
      kat.č. 77436 

Vozy metra pro přepravu cestujících - Základní technické požadavky 
a zkoušky; Vydání: Listopad 1998 
Změna Z2; Vydání: Prosinec 2006 

  
128. ČSN EN 60071-1 (33 0419) 
      kat.č. 77434 

Elektrotechnické předpisy - Koordinace izolace - Část 1: Definice,
principy a pravidla; Vydání: Září 2000 
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2006 

  
129. ČSN EN 55013 (33 4228) 
      kat.č. 77309 

Rozhlasové a televizní přijímače a přidružená zařízení - Charakteristiky 
rádiového rušení - Meze a metody měření; Vydání: Srpen 2002 
Změna A2; (idt CISPR 13:2001/A2:2006); Vydání: Prosinec 2006 

  
130. ČSN EN 54-7 (34 2710) 
      kat.č. 77156 

Elektrická požární signalizace - Část 7: Hlásiče kouře - Hlásiče bodové 
využívající rozptýleného světla, vysílaného světla nebo ionizace;  
Vydání: Říjen 2001 
Změna A2; Vydání: Prosinec 2006 

  
131. ČSN EN 61076-2-101 

(35 4621) 
      kat.č. 77353 

Konektory pro elektronická zařízení - Část 2-101: Kruhové konektory -
Předmětová specifikace pro kruhové konektory pro nízkonapěťové
aplikace se západkovou nebo závitovou aretací M8 a se závitovou aretací 
M12; Vydání: Srpen 2004 
Změna A1*); (idt IEC 61076-2-101:2003/A1:2006); Vydání: Prosinec 2006 

  
132. ČSN EN 60282-1 (35 4720) 
      kat.č. 77466 

Pojistky vysokého napětí - Část 1: Pojistky omezující proud;  
Vydání: Červen 2003 
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2006 

  
133. ČSN EN 61326 (35 6508) 
      kat.č. 77311 

Elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení - Požadavky na 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC); Vydání: Září 1998 
Změna Z3; Vydání: Prosinec 2006 

  
134. ČSN EN 61347-2-2 (36 0510) 
      kat.č. 77445 

Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-2: Zvláštní požadavky na 
elektronické měniče/střídače na stejnosměrné nebo střídavé napájení pro
žárovky; Vydání: Listopad 2001 
Změna A2; (idt IEC 61347-2-2:2000/A2:2006); Vydání: Prosinec 2006 
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135. ČSN EN 60921 (36 0512) 
      kat.č. 77443 

Předřadníky pro zářivky - Požadavky na provedení; Vydání: Květen 2005 
Změna A1*); (idt IEC 60921:2004/A1:2006);  
Vydání: Prosinec 2006 

  
136. ČSN EN 61048 (36 0525) 
      kat.č. 77467 

Kondenzátory pro použití v obvodech zářivek a jiných výbojových
zdrojích světla. Všeobecné předpisy a požadavky na bezpečnost;  
Vydání: Březen 1994 
Změna Z2; Vydání: Prosinec 2006 

  
137. ČSN EN 60704-3 (36 1006) 
      kat.č. 77341 

Zkušební předpis pro určení hluku šířeného vzduchem, vyzařovaného
elektrickými spotřebiči pro domácnost a podobné účely. Část 3: Postup
pro určení a ověření zaručených hodnot emise hluku;  
Vydání: Listopad 1996 
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2006 

  
138. ČSN EN 60335-1 ed. 2 

(36 1045) 
      kat.č. 77301 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost – 
Část 1: Všeobecné požadavky; Vydání: Květen 2003 
Změna A12; Vydání: Prosinec 2006 

  
139. ČSN EN 60335-2-7 ed. 3 

(36 1045) 
      kat.č. 77404 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost – 
Část 2-7: Zvláštní požadavky na pračky; Vydání: Březen 2004 
Změna A2; (idt IEC 60335-2-7:2002/A2:2006); Vydání: Prosinec 2006 

  
140. ČSN EN 60335-2-9 ed. 2 

(36 1045) 
      kat.č. 77403 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost – 
Část 2-9: Zvláštní požadavky na grily, opékače topinek a podobné
přenosné spotřebiče pro vaření; Vydání: Leden 2004 
Změna A2; (idt IEC 60335-2-9:2002/A2:2006); Vydání: Prosinec 2006 

  
141. ČSN EN 60335-2-17 ed. 2 

(36 1045) 
      kat.č. 77299 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost – 
Část 2-17: Zvláštní požadavky na přikrývky, podušky a podobné ohebné
tepelné spotřebiče; Vydání: Srpen 2003 
Změna A1; (idt IEC 60335-2-17:2002/A1:2006); Vydání: Prosinec 2006 

  
142. ČSN EN 60335-2-73 ed. 2 

(36 1045) 
      kat.č. 77300 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost – 
Část 2-73: Zvláštní požadavky na stabilní ponorné ohřívače;  
Vydání: Březen 2004 
Změna A1; (idt IEC 60335-2-73:2002/A1:2006); Vydání: Prosinec 2006 

  
143. ČSN EN 60335-2-75 ed. 2 

(36 1045) 
      kat.č. 77379 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost – 
Část 2-75: Zvláštní požadavky na výdejní spotřebiče a prodejní stroje pro 
komerční účely; Vydání: Březen 2005 
Změna A11; Vydání: Prosinec 2006 

  
144. ČSN EN 60335-2-76 ed. 2 

(36 1045) 
      kat.č. 77458 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost – 
Část 2-76: Zvláštní požadavky na zdroje energie pro elektrické 
ohradníky; Vydání: Říjen 2005 
Změna A1*); (idt IEC 60335-2-76:2002/A1:2006); Vydání: Prosinec 2006 

  
145. ČSN EN 60335-2-79 ed. 2 

(36 1045) 
      kat.č. 77446 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost – 
Část 2-79: Zvláštní požadavky na vysokotlaké čističe a čističe parou; 
Vydání: Leden 2005 
Změna A1; (idt IEC 60335-2-79:2002/A1:2004); Vydání: Prosinec 2006 

  
146. ČSN EN 60335-2-90 ed. 2 

(36 1045) 
      kat.č. 77392 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost – 
Část 2-90: Zvláštní požadavky na mikrovlnné trouby pro komerční účely; 
Vydání: Červenec 2003 
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2006 
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147. ČSN EN 60705 (36 1060) 
      kat.č. 77302 

Mikrovlnné trouby pro domácnost - Metody měření funkce;  
Vydání: Únor 2000 
Změna A2; (idt IEC 60705:1999/A2:2006); Vydání: Prosinec 2006 

  
148. ČSN EN 61307 (36 1155) 
      kat.č. 77284 

Průmyslová mikrovlnná tepelná zařízení - Zkušební metody pro stanovení 
výstupního výkonu; Vydání: Prosinec 1997 
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2006 

  
149. ČSN EN 61377 (36 2207) 
      kat.č. 77265 

Elektrická trakce - Drážní vozidla - Sloučené zkoušky střídavých motorů 
napájených ze střídačů a jejich řízení; Vydání: Listopad 2002 
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2006 

  
150. ČSN EN 60601-1-2  

(36 4800) 
      kat.č. 77344 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 1-2: Všeobecné požadavky na 
bezpečnost - Skupinová norma: Elektromagnetická kompatibilita -
Požadavky a zkoušky; Vydání: Leden 2003 
Změna A1; (idt IEC 60601-1-2:2001/A1:2004); Vydání: Prosinec 2006 

  
151. ČSN EN 60601-1-8  

(36 4800) 
      kat.č. 77227 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 1-8: Všeobecné požadavky na 
bezpečnost - Skupinová norma: Všeobecné požadavky, zkoušky a pokyny
pro alarmové systémy zdravotnických elektrických přístrojů  
a zdravotnických elektrických systémů; Vydání: Září 2004 
Změna A1; (idt IEC 60601-1-8:2003/A1:2006); Vydání: Prosinec 2006 

  
152. ČSN EN 50361 (36 7902) 
      kat.č. 77432 

Základní norma pro měření specifické míry absorpce (SAR) z hlediska
expozice člověka elektromagnetickými poli z mobilních telefonů
(300 MHz až 3 GHz); Vydání: Únor 2002 
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2006 

  
153. ČSN EN 13445-3 (69 5245) 
      kat.č. 77327 

Netopené tlakové nádoby - Část 3: Konstrukce a výpočet;  
Vydání: Říjen 2003 
Změna A8; Vydání: Prosinec 2006 

  
154. ČSN EN 846-8 (72 2711) 
      kat.č. 77140 

Zkušební metody pro pomocné výrobky pro zděné konstrukce - Část 8: 
Stanovení únosnosti a závislosti deformace na zatížení třmenů stropnic; 
Vydání: Únor 2001 
Změna A1; Vydání: Prosinec 2006 

  
155. ČSN EN 492 (72 3401) 
      kat.č. 77419 

Vláknocementové desky a tvarovky - Specifikace výrobku a zkušební 
metody; Vydání: Duben 2005 
Změna A2; Vydání: Prosinec 2006 

  
156. ČSN EN 494 (72 3402) 
      kat.č. 77418 

Vláknocementové vlnité desky a tvarovky - Specifikace výrobku  
a zkušební metody; Vydání: Duben 2005 
Změna A2; Vydání: Prosinec 2006 

  
157. ČSN EN 12467 (72 3403) 
      kat.č. 77420 

Vláknocementové ploché desky - Specifikace výrobku a zkušební metody; 
Vydání: Květen 2005 
Změna A2; Vydání: Prosinec 2006 

  
158. ČSN EN 1991-1-3/NA 

(73 0035) 
      kat.č. 77411 

National Annex - Eurocode 1: Actions on structures - Part 1-3: General 
actions - Snow loads;Vydání: Červen 2005 
Změna Z2; Vydání: Prosinec 2006;  
(Tato změna Z2 je změnou anglické verze národní přílohy ČSN EN 1991-1-3/NA:2005).

  
159. ČSN EN 1998-5/NA (73 0036) 
      kat.č. 77304 

National Annex - Eurocode 8: Design of structures for earthquake 
resistance - Part 5: Foundations, retaining structures and geotechnical 
aspects; Vydání: Červenec 2006 
Vydání: Prosinec 2006;  
(Tato národní příloha je anglickou verzí národní přílohy k EN 1998-5:2004, 
která je součástí ČSN EN 1998-5:2006). 
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160. ČSN EN 1634-1 (73 0852) 
      kat.č. 77249 

Zkoušení požární odolnosti dveřních a uzávěrových sestav - Část 1: 
Požární dveře a uzávěry otvorů; Vydání: Červenec 2000 
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2006 

  
161. ČSN EN 1994-1-1/NA 

(73 1470) 
      kat.č. 77305 

National Annex - Eurocode 4: Design of composite steel and concrete 
structures - Part 1-1: General rules and rules for buildings; Vydání: Srpen 2006 
Vydání: Prosinec 2006;  
(Tato národní příloha je anglickou verzí národní přílohy k EN 1994-1-1:2004, 
která je součástí ČSN EN 1994-1-1:2006). 

  
162. ČSN EN 143 (83 2222) 
      kat.č. 77169 

Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Filtry proti částicím -
Požadavky, zkoušení a značení; Vydání: Duben 2001 
Změna A1; Vydání: Prosinec 2006 

  
  
  
OPRAVY  ČSN  

  
163. ČSN EN 303-3 (07 5303) 
      kat.č. 77268 

Kotle pro ústřední vytápění - Část 3: Kotle pro ústřední vytápění na 
plynná paliva - Sestava kotlového tělesa a hořáku s ventilátorem;  
Vydání: Červenec 1999 
Oprava 1; (idt EN 303-3:1998/AC:2006); Vydání: Prosinec 2006 (Oprava je 
vydána tiskem) 

  
164. ČSN EN 483/A2 (07 5323) 
      kat.č. 77267 

Kotle na plynná paliva pro ústřední vytápění - Kotle provedení C
s jmenovitým tepelným příkonem nejvýše 70 kW; Vydání: Květen 2002
Oprava 1; (idt EN 483:1999/A2:1996/AC:2006); Vydání: Prosinec 2006 
(Oprava je vydána tiskem) 

  
165. ČSN EN 297/A2 (07 5397) 
      kat.č. 77266 

Kotle na plynná paliva pro ústřední vytápění - Kotle provedení B11 a B11BS
s atmosférickými hořáky a s jmenovitým tepelným příkonem nejvýše 70 kW; 
Vydání: Leden 1998 
Oprava 1; (idt EN 297:1994/A2:1996/AC:2006); Vydání: Prosinec 2006 
(Oprava je vydána tiskem) 

  
166. ČSN EN 1338 (72 3038) 
      kat.č. 77338 

Betonové dlažební bloky - Požadavky a zkušební metody;  
Vydání: Prosinec 2004 
Oprava 1; (idt EN 1338:2003/AC:2006); Vydání: Prosinec 2006  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
167. ČSN EN 1339 (72 3039) 
      kat.č. 77336 

Betonové dlažební desky - Požadavky a zkušební metody;  
Vydání: Prosinec 2004 
Oprava 1; (idt EN 1339:2003/AC:2006); Vydání: Prosinec 2006  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
168. ČSN EN 1340 (72 3040) 
      kat.č. 77337 

Betonové obrubníky - Požadavky a zkušební metody;  
Vydání: Prosinec 2004 
Oprava 1; (idt EN 1340:2003/AC:2006); Vydání: Prosinec 2006  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
169. ČSN EN ISO 10545-4 

(72 5110) 
      kat.č. 77393 

Keramické obkladové prvky - Část 4: Stanovení pevnosti v ohybu  
a lomové síly; Vydání: Říjen 1998 
Oprava 1; Vydání: Prosinec 2006 (Oprava je vydána tiskem) 

  
170. ČSN EN 1991-1-2 (73 0035) 
      kat.č. 76731 

Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 1-2: Obecná zatížení - Zatížení 
konstrukcí vystavených účinkům požáru; Vydání: Srpen 2004 
Oprava 1; Vydání: Prosinec 2006 (Oprava je vydána tiskem) 
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171. ČSN EN ISO 14419  
(80 0872) 

      kat.č. 77400 

Textilie - Oleofobnost - Zkouška odolnosti proti uhlovodíkům;  
Vydání: Červenec 2000 
Oprava 1; (idt EN ISO 14419:1999/AC:2006);  
(idt ISO 14419:1998/Cor.1:2004); Vydání: Prosinec 2006  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
172. ČSN EN ISO 15496  

(80 0877) 
      kat.č. 77401 

Textilie - Měření propustnosti vodních par textilií pro účely kontroly
kvality; Vydání: Prosinec 2004 
Oprava 2; (idt EN ISO 15496:2004/AC:2006);  
(idt ISO 15496:2004/Cor.1:2006); Vydání: Prosinec 2006  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
ZRUŠENÉ ČSN  
  
173. ČSN 64 3611 Plasty. Hydrolytický polyamid 6; z 1985-03-29; Zrušena k 2007-01-01 
  
174. ČSN 64 3612 Plasty. Alkalický polyamid 6; z 1985-03-29; Zrušena k 2007-01-01 
  
175. ČSN 64 3613 Plasty. Špeciálny polyamid 6; z 1985-03-29; Zrušena k 2007-01-01 
  
176. ČSN 64 9001 Vodné disperze polymerů a kopolymerů. Příprava zkušebních nátěrů  

a volných filmů; z 1984-10-08; Zrušena k 2007-01-01 
  
177. ČSN 64 9003 Vodné disperze polymerů a kopolymerů. Stanovení stability za nízkých teplot;

z 1984-03-20; Zrušena k 2007-01-01 
  
178. ČSN 64 9004 Vodné disperze polymerů a kopolymerů. Stanovení pH; z 1982-12-17; 

Zrušena k 2007-01-01 
  
179. ČSN 64 9006 Vodné disperze polymerů a kopolymerů. Stanovení bodu zbělení a minimální

filmotvorné teploty; z 1985-01-11; Zrušena k 2007-01-01 
  
180. ČSN 64 9007 Vodné disperze polymerů a kopolymerů. Stanovení pěnivosti; z 1986-08-18; 

Zrušena k 2007-01-01 
  
181. ČSN 64 9008 Vodné disperze polymerů a kopolymerů. Stanovení obsahu koagulátu  

a hrubých nečistot sítovou analýzou; z 1986-06-02; Zrušena k 2007-01-01 
  
182. ČSN 64 9009 Vodné disperze polymerů a kopolymerů. Stanovení mechanické stability;  

z 1986-04-05; Zrušena k 2007-01-01 
  
183. ČSN 64 9010 Vodné disperze polymerů a kopolymerů. Stanovení odolnosti proti zvýšené

teplotě; z 1986-10-27; Zrušena k 2007-01-01 
  
184. ČSN 64 9011 Vodné disperze polymerů a kopolymerů. Stanovení stability a sklonu  

k sedimentaci po zředění; z 1989-01-03; Zrušena k 2007-01-01 
  
185. ČSN 64 9012 
        (Návrh) 

Vodné disperze polymerů a kopolymerů. Stanovení nelepivosti nátěru  
z disperzí; z 1989-01-03; Zrušena k 2007-01-01 

  
186. ČSN 64 9013 Vodné disperze polymerů a kopolymerů. Stanovení stability disperze po

přídavku elektrolytu; Vydání: Červenec 1992; Zrušena k 2007-01-01 
  

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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UPOZORNĚNÍ REDAKCE  
  
Ve Věstníku č. 11/2006 v bodě č. 47 - ČSN EN 12094-8 (38 9231) po autorské korektuře Věstníku byl 

změněn název normy takto: Stabilní hasicí zařízení – Komponenty plynových 
hasicích zařízení – Část 8: Požadavky a zkušební metody pro propojovací 
součásti 
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OZNÁMENÍ č. 77/06 
Českého normalizačního institutu 

o schválení evropských a mezinárodních norem k přímému používání jako ČSN 

o schválení evropských a mezinárodních norem k přímému používání jako ČSN 

Český normalizační  institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že anglické verze dále uvedených 
evropských norem byly schváleny k přímému používání jako ČSN. Tyto evropské normy se zařazují do soustavy 
českých technických norem s označením a třídicím znakem uvedeným níže. 

Poznámka: 
Pokud v názvu ČSN je uveden termín "harmonizovaná norma", jedná se o český překlad tohoto termínu uvedeného 
v názvu přejímané evropské normy (telekomunikační řada). V České republice se stane tato ČSN harmonizovanou 
ve smyslu § 4a zákona č. 22/1997/Sb., o technických  požadavcích  na  výrobky a o změně 
a doplnění některých zákonů, ve znění zákona č. 71/2000 Sb., na základě vyhlášení příslušné evropské normy za 
harmonizovanou v Úředním věstníku Evropských společenství. 
Tuto skutečnost Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznámí ve Věstníku Úřadu pro 
technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví s uvedením technického předpisu České republiky, ke 
kterému se tato norma vztahuje. 

U norem označených +) se připravuje převzetí překladem. 

  
VYHLÁŠENÉ ČSN  
  
1. ČSN EN ISO 14819-6  

(01 8253) 
      kat.č. 77389 

Dopravní a cestovní informace (TTI) - Zprávy TTI předáváné kódováním 
dopravních zpráv - Část 6: Šifrování a podmíněný přístup k Rádiovému 
datovému systému - Kanál dopravních zpráv kódovaný podle ALERT-C; 
EN ISO 14819-6:2006; ISO 14819-6:2006; Platí od 2007-01-01 

  
2. ČSN EN ISO 14880-4 

 (19 3003) 
      kat.č. 76755 

Optika a fotonika - Pole mikročoček - Část 4: Zkušební metody pro 
geometrické vlastnosti; EN ISO 14880-4:2006; ISO 14880-4:2006;  
Platí od 2007-01-01 

  
3. ČSN EN ISO 12865 (19 5013) 
      kat.č. 76883 

Oftalmologické přístroje - Retinoskopy; EN ISO 12865:2006;  
ISO 12865:2006; Platí od 2007-01-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 12865 (19 5013) Oftalmologické přístroje -  Retinoskopy; Vyhlášena: Leden 1999 
  
4. ČSN EN 4617 (31 0003) 
      kat.č. 76756 

Letectví a kosmonautika - Doporučené pokyny pro normalizaci 
podnikových norem; EN 4617:2006; Platí od 2007-01-01 

  
5. ČSN EN 4111 (31 3049) 
      kat.č. 76578 

Letectví a kosmonautika - Klíče drážkové nástrčné pro trubkové spoje -
Technická specifikace; EN 4111:2006; Platí od 2007-01-01 

  
6. ČSN EN 3709 (31 3050) 
      kat.č. 76480 

Letectví a kosmonautika - Klíče a nástrčné hlavice dvojšestihranné -
Technická specifikace; EN 3709:2006; Platí od 2007-01-01 

  
7. ČSN EN 2549 (31 3122) 
      kat.č. 76574 

Letectví a kosmonautika - Šrouby se šestihrannou hlavou, těsnou tolerancí 
dříku, krátkým závitem, ze slitiny titanu, anodicky oxidované, s mazivem
MoS2 - Třída 1 100 MPa (při teplotě okolí) / 315 °C;  
EN 2549:2006; Platí od 2007-01-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 2549 (31 3122) Letectví a kosmonautika - Šrouby se šestihrannou hlavou, těsnou tolerancí 
dříku, krátkým závitem, z titanové slitiny, anodicky oxidované, mazané MoS2 -
Třída: 1 100 MPa (při teplotě okolí) / 315° C; Vydání: Srpen 1997 
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8. ČSN EN 2327 (31 3520) 
      kat.č. 76571 

Letectví a kosmonautika - Pojistné podložky s radiálním zoubkováním 
z legované oceli, kadmiované pro táhla řízení letadel - Rozměry;  
EN 2327:2006; Platí od 2007-01-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 2327 (31 3520) Letectví a kosmonautika - Pojistné podložky s radiálním zoubkováním 
z legované oceli - Rozměry; Vydání: Červenec 1996 

  
9. ČSN EN 2328 (31 3521) 
      kat.č. 76572 

Letectví a kosmonautika - Pojistné podložky s jazýčkem pro táhla řízení 
letadel, z korozivzdorné oceli, kadmiované - Rozměry; EN 2328:2006;  
Platí od 2007-01-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 2328 (31 3521) Letectví a kosmonautika - Pojistné podložky s jazýčkem pro táhla řízení 
letadel - Rozměry; Vydání: Červenec 1996 

  
10. ČSN EN 2546 (31 3522) 
      kat.č. 76573 

Letectví a kosmonautika - Pojistné podložky  s radiálním zoubkováním 
pro táhla řízení letadel, z korozivzdorné oceli, kadmiované - Rozměry;  
EN 2546:2006; Platí od 2007-01-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 2546 (31 3522) Letectví a kosmonautika - Pojistné podložky s radiálním zoubkováním 
z korozivzdorné oceli - Rozměry; Vydání: Červenec 1996 

  
11. ČSN EN 2596 (31 3524) 
      kat.č. 76575 

Letectví a kosmonautika - Pojistné podložky s radiálním ozubením 
z korozivzdorné oceli, kadmiované, pro táhla řízení letadel - Rozměry;  
EN 2596:2006; Platí od 2007-01-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 2596 (31 3524) Letectví a kosmonautika - Pojistné podložky s radiálním zoubkováním 
z korozivzdorné oceli, kadmiované - Rozměry; Vydání: Červenec 1996 

  
12. ČSN EN 4174 (31 3541) 
      kat.č. 76477 

Letectví a kosmonautika - Pouzdra, jištěná pěchováním, střižný typ, 
ze slitiny hliníku 2024, anodicky oxidované nebo chromátované, metrická 
řada; EN 4174:2006; Platí od 2007-01-01 

  
13. ČSN EN 2754 (31 3566) 
      kat.č. 76481 

Letectví a kosmonautika - Samojistné matice k přinýtování, dvouramenné, 
posuvné, s válcovým zahloubením - Třída: 1 100 MPa / 235 °C; 
EN 2754:2006; Platí od 2007-01-01 

  
14. ČSN EN 2680 (31 3569) 
      kat.č. 76576 

Letectví a kosmonautika - Samojistné matice k přinýtování, posuvné, 
samostavitelné, se dvěma rameny, z legované oceli, kadmiované,  
s mazivem MoS2 - Třída 900 MPa (při teplotě okolí) / 235 °C;  
EN 2680:2006; Platí od 2007-01-01 

  
15. ČSN EN 2881 (31 3570) 
      kat.č. 76577 

Letectví a kosmonautika - Samojistné matice k přinýtování, odolné palivu, 
těsněné, posuvné, s dvěma rameny, s válcovým zahloubením, z koro-
zivzdorné oceli, pasivované s mazivem MoS2 - Třída 900 Mpa 
(při teplotě okolí) 120° C; EN 2881:2006; Platí od 2007-01-01 

  
16. ČSN EN 4172 (31 4371) 
      kat.č. 76479 

Letectví a kosmonautika - Pojistné šrouby, vyčnívající hlava, střižný typ, 
těsná tolerance, ze slitiny titanu TI-P64001, anodicky oxidované, metrická 
řada - Třída: 1 100 MPa (při teplotě okolí) / 315 °C; EN 4172:2006;  
Platí od 2007-01-01 

  
17. ČSN EN 4173 (31 4372) 
      kat.č. 76478 

Letectví a kosmonautika - Pojistné šrouby se zapuštěnou hlavou s úhlem 
100 °, střižný typ, s těsnou tolerancí, ze slitiny titanu TI-P64001, anodicky 
oxidované, metrická řada - Třída 1 100 MPa (při teplotě okolí) / 315 °C; 
EN 4173:2006; Platí od 2007-01-01 
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18. ČSN EN 4401 (31 4373) 
      kat.č. 76476 

Letectví a kosmonautika - Pojistné šrouby, vyčnívající hlava, střižný typ, 
těsná tolerance, ze slitiny titanu TI-P64001, s povlakem hliníkového 
pigmentu, metrická řada - Třída 1 100 MPa (při teplotě okolí) / 315 °C; 
EN 4401:2006; Platí od 2007-01-01 

  
19. ČSN EN 4402 (31 4374) 
      kat.č. 76579 

Letectví a kosmonautika - Pojistné šrouby se zapuštěnou hlavou s úhlem 
100°, střižný typ, s těsnou tolerancí, ze slitiny titanu TI-P64001, 
s povlakem hliníkového pigmentu, metrická řada - Třída: 1 100 MPa (při 
teplotě okolí) / 315 °C; EN 4402:2006; Platí od 2007-01-01 

  
20. ČSN P CEN/TS 15174 

(38 6432) 
      kat.č. 76785 

Zásobování plynem - Směrnice pro systémy řízení bezpečnosti pro 
přepravní plynovody zemního plynu; CEN/TS 15174:2006;  
Platí od 2007-01-01 

  
21. ČSN P CEN/TS 14758-3 

(64 6433) 
      kat.č. 76647 

Plastové potrubní systémy pro beztlakové kanalizační přípojky a stokové
sítě - Polypropylen s minerálními modifikátory (PP-MD) - Část 3: Pokyny 
pro instalace; CEN/TS 14758-3:2006; Platí od 2007-01-01 

  
22. ČSN P CEN/TS 14999 

(66 8693) 
      kat.č. 76503 

Lepidla pro termoplastické potrubní systémy - Zkouška urychleného 
stárnutí; CEN/TS 14999:2006; Platí od 2007-01-01 

  
23. ČSN EN 1890 (68 1178) 
      kat.č. 76754 

Povrchově aktivní látky - Stanovení bodu zákalu neionogenních 
povrchově aktivních látek získaných kondenzací ethylenoxidu;  
EN 1890:2006; Platí od 2007-01-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 1890 (68 1178) Povrchově aktivní látky - Stanovení bodu zákalu neionických povrchově 
aktivních látek získaných kondenzací ethylenoxidu; Vyhlášena: Listopad 1999

  
24. ČSN EN 14175-6 (70 4270) 
      kat.č. 76508 

Digestoře - Část 6: Digestoře s proměnným prouděním vzduchu;  
EN 14175-6:2006; Platí od 2007-01-01 

  
25. ČSN P CEN/TS 15447 

(73 0887) 
      kat.č. 76784 

Montáž a upevňování zkušebních vzorků při zkouškách reakce na oheň 
podle směrnice o stavebních výrobcích; CEN/TS 15447:2006;  
Platí od 2007-01-01 

  
26. ČSN EN 1992-3 (73 1201) 
      kat.č. 77307 

Eurokód 2 - Navrhování betonových konstrukcí - Část 3: Nádrže na 
kapaliny a zásobníky+); EN 1992-3:2006; Platí od 2007-01-01 

  
27. ČSN EN ISO 11138-1  

(84 7111) 
      kat.č. 76910 

Sterilizace produktů pro zdravotní péči - Biologické indikátory - Část 1: 
Všeobecné požadavky; EN ISO 11138-1:2006; ISO 11138-1:2006; 
Platí od 2007-01-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 866-1 (84 7111) Biologické systémy pro zkoušení sterilizátorů a sterilizačních postupů - Část 1: 
Všeobecné požadavky; Vydání: Červen 1998 

  
28. ČSN EN ISO 21671 (85 6042) 
      kat.č. 76911 

Stomatologie - Rotační lešticí nástroje; EN ISO 21671:2006;  
ISO 21671:2006; Platí od 2007-01-01 

  
29. ČSN ETSI EN 383 001 V1.1.1 

(87 7190) 
      kat.č. 76752 

Telekomunikační a internetové konvergované služby a protokoly pro
zdokonalené sítě (TISPAN) - Spolupráce mezi protokolem zahájení relace 
(SIP) a protokolem řízení volání nezávislého na přenosovém médiu
(BICC) nebo uživatelskou částí ISDN (ISUP) (mod ITU-T Q.1912.5);  
ETSI EN 383 001 V1.1.1:2006; Platí od 2007-01-01 
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30. ČSN P CEN/TS 15185 
(91 0289) 

      kat.č. 76506 

Nábytek - Hodnocení odolnosti povrchu proti oděru; CEN/TS 15185:2005; 
Platí od 2007-01-01 

  
31. ČSN P CEN/TS 15186 

(91 0290) 
      kat.č. 76505 

Nábytek - Hodnocení odolnosti povrchu proti poškrábání;  
CEN/TS 15186:2005; Platí od 2007-01-01 

  
32. ČSN EN 957-4 (94 0201) 
      kat.č. 76835 

Stacionární tréninková zařízení - Část 4: Posilovací lavice, další specifické 
bezpečnostní požadavky a zkušební metody; EN 957-4:2006;  
Platí od 2007-01-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 957-4 (94 0201) Stacionární tréninková zařízení - Část 4: Posilovací lavice, další specifické 
bezpečnostní požadavky a zkušební metody; Vydání: Říjen 1997 

  
33. ČSN EN 14974 (94 2844) 
      kat.č. 76880 

Vybavení pro uživatele kolečkových sportovních zařízení - Bezpečnostní 
požadavky a zkušební metody; EN 14974:2006; Platí od 2007-01-01 

  
  
ZMĚNY ČSN  
  
34. ČSN EN 13041 (83 6162) 
      kat.č. 76753 

Půdní melioranty a stimulanty růstu - Stanovení fyzikálních vlastností -
Objemová hmotnost, objem vzduchu, objem vody, součinitel smršťování 
a celková pórovitost; Vyhlášena: Červenec 2000 
Změna A1; (idt EN 13041:1999/A1:2006); Platí od 2007-01-01 

  
  
OPRAVY  ČSN  
  
35. ČSN EN ISO 8980-1 (19 5105) 
      kat.č. 77456 

Oční optika - Dokončené nezabroušené brýlové čočky - Část 1: Požadavky 
na jedno a víceohniskové čočky; Vyhlášena: Srpen 2004 
Oprava 1; (idt EN ISO 8980-1:2004/AC:2006); 
(idt ISO 8980-1:2004/Cor. 1:2006); Platí od 2007-01-01 

  
36. ČSN EN ISO 8980-2 (19 5105) 
      kat.č. 77457 

Oční optika - Dokončené nezabroušené brýlové čočky - Část 2: Požadavky 
na čočky s progresivní lámavostí; Vyhlášena: Srpen 2004 
Oprava 1; (idt EN ISO 8980-2:2004/AC:2006); 
(idt ISO 8980-2:2004/Cor. 1:2006) ;Platí od 2007-01-01 

  
37. ČSN EN 14139 (19 5111) 
      kat.č. 77422 

Oční optika - Požadavky pro sériové presbyopické brýle;  
Vyhlášena: Červen 2003 
Oprava 1; (idt EN 14139:2002/AC:2006); Platí od 2007-01-01 

  
  
ZRUŠENÉ ČSN  
  
38. ČSN IEC 451 (35 8012) Maximální rozměry pouzdra pro kondenzátory a rezistory; Vydání: Srpen

1997; Zrušena k 2007-01-01 
  
  
  

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 78/06 
Českého normalizačního institutu 

o zahájení zpracování návrhů českých technických norem 

Na základě § 6 zákona č. 22/1997 Sb., zveřejňuje Český normalizační institut seznam úkolů tvorby českých 
technických norem, nově zařazených do plánu. 
Každý, kdo má zájem stát se účastníkem připomínkového řízení k návrhům konkrétních českých technických 
norem, nechť se přihlásí do 4 týdnů od zveřejnění u zpracovatele návrhu, jehož adresa je v níže uvedeném seznamu. 
Návrhy ČSN mohou zpracovatelé účastníkům (s výjimkou věcně příslušných ministerstev nebo jiných ústředních 
správních úřadů a příslušných technických normalizačních komisí) poskytovat za úhradu režijních nákladů 
(rozmnožení, poštovné). 
Současně upozorňuje, že úkoly tvorby českých technických norem může zpracovávat jen organizace nebo občan, 
s nimiž to Český normalizační institut dohodl a u nichž oznámil ve Věstníku ÚNMZ zahájení prací s uvedením 
zpracovatele. Návrhy českých technických norem, u nichž by obě tyto podmínky nebyly splněny, nemohou být 
schváleny. 
Přejímané evropské normy, o nichž se předpokládá, že budou harmonizovány se směrnicemi Evropské unie, mají 
za označením uvedenu zkratku použitou pro příslušnou směrnici Evropské unie.  
Významy zkratek jsou uveřejněny na internetových stránkách ÚNMZ http://www.unmz.cz/. 

U úkolů označených *) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu podle MPN 1. 

U úkolů označených **) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití 
jako ČSN podle MPN 1. 

Číslo úkolu Název 
Termíny
zahájení
ukončení 

Zpracovatel - adresa 

1 2 3 4 
01/1634/06 

 
 

TNK: 136 

Dopravní telematika - Veřejná přeprava osob - Referenční 
datový model 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12896:2006 **) 

06-10 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

01/1639/06 
 
 

TNK: 6 

Normalizace a souvisící činnosti - Všeobecný slovník  
(Pokyn ISO/IEC 2) 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 45020:2006 

06-12 
07-05 

PhDr. Věra Vlková, CSc.
Gabinova 864 
Praha 5 
152 00 

03/0514/06 
 
 

TNK: 32 

Ochrana kovů proti korozi - Neelektrolyticky nanášené 
mikrolamelové povlaky zinku na součástech ze železa nebo
z oceli 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13858 rev:2006 

06-11 
07-04 

Nataša Bednářová - 
TECHNORM 
Plickova 568/9 
Praha 4 -Jižní Město 
149 00 

03/0515/06 
 
 

TNK: 32 

Stanovení šestimocného chromu v protikorozních 
ochranných vrstvách - Kvalitativní analýza 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15205:2006 

06-11 
07-04 

Nataša Bednářová - 
TECHNORM 
Plickova 568/9 
Praha 4 -Jižní Město 
149 00 

05/0724/06 
 
 

TNK: 70 

Svářečský dozor - Úkoly a zodpovědnost 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 14731:2006 (PED) + ISO 14731:2006 

06-11 
07-03 

Ing. Václav Minařík, CSc. 
- LASER POINT 
Národní obrany 1 
Praha 6 
160 00 

05/0725/06 
 
 

TNK: 70 

Svařování - Obloukové přivařování svorníků z kovových 
materiálů 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 14555:2006 + ISO 14555:2006 

06-10 
07-04 

Ing. Josef Pomikálek 
Družstevní 1105 
Hořice v Podkrkonoší 
508 01 
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05/0726/06 
 
 

TNK: 70 

Nedestruktivní zkoušení svarů - Zkoušení ultrazvukem - 
Zkoušení svarů u austenitických ocelí a slitin niklu 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 22825:2006 + ISO 22825:2006 

06-12 
07-05 

Jaroslav Dvořák -  
ECHO-TEST 
nám. Svatopluka Čecha 7
Praha 10 
101 00 

05/0727/06 
 
 

TNK: 70 

Pájení - Slitiny pro měkké pájení - Chemické složení a dodávané 
hlavy 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 9453:2006 + ISO 9453:2006 

06-11 
07-04 

Ing. Zdeněk Láska 
Lidická 333 
Dobříš 
263 01 

05/0728/06 
 
 

TNK: - 

Ochrana zdraví a bezpečnost při svařování  
a příbuzných procesech - Laboratorní metoda pro 
vzorkování dýmu a plynů - Část 5: Identifikace dýmu  
a plynů vytvářených při svařování nebo řezání produktů 
složených zcela nebo částečně z organických materiálů 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
CEN ISO/TS 15011-5:2006 + ISO/TS 15011-5:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

07/0376/06 
 
 

TNK: 90 

Znovuplnitelné svařované ocelové lahve na přepravu 
zkapalněných uhlovodíkových plynů (LPG) - Alternativní 
návrh a konstrukce 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14140/prA1:2006 

06-11 
07-03 

Ivana Petrašová, dpt. 
Palackého tř. 2541/100 
Brno 
612 00 

07/0377/06 
 
 

TNK: 103 

Lahve na přepravu plynů - Podmínky plnění plynů do 
nádob - Jednotlivé složky plynů 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13096/AC:2006 

06-11 
07-03 

CHEVESS ENGINEERING, 
s.r.o. 
Ječná 1321/29a, P.O.BOX. 
90 
Brno 
621 00 

07/0378/06 
 
 

TNK: 90 

Kotle pro ústřední vytápění - Část 7: Kotle pro ústřední 
vytápění na plynná paliva s hořákem s ventilátorem  
o jmenovitém tepelném výkonu nejvýše 1 000 kW 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 303-7:2006 (BED, GAD) 

06-11 
07-03 

Ivana Petrašová, dpt. 
Palackého tř. 2541/100 
Brno 
612 00 

07/0379/06 
 
 

TNK: 90 

Kotle pro ústřední vytápění - Zkušební předpisy pro měření 
hluku šířeného vzduchem vyzařovaného zdroji tepla -  
Část 1: Emise hluku šířené vzduchem ze zdrojů tepla 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15036-1:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

07/0380/06 
 
 

TNK: 90 

Kotle pro ústřední vytápění - Zkušební předpisy pro měření 
hluku šířeného vzduchem ze zdrojů tepla - Část 2: Emise 
hluku ze spalin na výstupu ze zdroje tepla 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15036-2:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

07/0381/06 
 
 

TNK: 103 

Lahve na přepravu plynů - Lahve na přepravu plynů z 
hliníkových slitin - Periodická kontrola a zkoušení 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
ISO 10461:2005+Amd.1:2006 *) 

06-12 
07-02 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

07/0382/06 
 
 

TNK: 103 

Lahve na přepravu plynů - Lahve na přepravu plynů pro 
ředěný acetylen - Periodická kontrola a údržba 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10462:2005 *) 

06-12 
07-02 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

07/0383/06 
 
 

TNK: 103 

Lahve na přepravu plynů - Bezešvé ocelové lahve na plyny 
- Periodická kontrola a zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 6406:2005 *) 

06-12 
07-02 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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12/0128/06 
 
 

TNK: - 

Větrání budov - Vzduchovody - Požadavky na části 
vzduchovodních systémů z hlediska údržby 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12097:2006 **) 

06-10 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

12/0129/06 
 
 

TNK: - 

Větrání budov - Koncová vzduchotechnická zařízení - 
Metoda pro měření průtoku vzduchu kalibrovanými senzory 
v/nebo poblíž koncových vzduchotechnických 
zařízení/přetlakových komor 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14277:2006 (CPD) **) 

06-10 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

13/0677/06 
 
 

TNK: 94 

Zdravotnětechnické armatury - Elektronické otvírání a 
uzavírání zdravotnětechnických armatur 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15091:2006 

06-11 
07-03 

HYDROPROJEKT CZ, a.s.
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

14/0130/06 
 
 

TNK: 112 

Klimatizátory vzduchu a jednotky pro chlazení kapalin  
s odpařovacími chlazenými kondenzátory a elektricky 
poháněnými kompresory pro chlazení prostoru - Termíny, 
definice, zkušební podmínky, zkušební metody a požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15218:2006 

06-12 
07-03 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

18/0225/06 
 
 

TNK: 102 

Mechanické konstrukce pro elektronická zařízení - Zkoušky 
pro IEC 60917 a IEC 60297 - Část 3: Elektromagnetické 
stínění výkonu, zkoušky pro skříně, stojany a kostry 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 61587-3:2006 + IEC 61587-3:2006 *) 

06-12 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

27/0670/06 
 
 

TNK: 59 

Stroje pro zemní práce - Pole výhledu řidiče - Zkušební 
metody a kritéria provedení 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 5006:2006 *) 

06-12 
07-02 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1516/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, 
spojované závitovým kroužkem, odolné proti plameni 
a nebo neodolné proti plameni, pracovní teplota -65 °C až 
175 °C trvale, 200 °C trvale, 260 °C krátkodobě - Část 001: 
Technická specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2997-001:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1517/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 407: Nízký tlak v chladu a vlhké teplo
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-407:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1518/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 405: Odolnost proti kapalinám
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-405:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1519/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 402: Koroze, slaná mlha
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-402:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1520/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 319: Zkouška selhání při malém 
proudu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-319:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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31/1521/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 318: Spínací napětí při vysoké 
teplotě a vypínací napětí při nízké teplotě 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-318:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1522/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 317: Životnost cívky přepínače
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-317:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1523/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 316: Mechanická životnost 
(Životnost při sníženém zatěžování) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-316:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1524/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 312: Elektrická životnost - 
Kombinované zatížení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-312:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1525/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro 
relé a stykače - Část 310: Porušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-310:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1526/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 309: Přepětí při odpojení stykače
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-309:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1527/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 308: Proud cívky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-308:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1528/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 307: Úbytek napětí na kontaktu
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-307:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1529/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 306: Přetížení stejnosměrným 
proudem a střídavým proudem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-306:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1530/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 305: Doba odskočení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-305:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1531/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 304: Doba přítahu a odpadnutí
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-304:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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31/1532/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 303: Dielektrická pevnost 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-303:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1533/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 302: Isolační odpor 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-302:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1534/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 301: Spínací a odpínací odpor 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-301:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1535/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 202: Kontrola rozměrů a hmotnosti
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-202:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1536/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy 
pro relé a stykače - Část 201: Vnější prohlídka 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2349-201:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

32/0274/06 
 
 

TNK: 128 

Malá plavidla - Hluk šířený vzduchem vyzařovaný  
z motorového rekreačního plavidla - Část 2: Používání 
referenčního plavidla pro posuzování hluku 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14509-2:2006 
(RCD) + ISO 14509-2:2006 

06-11 
07-04 

Hana Bláhová - 
TECHNOR 
Vrátkovská 2062/1 
Praha 10 
100 00 

33/0961/06 
 
 

TNK: - 

Elektrické odporové pásové ohřívací systémy pro 
průmyslové a komerční použití - Část 1: Všeobecné  
a zkušební požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 62395-1:2006 (LVD) + IEC 62395-1:2006 

06-11 
07-03 

Agentura T.S.Q.  
Ing. Oldřich Petr 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

33/0962/06 
 
 

TNK: - 

Bezpečnost u elektrotepelných zařízení - Část 4: Zvláštní 
požadavky na obloukové pece 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60519-4:2006 (LVD) + IEC 60519-4:2006 

06-11 
07-03 

Agentura T.S.Q.  
Ing. Oldřich Petr 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

33/0963/06 
 
 

TNK: - 

Bezpečnost u elektrotepelných zařízení - Část 2: Zvláštní 
požadavky na odporová elektrotepelná zařízení 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60519-2:2006 (LVD) + IEC 60519-2:2006 

06-11 
07-03 

Agentura T.S.Q.  
Ing. Oldřich Petr 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

33/0964/06 
 
 

TNK: 47 

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 4-3: 
Zkušební a měřicí technika - Oddíl 5: Rázový impulz - 
Zkouška odolnosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61000-4-5:2005 (EMC) + IEC 61000-4-5:2005 

06-11 
07-04 

Jaroslav Šmíd -  
NELKO TANVALD 
Radniční 543/17 
Tanvald 
468 41 

33/0965/06 
 
 

TNK: - 

Výbušné atmosféry - Část 7: Zařízení chráněná zajištěným 
provedením "e" 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 60079-7:2006 (ATEX) + IEC 60079-7:2006 

06-11 
07-04 

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07 
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33/0966/06 
 
 

TNK: - 

Výbušné atmosféry - Část 11: Zařízení chráněná jiskrovou 
bezpečností "i" 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 60079-11:2006 (ATEX) + IEC 60079-11:2006 

06-11 
07-04 

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07 

33/0967/06 
 
 

TNK: - 

Výbušné atmosféry - Část 28: Ochrana zařízení a 
přenosových systémů využívajících optické záření 
Přejímané mezinárodní dokumenty: 
prEN 60079-28:2006 (ATEX) + IEC 60079-28:2006 

06-11 
07-04 

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07 

33/0968/06 
 
 

TNK: - 

Výbušné atmosféry - Část 26: Zařízení s úrovní ochrany 
proti výbuchu (EPL) Ga 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 60079-26:2006 (ATEX) + IEC 60079-26:2006 

06-11 
07-04 

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07 

33/0969/06 
 
 

TNK: 47 

Elektromagnetická kompatibilita - Požadavky na spotřebiče 
pro domácnost, elektrické nářadí a podobné přístroje -  
Část 1: Emise 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
CISPR 14-1:2005 + EN 55014-1:2005 (EMC) 

06-11 
07-03 

Ing. Ivan Kabrhel, CSc. 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51 

33/0970/06 
 
 

TNK: 47 

Meze a metody měření charakteristik rádiového rušení 
způsobeného elektrickými svítidly a podobným zařízením 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
CISPR 15:2005 + prEN 55015:2005 (EMC) 

06-11 
07-03 

Ing. Ivan Kabrhel, CSc. 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51 

33/0971/06 
 
 

TNK: 22 

Elektrické instalace nízkého napětí - Část 6: Revize 
Přejímané mezinárodní dokumenty: 
prHD 60364-6:2005+prAA:2005 + IEC 60364-6:2006 

06-12 
07-05 

Ing. Michal Kříž 
U Pošty 1 
Praha 8 
180 00 

33/0972/06 
 
 

TNK: 22 

Elektrické instalace nízkého napětí - Část 7-701: Zařízení 
jednoúčelová a ve zvláštních objektech - Prostory s vanou 
nebo sprchou 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prHD 60364-7-701:2005+prAA:2005 + IEC 60364-7-
701:2006 

06-12 
07-05 

Stavebně technický ústav 
- E, a.s. 
Washingtonova 25 
Praha 1 
110 00 

34/2270/06 
 
 

TNK: 68 

Supravodivost - Část 10: Měření kritické teploty - Kritická 
teplota kompozitních supravodičů stanovená odporovou 
metodou 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 61788-10:2006 + IEC 61788-10:2006 *) 

06-12 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

34/2271/06 
 
 

TNK: 97 

Kompozitní staniční podpěrky pro stanice se střídavým 
napětím nad 1 000 V až do 245 kV - Definice, zkušební 
metody a přejímací podmínky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 62231:2005 + IEC 62231:2006 

06-11 
07-03 

EGÚ - Laboratoř velmi 
vysokého napětí, a.s. 
Areál výzkumných ústavů
Praha 9 - Běchovice 
190 11 

34/2272/06 
 
 

TNK: 110 

Specifikace izolačních materiálů ze slídy - Část 3: 
Specifikace jednotlivých materiálů - List 4: Slídový papír 
zpevněný polyesterovou fólií s pojivem z epoxidové 
pryskyřice ve stavu B 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60371-3-4/prA1:2006 + IEC 60371-3-4/A1:2006 

06-12 
07-03 

Anna Juráková 
Flőglova 1506/7 
Praha 13 
155 00 

34/2273/06 
 
 

TNK: 110 

Elektroizolační materiály na bázi slídy - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 6: Slídový papír a skleněná 
tkanina spojené epoxidovým pojivem ve stavu B 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60371-3-6/prA1:2006 + IEC 60371-3-6/A1:2006 

06-12 
07-03 

Anna Juráková 
Flőglova 1506/7 
Praha 13 
155 00 
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34/2274/06 
 
 

TNK: 110 

Teplem smrštitelné tvarované slídy - Část 2: Metody zkoušek 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

06-12 
07-03 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 EN 62329-2:2006 + IEC 62329-2:2006 *) 

34/2275/06 
 
 

TNK: 110 

Elektroizolační materiály na bázi slídy - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 7: Slídový papír s polyeste-
rovou fólií s epoxidovým pojivem pro ovíjení vodičů 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60371-3-7/prA1:2006 + IEC 60371-3-7/A1:2006 

06-12 
07-03 

Anna Juráková 
Flőglova 1506/7 
Praha 13 
155 00 

34/2278/06 
 
 

TNK: 110 

Zkušební metody pro stanovení pevnosti spojení 
impregnačních prostředků k podložce typu lakovaný vodič 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61061-1:2006 + IEC 61061-1:2006 *) 

06-12 
07-04 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

34/2279/06 
 
 

TNK: 110 

Zkušební metody pro stanovení pevnosti spojení 
impregnačních prostředků k podložce typu lakovaný vodič 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61033:2006 + IEC 1033:1991 + IEC 61033/A1:2006 *) 

06-12 
07-04 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

34/2280/06 
 
 

TNK: 110 

Izolační materiály - Průmyslové vrstvené tuhé kruhovité 
trubky a tyče z teplem tvrditelných pryskyřic pro 
elektrotechniku - Část 2: Metody zkoušek 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61212-2:2005 + IEC 61212-2:2006 *) 

06-12 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3073/06 
 
 

TNK: 97 

Výkonové transformátory - Část 13: Transformátory plněné 
kapalinou s vlastním chráněním 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60076-13:2006 + IEC 60076-13:2006 

06-10 
07-02 

Ing. Leoš Valenta, CSc. 
Komárovská 1935 
Praha 9 - Horní Počernice 
193 00 

35/3074/06 
 
 

TNK: 130 

Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - 
Část 2-2: Zvláštní požadavky - Spínače s elektromagnetickým 
ovládáním (RCS) 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60669-2-2:2006 (LVD) + IEC 60669-2-2:2006 

06-10 
07-03 

Jan Horský 
Turistická 128/37 
Brno 
621 00 

35/3075/06 
 
 

TNK: 130 

Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - 
Část 2-3: Zvláštní požadavky - Spínače s časovým 
zpožděním (TDS) 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60669-2-3:2006 (LVD) + IEC 60669-2-3:2006 

06-10 
07-03 

Jan Horský 
Turistická 128/37 
Brno 
621 00 

35/3076/06 
 
 

TNK: 97 

Vysokonapěťová spínací a řídicí zařízení - Část 3: Digitální 
rozhraní podle IEC 61850 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 62271-3:2006 + IEC 62271-3:2006 

06-11 
07-03 

Ing. Ivan Hála 
Krondlova 508/16 
Brno 
616 00 

35/3077/06 
 
 

TNK: 97 

Vysokonapěťová spínací a řídicí zařízení - Část 202: 
Blokové transformovny vn/nn 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 62271-202:2006 + IEC 62271-202:2006 

06-11 
07-03 

Ing. Ivan Hála 
Krondlova 508/16 
Brno 
616 00 

35/3078/06 
 
 

TNK: 102 

Zobrazovací součástky s kapalnými krystaly - Část 3-1: 
Zobrazovací buňky s kapalnými krystaly (LCD) - Vzorová 
předmětová specifikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 61747-3-1:2006 + IEC 61747-3-1:2006 *) 

06-12 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3079/06 
 
 

TNK: 98 

Rozhraní optických konektorů - Část 2-2: Optické rozhraní 
fyzikálního styku jednovidových vláken zakončených pod 
úhlem 8 stupňů 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61755-2-2:2006 + IEC 61755-2-2:2006 *) 

06-11 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

69 



Věstník č. 12/2006 

35/3080/06 
 
 

TNK: 98 

Optické vláknové vějířové rozbočovače - Část 1-1: Vzorová 
předmětová specifikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61314-1-1:2006 + IEC 61314-1-1:2006 *) 

06-11 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3082/06 
 
 

TNK: 126 

Napájecí zařízení nízkého napětí se stejnosměrným 
výstupem - Část 7: Bezpečnostní požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61204-7:2006 (LVD) + IEC 61204-7:2006 

06-12 
07-04 

Jan Horský 
Turistická 128/37 
Brno 
621 00 

35/3083/06 
 
 

TNK: 102 

Konektory pro elektronická zařízení - Požadavky na 
výrobky - Předmětová specifikace pro 8pólové stíněné 
volné konektory pro přenos dat s frekvencemi do 1 000 MHz 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 61076-3-104:2006 + IEC 61076-3-104:2006 *) 

06-12 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3084/06 
 
 

TNK: 98 

Optické vláknové adaptéry - Část 1-1: Vzorová předmětová 
specifikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61274-1-1:2006 + IEC 61274-1-1:2006 *) 

06-11 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3086/06 
 
 

TNK: 102 

Feritová jádra - Rozměry - Část 8: E-jádra 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 62317-8:2006 + IEC 62317-8:2006 *) 

06-12 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3088/06 
 
 

TNK: 98 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - 
Základní zkušební a měřicí postupy - Část 2-38: Zkoušky - 
Hermetičnost optických spojek 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61300-2-38:2006 + IEC 61300-2-38:2006 *) 

06-11 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3089/06 
 
 

TNK: 98 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - 
Základní zkušební a měřicí postupy - Část 2-16: Zkoušky - 
Růst plísně 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61300-2-16:2006 + IEC 61300-2-16:2006 *) 

06-11 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3090/06 
 
 

TNK: 98 

Funkčnost spojovacích prvků a pasivních součástek 
vláknové optiky - Část 101-2: Systémy ukládání optických 
vláken pro kategorii C - řízené prostředí 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61753-101-2:2006 + IEC 61753-101-2:2006 *) 

06-11 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3091/06 
 
 

TNK: 97 

Vysokonapěťová spínací a řídicí zařízení - Část 100: 
Vypínače střídavého proudu na napětí nad 1 000 V 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 62271-100/A2:2006 + IEC 62271-100/A2:2006 

06-11 
07-04 

Ing. Ivan Hála 
Krondlova 508/16 
Brno 
616 00 

35/3092/06 
 
 

TNK: 97 

Vysokonapěťová spínací a řídicí zařízení - Část 201: 
Izolačně kryté rozváděče na střídavý proud pro jmenovitá 
napětí nad 1 kV do 52 kV včetně 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 62271-201:2006 + IEC 62271-201:2006 

06-11 
07-04 

Ing. Ivan Hála 
Krondlova 508/16 
Brno 
616 00 

35/3093/06 
 
 

TNK: 97 

Příslušenství výkonových transformátorů a tlumivek -  
Část 8: Uzavírací klapky pro potrubí s izolační kapalinou 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50216-8/A1:2006 

06-12 
07-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3094/06 
 
 

TNK: 97 

Příslušenství výkonových transformátorů a tlumivek - Část 3: 
Ochranné relé pro hermeticky uzavřené transformátory  
a tlumivky plněné kapalinou bez polštáře plynu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50216-3/A2:2006 

06-12 
07-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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TNK: 97 

Příslušenství výkonových transformátorů a tlumivek - Část 5: 
Indikátory hladiny, tlaku a průtoku kapaliny, pojistné 
tlakové ventily a vysoušeče 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50216-5/A3:2006 

06-12 
07-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3096/06 
 
 

TNK: 56 

Přístroje radiační ochrany - Měření osobních dávkových 
ekvivalentů Hp(10) a Hp(0,07) pro záření X, gama, 
neutronů a beta - Měřiče a monitory osobního dávkového 
ekvivalent u s přímým odečtem 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61526:2006 + IEC 61526:2005 

06-12 
07-05 

Bohumil Hájek 
K Lučinám 2469/21 
Praha 3 
130 00 

36/4253/06 
 
 

TNK: 67 

Automatické zkušební systémy pro nouzové únikové 
osvětlení napájené z baterií 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 62034:2006 + IEC 62034:2006 

06-11 
07-04 

Josef Rýmus 
Kardinála Berana 1074/22
Plzeň 3 
301 00 

36/4254/06 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-2: Zvláštní požadavky na vysavače  
a úklidové spotřebiče vysávající vodu 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60335-2-2/prA2:2006 (LVD) + IEC 60335-2-2/A2:2006 

06-10 
07-03 

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01 

36/4255/06 
 
 

TNK: - 

Průmyslová ohřívací zařízení - Zkušební metody pro 
indukční kanálové a kelímkové pece 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 62076:2006 + IEC 62076:2006 *) 

06-11 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4257/06 
 
 

TNK: 33 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost  
a podobné účely - Část 2-97: Zvláštní požadavky na pohony 
rolet, markýz, žaluzií a podobných zařízení 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 60335-2-97/prAA:2006 (LVD) 

06-12 
07-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4260/06 
 
 

TNK: 33 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost  
a podobné účely - Část 2-76: Zvláštní požadavky na zdroje 
energie pro elektrické ohradníky 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 60335-2-76/prAC:2005 *) 

06-12 
07-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4261/06 
 
 

TNK: 87 

Digitální zvukové rozhraní - Část 3: Zařízení pro 
neprofesionální aplikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60958-3:2006 + IEC 60958-3:2006 *) 

06-12 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4263/06 
 
 

TNK: 127 

Bezpečnost laserových zařízení - Část 4: Ochranné kryty 
laserů 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60825-4:2006 (LVD, RTTED) + IEC 60825-4:2006 

06-11 
07-04 

Ing. Jiří Hrazdil 
Vranovská 20 
Brno 
614 00 

36/4264/06 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-13: Zvláštní požadavky na ponorné 
smažiče, smažicí pánve a podobné spotřebiče 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
IEC 60335-2-13/Cor.1 Ed.5.1:2006 

06-12 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4265/06 
 
 

TNK: 81 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-2: Zvláštní 
požadavky na bezpečnost vysokofrekvenčních 
chirurgických přístrojů 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 60601-2-2:2006 (MDD) + IEC 60601-2-2:2006 

06-11 
07-04 

Ing. Leopold Říčný 
Jurkovičova 9 
Brno 
638 00 
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TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-35: Zvláštní požadavky na průtokové 
ohřívače vody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 60335-2-35/Cor.:2005 

06-12 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4267/06 
 
 

TNK: 113 

Akumulátorové baterie pro pohon elektrických silničních 
vozidel - Část 1: Zkušební parametry 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61982-1:2006 + IEC 61982-1:2006 *) 

06-12 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

38/0576/06 
 
 

TNK: 121 

Stanovení mezní koncentrace kyslíku (LOC) pro hořlavé 
plyny a páry 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14756:2006 (ATEX) 

06-11 
07-04 

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07 

38/0578/06 
 
 

TNK: 132 

Přenosné hasicí přístroje - Část 8: Doplňující požadavky  
k EN 3-7 týkající se konstrukce, odolnosti vůči tlaku  
a mechanických zkoušek přenosných hasicích přístrojů  
s největším dovoleným tlakem ≤ 30 bar 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 3-8:2006 (PED) 

06-11 
07-04 

Ivana Petrašová, dpt. 
Palackého tř. 2541/100 
Brno 
612 00 

38/0579/06 
 
 

TNK: 132 

Přenosné hasicí přístroje - Část 9: Doplňující požadavky 
k EN 3-7 týkající se odolnosti hasicích přístrojů na CO2 
vůči tlaku 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 3-9:2006 (PED) 

06-11 
07-04 

Ivana Petrašová, dpt. 
Palackého tř. 2541/100 
Brno 
612 00 

38/8001/06 
 
 

TNK: 132 

Požární automobily - Část 2: Obecné požadavky - 
Bezpečnost a provedení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1846-2/A2:2006 (MD) 

06-11 
07-02 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

42/2034/06 
 
 

TNK: - 

Měď a slitiny mědi - Stanovení obsahu bismutu - Část 2: 
Metoda FAAS 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 14938-2:2006 

06-11 
07-04 

VÚK PANENSKÉ 
BŘEŽANY, s.r.o. 
Panenské Břežany 50 
Odolena Voda 
250 70 

42/2035/06 
 
 

TNK: 62 

Ploché výrobky z hlubokotažných ocelí válcované za 
studena k tváření za studena - Technické dodací podmínky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 10130 rev:2006 

06-11 
07-03 

Ing. Renata Čupková 
Tovární 428 
Bohumín 4 
735 52 

42/2036/06 
 
 

TNK: - 

Hliník a slitiny hliníku - Válcované výrobky pro plechovky, 
uzávěry a víčka - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 541 rev:2006 

06-12 
07-04 

VÚK PANENSKÉ 
BŘEŽANY, s.r.o. 
Panenské Břežany 50 
Odolena Voda 
250 70 

42/2037/06 
 
 

TNK: - 

Olovo a slitiny olova - Válcované plechy z olova pro 
stavebnictví 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12588 rev:2006 

06-12 
07-04 

VÚK PANENSKÉ 
BŘEŽANY, s.r.o. 
Panenské Břežany 50 
Odolena Voda 
250 70 

45/0117/06 
 
 

TNK: - 

Naftový a plynárenský průmysl - Výplachové tekutiny  
a materiály - Část 4: Postupy měření simulace a úniku 
tekutiny přes štěrkový obsyp za statických podmínek 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 13503-4:2006 + ISO 13503-4:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

45/0118/06 
 
 

TNK: - 

Naftový a plynárenský průmysl - Postupy zkoušení pažení  
a připojení potrubí 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 13679:2006 + ISO 13679:2002 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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45/0119/06 
 
 

TNK: - 

Naftový a plynárenský průmysl - Navrhování a provoz 
podmořských těžebních zařízení - Část 10: Specifikace 
lepených pružných hadic 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 13628-10:2006 + ISO 13628-10:2005 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

45/0120/06 
 
 

TNK: - 

Naftový a plynárenský průmysl - Cementy a materiály pro 
cementování vrtu - Část 1: Specifikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 10426-1:2006 + ISO 10426-1:2005 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

45/0121/06 
 
 

TNK: - 

Naftový a plynárenský průmysl - Plovoucí příbřežní 
konstrukce - Část 1: Jednotrupé, poloponořitelné a podpěry
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 19904-1:2006 + ISO 19904-1:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

45/0122/06 
 
 

TNK: - 

Naftový a plynárenský průmysl - Výplachové tekutiny  
a materiály - Část 4: Měření vlastností výplňových těsnících 
materiálů používaných při hydraulickém narušení  
a postupech utěsňování štěrkem 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 13503-2:2006 + ISO 13503-2:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

46/0794/06 
 
 

TNK: - 

Krmiva - Stanovení obsahu mastných kyselin - Část 1: 
Příprava methylesterů 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
CEN ISO/TS 17764-1:2006 + ISO/TS 17764-1:2002 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

46/0795/06 
 
 

TNK: - 

Krmiva - Stanovení obsahu mastných kyselin - Část 2: 
Metoda plynové chromatografie 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
CEN ISO/TS 17764-2:2006 + ISO/TS 17764-2:2002 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

57/0321/06 
 
 

TNK: - 

Mléko - Stanovení počtu somatických buněk - Část 2: 
Návod pro ovládání fluoro-opto-elektronického počítače 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 13366-2:2006 + ISO 13366-2:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

57/0322/06 
 
 

TNK: - 

Sýry a tavené sýrové výrobky - Stanovení obsahu chloridů - 
Potenciometrická titrační metoda 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO  5943:2006 + ISO 5943:2006 

06-12 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

64/1197/06 
 
 

TNK: 131 

Plastové rozvodné a ochranné potrubní systémy - Šachtová 
dna nebo prodloužení šachty trubkou z termoplastů pro 
vstupní a revizní šachty - Stanovení kruhové tuhosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14982:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

64/1198/06 
 
 

TNK: 131 

Inspekční komory a šachtová dna z termoplastů - Stanovení 
odolnosti zborcení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14830:2006 (CPD) **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

65/0314/06 
 
 

TNK: 81 

Lékařské rukavice pro jednorázové použití - Část 3: 
Požadavky a zkoušky pro biologické hodnocení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 455-3:2006 (MDD) 

06-12 
07-03 

Ing. Miloš Novotný - 
NORMA 
Blanická 21 
Šumperk 
787 01 
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65/0859/06 
 
 

TNK: 118 

Ropné výrobky - Stanovení destilačního rozmezí plynovou 
chromatografií - Část 2: Těžké destiláty a zbytková paliva 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15199-2:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

65/0860/06 
 
 

TNK: 118 

Ropné výrobky - Stanovení destilačního rozmezí plynovou 
chromatografií - Část 1: Střední destiláty a mazací oleje 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15199-1:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

65/0861/06 
 
 

TNK: 118 

Motorové palivo - Odhad mazivosti za použití přístroje  
s vysokofrekvenčním vratným pohonem (HFRR) - Část 1: 
Zkušební metoda 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 12156-1:2006 + ISO 12156-1:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

68/0252/06 
 
 

TNK: - 

Povrchově aktivní látky - Stanovení obsahu rozpouštědel  
s vysokým bodem varu v kapalných detergentech metodou 
GLC 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14981:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

69/0370/06 
 
 

TNK: 91 

Tlaková zařízení - Část 7: Bezpečnostní systémy pro 
netopená tlaková zařízení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 764-7/AC:2006 
(PED) 

06-11 
07-04 

CHEVESS ENGINEERING, 
s.r.o. 
Ječná 1321/29a, P.O.BOX. 
90 
Brno 
621 00 

69/0371/06 
 
 

TNK: 91 

Netopené tlakové nádoby - Část 8: Doplňující požadavky 
na nádoby z hliníku a jeho slitin 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13445-8:2006 
(PED) 

06-10 
07-03 

CHEVESS ENGINEERING, 
s.r.o. 
Ječná 1321/29a, P.O.BOX. 90
Brno 
621 00 

69/0372/06 
 
 

TNK: - 

Stroje na zpracování pryže a plastů - Rozmělňovací stroje - 
Část 4: Bezpečnostní požadavky na aglomerační zařízení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12012-4:2006 
(MD) 

06-12 
07-04 

Markéta RATAJOVÁ - 
NORMTEXT 
Nová 781 
Hořovice 
268 01 

72/1717/06 
 
 

TNK: 44 

Speciální technická keramika - Keramické kompozity - 
Zkušební metody vláknových výztuží - Část 7: Stanovení 
rozdělení pevnosti a prodloužení v tahu při lomu vláken  
ve svazku při vysoké teplotě 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 1007-7:2006 

06-11 
07-03 

Doc. Ing. Vladimír 
Hanykýř, DrSc. 
Dr. Pecla 723 
Řevnice 
252 30 

72/1718/06 
 
 

TNK: 120 

Tepelněizolační výrobky pro použití ve stavebnictví - 
Stanovení krátkodobé nasákavosti vody při částečném 
ponoření 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1609/A1:2006 (CPD) 

06-10 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1719/06 
 
 

TNK: 120 

Tepelněizolační výrobky pro použití ve stavebnictví - 
Stanovení dotvarování tlakem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1606/A1:2006 (CPD) 

06-10 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1720/06 
 
 

TNK: 120 

Tepelněizolační výrobky pro použití ve stavebnictví - 
Stanovení deformace při určeném zatížení tlakem  
a určených teplotních podmínkách 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1605/A1:2006 (CPD) 

06-10 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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72/1721/06 
 
 

TNK: 120 

Tepelněizolační výrobky pro použití ve stavebnictví - 
Stanovení rozměrové stability za určených teplotních  
a vlhkostních podmínek 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1604/A1:2006 (CPD) 

06-10 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1722/06 
 
 

TNK: 120 

Tepelněizolační výrobky pro použití ve stavebnictví - 
Stanovení rozměrové stability za konstantních laboratorních 
podmínek (23 °C / 50 % relativní vlhkosti) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1603/A1:2006 (CPD) 

06-10 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1723/06 
 
 

TNK: 120 

Tepelněizolační výrobky pro použití ve stavebnictví - 
Stanovení odolnosti při bodovém zatížení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12430/A1:2006 (CPD) 

06-10 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1724/06 
 
 

TNK: 120 

Tepelněizolační výrobky pro použití ve stavebnictví - 
Stanovení tloušťky izolačních výrobků pro plovoucí 
podlahy 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12431/A1:2006 (CPD) 

06-10 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1725/06 
 
 

TNK: 120 

Tepelněizolační výrobky pro použití ve stavebnictví - 
Stanovení dlouhodobé nasákavosti při ponoření 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12087/A1:2006 (CPD) 

06-10 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2314/06 
 
 

TNK: 141 

Železniční aplikace - Kolej - Požadavky na vlastnosti 
systémů upevnění - Část 1: Definice 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 13481-1:2002+A1:2006 

06-12 
07-04 

Správa železniční 
dopravní cesty, státní 
organizace 
Prvního pluku 367/5 
Praha 8 
186 00 

73/2315/06 
 
 

TNK: 141 

Železniční aplikace - Kolej - Požadavky na vlastnosti 
systémů upevnění - Část 2: Systémy upevnění pro betonové 
pražce 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 13481-2:2002+A1:2006 

06-12 
07-04 

Správa železniční 
dopravní cesty, státní 
organizace 
Prvního pluku 367/5 
Praha 8 
186 00 

73/2316/06 
 
 

TNK: 141 

Železniční aplikace - Kolej - Požadavky na vlastnosti 
systémů upevnění - Část 3: Systémy upevnění pro dřevěné 
pražce 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 13481-3:2002+A1:2006 

06-12 
07-04 

Správa železniční 
dopravní cesty, státní 
organizace 
Prvního pluku 367/5 
Praha 8 
186 00 

73/2317/06 
 
 

TNK: 141 

Železniční aplikace - Kolej - Požadavky na vlastnosti 
systémů upevnění - Část 4: Systémy upevnění pro ocelové 
pražce 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 13481-4:2002+A1:2006 

06-12 
07-05 

Správa železniční 
dopravní cesty, státní 
organizace 
Prvního pluku 367/5 
Praha 8 
186 00 

73/2318/06 
 
 

TNK: 141 

Železniční aplikace - Kolej - Požadavky na vlastnosti 
systémů upevnění - Část 5: Systémy upevnění pro pevnou 
jízdní dráhu 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 13481-5:2002+A1:2006 

06-12 
07-05 

Správa železniční 
dopravní cesty, státní 
organizace 
Prvního pluku 367/5 
Praha 8 
186 00 
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73/2319/06 
 
 

TNK: 141 

Železniční aplikace - Kolej - Metody zkoušení systémů 
upevnění - Část 6: Vliv nepříznivých vnějších podmínek 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13146-6:2002 

06-12 
07-05 

Správa železniční 
dopravní cesty, státní 
organizace 
Prvního pluku 367/5 
Praha 8 
186 00 

73/2320/06 
 
 

TNK: 34 

Dřevěné konstrukce - Výpočet 5 % kvantilů 
charakteristických hodnot a kritéria přijatelnosti pro výběr 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14358:2006 

06-11 
07-03 

Ing. Bohumil Koželouh, 
CSc., KODR 
Oblá 33 
Brno 34 
634 00 

73/2321/06 
 
 

TNK: 34 

Dřevěné konstrukce - Zkušební metody - Stanovení 
pevnosti stěny otvoru a charakteristik stlačitelnosti pro 
kolíkové spojovací prostředky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 383 rev:2006 

06-11 
07-03 

Ing. Bohumil Koželouh, 
CSc., KODR 
Oblá 33 
Brno 34 
634 00 

73/2324/06 
 
 

TNK: 141 

Železniční aplikace - Kolej - Parametry návrhu polohy 
koleje - Kolej rozchodu 1435 mm a většího - Část 2: 
Výhybky a porovnatelné situace návrhu polohy s náhlými 
změnami křivosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13803-2:2006 

06-11 
07-04 

Radek Trejtnar 
Semechnice 44 
Dobruška 
518 01 

73/2325/06 
 
 

TNK: - 

Otevřená datová komunikace v automatizaci, řízení  
a správě budov - Elektronické systémy pro byty a budovy - 
Část 2: Komunikace KNXnet/IP 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13321-2:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2326/06 
 
 

TNK: 41 

Provádění speciálních geotechnických prací - Svislá drenáž
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15237:2006 

06-12 
07-05 

Jitka Dvořáková 
Brechtova 777/2 
Praha 4 
149 00 

73/2327/06 
 
 

TNK: 36 

Anglická verze národní přílohy k překladu EN 1992-1-2 
Eurokód 2: Navrhování betonových konstrukcí - Část 1-2: 
Obecná pravidla - Navrhování konstrukcí na účinky požáru 

06-12 
07-03 

LANGER Consulting, 
s.r.o. 
Březohorská 253 
Příbram VII. 
261 01 

73/2328/06 
 
 

TNK: 51 

Řízení dopravy na pozemních komunikacích - Zařízení  
a příslušenství - Návěstidla 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12368:2006 (CPD) 

06-12 
07-05 

SILMOS,  s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2329/06 
 
 

TNK: 51 

Řízení dopravy na pozemních komunikacích - Zařízení  
a příslušenství - Varovná a bezpečnostní světla 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12352:2006 (CPD) 

06-11 
07-05 

SILMOS,  s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2330/06 
 
 

TNK: 34 

Dřevěné konstrukce - Zkušební metody - Nosné hřebíky, 
vruty, kolíky a svorníky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1380 rev:2006 

06-12 
07-04 

Ing. Bohumil Koželouh, 
CSc., KODR 
Oblá 33 
Brno 34 
634 00 

73/2331/06 
 
 

TNK: 34 

Dřevěné konstrukce - Zkušební metody - Stanovení 
momentu na mezi kluzu kolíkových spojovacích prostředků
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 409 rev:2006 

06-12 
07-04 

Ing. Bohumil Koželouh, 
CSc., KODR 
Oblá 33 
Brno 34 
634 00 
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75/0737/06 
 
 

TNK: 94 

Zařízení na úpravu vody v budovách - Zařízení pro 
odstraňování dusičnanů - Požadavky na provedení, 
bezpečnost a zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15219:2006 (CPD) 

06-11 
07-03 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0738/06 
 
 

TNK: 94 

Zařízení na úpravu vody v budovách - Instalace, provoz, 
údržba a oprava 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15161:2006 

06-11 
07-03 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0739/06 
 
 

TNK: 104 

Jakost vod - Odběr vzorků - Část 10: Pokyny pro odběr 
vzorků odpadních vod 

06-11 
07-01 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0740/06 
 
 

TNK: 104 

Jakost vod - Použití hmotnostní spektrometrie s indukčně 
vázaným plazmatem (ICP-MS) - Část 1: Všeobecné pokyny
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 17294-1:2006 + ISO 17294-1:2004 

06-12 
07-04 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0742/06 
 
 

TNK: 104 

Charakterizace kalů - Pokyny pro společné spalování kalů  
a komunálních odpadů 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TR 13768:2004 

06-11 
07-02 

HYDROPROJEKT CZ, a.s.
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0743/06 
 
 

TNK: 104 

Charakterizace kalů - Pokyny pro spalování kalů s tuky 
nebo shrabky nebo bez nich 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TR 13767:2004 

06-11 
07-02 

HYDROPROJEKT CZ, a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

80/1028/06 
 
 

TNK: 31 

Geosyntetika - Statická zkouška protržení (zkouška CBR) 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 12236:2006 + ISO 12236:2006 

06-10 
07-02 

VÚLV spol. s r.o. 
Uničovská 46 
Šumperk 
787 01 

83/1041/06 
 
 

TNK: - 

Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní části 
ovládacích systémů - Část 1: Všeobecné požadavky pro 
konstrukci 
Přejímané mezinárodní dokumenty: 
 prEN ISO 13849-1:2006 (MD) + ISO/FDIS 13849-1:2006 

06-12 
07-04 

Výzkumný ústav bezpečnosti 
práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

83/1042/06 
 
 

TNK: - 

Bezpečnost strojních zařízení - Nouzové zastavení - Zásady 
pro konstrukci 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 13850:2006 (MD) + ISO/FDIS 13850:2006 

06-12 
07-04 

Výzkumný ústav bezpečnosti 
práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

83/1043/06 
 
 

TNK: - 

Bezpečnost strojních zařízení - Hodnocení emise 
nebezpečných látek šířených vzduchem - Část 2: Metoda 
značených atomů pro stanovení míry emise určitého 
polutantu 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1093-2:2006 (MD) 

06-12 
07-04 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

83/1044/06 
 
 

TNK: - 

Bezpečnost strojních zařízení - Hodnocení emise 
nebezpečných látek šířených vzduchem - Část 3: Metoda 
měření míry emise určitého polutantu na zkušební stolici 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
prEN 1093-3 rev:2006 (MD) 

06-12 
07-04 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

83/1045/06 
 
 

TNK: - 

Tuhá biopaliva - Metoda pro stanovení chování tání popela - 
Část 1: Metoda stanovení charakteristických teplot 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15370-1:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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83/1046/06 
 
 

TNK: - 

Bezpečnostní sprchy pro první pomoc - Část 1: Pevně 
zabudované sprchy pro laboratoře 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15154-1:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1047/06 
 
 

TNK: - 

Bezpečnostní sprchy pro první pomoc - Část 2: Pevně 
zabudovaná zařízení pro vypláchnutí očí 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15154-2:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1048/06 
 
 

TNK: 3 

Prostředky ochrany osob proti pádu - Záchranná zdvihací 
zařízení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1496 rev:2006 

06-12 
07-05 

VVUÚ, a.s. 
Pikartská 1337/7 
Ostrava 
716 07 

83/1049/06 
 
 

TNK: 3 

Prostředky ochrany osob proti pádu - Záchranné smyčky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1498 rev:2006 

06-12 
07-05 

VVUÚ, a.s. 
Pikartská 1337/7 
Ostrava 
716 07 

85/0618/06 
 
 

TNK: 81 

Sterilní podkožní injekční stříkačky pro jedno použití -  
Část 4: Stříkačky s vybavením zabraňujícím opakovanému 
použití 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 7886-4:2006 (MDD) + ISO 7886-4:2006 

06-12 
07-03 

Ing. Miloš Novotný - 
NORMA 
Blanická 21 
Šumperk 
787 01 

85/0619/06 
 
 

TNK: 81 

Stomatologie - Ústní hygienické výrobky - Ruční 
interdentální kartáčky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 16409:2006 + ISO 16409:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

85/0620/06 
 
 

TNK: - 

Stomatologie - Zatmelovací hmoty a žáruvzdorné modelové 
materiály 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 15912:2006 + ISO 15912:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4440/06 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum 
(ERM) - Navigační radary používané na vnitrostátních 
vodních cestách - Část 1: Technické vlastnosti a metody 
měření 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
ETSI EN 302 194-1 V1.1.2:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

91/0385/06 
 
 

TNK: - 

Nábytek - Hodnocení účinku vystavení světla 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15187:2006 **) 

06-11 
07-01 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

91/0386/06 
 
 

TNK: - 

Nábytek - Patrová lůžka a vysoká lůžka do interiérů -  
Část 1: Požadavky na bezpečnost, pevnost a trvanlivost 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 747-1:2006 

06-12 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

91/0387/06 
 
 

TNK: - 

Nábytek - Patrová lůžka a vysoká lůžka do interiérů -  
Část 2: Zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 747-2 rev:2006 

06-12 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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94/0386/06 
 
 

TNK: 137 

Bezpečnost hraček - Část 1: Mechanické a fyzikální 
vlastnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 71-1/A3:2006 (TOYS) 

06-11 
07-02 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

94/0387/06 
 
 

TNK: - 

Horolezecká výzbroj - Pomocná šňůra - Bezpečnostní 
požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 564 rev:2006 (PPE) 

06-11 
07-05 

Singing Rock s.r.o., 
climbing equipment 
Poniklá 317 
Poniklá 
512 42 

94/0388/06 
 
 

TNK: - 

Horolezecká výzbroj - Popruhy - Bezpečnostní požadavky  
a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 565 rev:2006 (PPE) 

06-11 
07-05 

Singing Rock s.r.o., 
climbing equipment 
Poniklá 317 
Poniklá 
512 42 

94/0389/06 
 
 

TNK: - 

Horolezecká výzbroj - Smyčky - Bezpečnostní požadavky  
a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 566 rev:2006 (PPE) 

06-11 
07-05 

Singing Rock s.r.o., 
climbing equipment 
Poniklá 317 
Poniklá 
512 42 

94/0390/06 
 
 

TNK: - 

Horolezecká výzbroj - Tlumiče nárazu k použití na 
zajištěných cestách - Bezpečnostní požadavky a zkušební 
metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 958 rev:2006 (PPE) 

06-11 
07-05 

Singing Rock s.r.o., 
climbing equipment 
Poniklá 317 
Poniklá 
512 42 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 79/06 
Českého normalizačního institutu 

o úkolech spolupráce s pracovními orgány evropských a mezinárodních normalizačních organizací zařazených do 
plánu technické normalizace na rok 2006 

Český normalizační institut oznamuje, že zájemci, kteří se chtějí aktivně podílet na řešení úkolů spolupráce 
s pracovními orgány evropských a mezinárodních normalizačních organizací1) zařazených do dále uvedeného 
přehledu, se mohou přihlásit u zpracovatele příslušného úkolu, jehož adresa je v přehledu uvedena.  
V přehledu úkolů jsou použity tyto zkratky: 

CEN  – Evropský výbor pro normalizaci 
CLC  – Evropský výbor pro normalizaci v elektrotechnice 
ETSI  – Evropský ústav pro telekomunikační normy 
ISO  – Mezinárodní organizace pro normalizaci 
IEC  – Mezinárodní elektrotechnická komise 
TC  – Technické komise evropských a mezinárodních organizací 
SC  – Subkomise technických komisí 
WG  – Pracovní skupiny technických komisí  

Jsou-li pro bližší rozlišení působnosti jednotlivých zpracovatelů v rámci jedné TC/SC uváděny WG, neznamená to, 
že zpracovatelé vykonávají funkci expertů v daných WG. 

Označení a číslo TC 
Spolupráce 

s TC/SC/WG 

Název TC Zpracovatel 
Adresa 

CEN/TC 264 Kvalita ovzduší   

CEN/TC 264 Kvalita ovzduší Ing. Oldřich Čermák 
Písecká 2265/12 
Praha 3 -Vinohrady 
130 00 

CEN/TC 292 Charakterizace odpadů   

CEN/TC 292 Charakterizace odpadů Ing. Oldřich Čermák 
Písecká 2265/12 
Praha 3 -Vinohrady 
130 00 

CLC/TC 106X Vliv elektromagnetického  pole  na životní prostředí 
člověka 

  

CLC/TC 106X 
 

Vliv elektromagnetického pole na životní  
prostředí člověka 

Univerzita Palackého  
v Olomouci 
Křižkovského 515/8 
Olomouc 
772 00 

 

                                                           
1)  Pro spolupráci s dále uvedenými pracovními orgány evropských a mezinárodních normalizačních organizací platí aktuální 

vydání příslušných metodických pokynů pro normalizaci 
− MPN 5, Normalizační spolupráce s ISO a s IEC; 
− MPN 6, Normalizační spolupráce s CEN/CENELEC; 
– MPN 7, Normalizační spolupráce s ETSI. 

80 



Věstník č. 12/2006 

IEC/TC 106 Metody pro posuzování elektrických, magnetických  
a elektromagnetických polí působících na lidský 

organizmus 

  

IEC/TC 106 
 
 

Metody pro posuzování elektrických, magnetických  
a elektromagnetických polí působících na lidský 
organizmus 

Univerzita Palackého  
v Olomouci 
Křižkovského 515/8 
Olomouc 
772 00 

ISO/TC 224 Vodovody a kanalizace. Provoz, údržba a opravy. 
Ukazatelé a kritéria jakosti odpadních vod a vody 

určené k lidské spotřebě 

  

ISO/TC 224 
 
 

Vodovody a kanalizace. Provoz, údržba a opravy.  
Ukazatelé a kritéria jakosti odpadních vod a vody určené  
k lidské spotřebě 

HYDROPROJEKT CZ, a.s.
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 80/06 
Českého normalizačního institutu 

o návrzích na zrušení ČSN 

Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k projednání seznam českých technických 
norem (ČSN) navrhovaných ke zrušení pro jejich technickou zastaralost, neaktuálnost nebo z jiných důvodů. 

Každý, kdo má odůvodněné námitky proti zrušení ČSN, je může uplatnit do 6 týdnů od zveřejnění tohoto oznámení 
u referenta normy uvedeného v seznamu norem navržených na zrušení, na adrese: 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 111 

Označení ČSN 
Měsíc a rok vydání 
(datum schválení) 

 
Třídící 
znak 

 
Název ČSN 

Číslo oddělení 
 
Jméno referenta ČNI 

    

ČSN 02 3112 
1975-02-12 

02 3112 Úzké klínové řemeny pro průmyslové použití. 
Rozměry 

11 
Kuntová 

ČSN 02 3113 
1976-02-12 

02 3113 Úzké klínové řemeny pro průmyslové použití. 
Technické předpisy 

11 
Kuntová 

ČSN 02 3114 
1975-02-12 

02 3114 Úzké klínové řemeny pro průmyslové použití. 
Převody a přenášené výkony 

11 
Kuntová 

ČSN 02 3177 
1958-11-21 

02 3177 Řemenice pro ploché řemeny 11 
Kuntová 

ČSN 02 3180 
1968-11-20 

02 3180 Řemenice pro klínové řemeny. Základní ustanovení 11 
Kuntová 

ČSN 02 3203 
1980-05-15 

02 3203 Článkové vysokopevnostní řetězy pro důlní zařízení. 
Metody zkoušení 

11 
Kuntová 

ČSN 02 3301 
1968-03-11 

02 3301 Kloubové řetězy. Válečkové a pouzdrové řetězy. 
Technické předpisy 

11 
Kuntová 

ČSN 02 3311 
1972-06-29 

02 3311 Kloubové řetězy. Válečkové řetězy. Rozměry 11 
Kuntová 

ČSN 02 3312 
1974-05-30 

02 3312 Kloubové řetězy. Válečkové řetězy s unášecími 
destičkami. Rozměry 

11 
Kuntová 

ČSN 02 3315 
1972-06-29 

02 3315 Kloubové řetězy. Válečkové řetězy s dlouhou 
roztečí. Rozměry 

11 
Kuntová 

ČSN 02 3316 
1974-05-30 

02 3316 Kloubové řetězy. Válečkové řetězy s dlouhou roztečí 
a unášecími destičkami. Rozměry 

11 
Kuntová 

ČSN 02 3321 
1972-06-29 

02 3321 Kloubové řetězy. Pouzdrové řetězy rychloběžné. 
Rozměry 

11 
Kuntová 

ČSN 02 3329 
1973-12-19 

02 3329 Pouzdrové řetězy pomaloběžné. Rozměry 11 
Kuntová 

ČSN 02 3330 
1968-05-02 

02 3330 Kloubové řetězy. Gallovy řetězy 11 
Kuntová 

ČSN 02 5209 
Návrh 
1970-09-16 

02 5209 Ruční kola litinová 11 
Kuntová 

ČSN 02 6006 
1979-02-09 

02 6006 Šroubovité pružiny kuželové tlačné z drátu a tyčí 
kruhového průřezu tvářené za studena. Základní 
pojmy, výpočet a směrnice pro konstrukci 

11 
Kuntová 
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ČSN 02 6008 
1977-03-25 

02 6008 Šroubovité pružiny válcové zkrutné z drátu a tyčí 
kruhového průřezu tvářené za studena. Základní 
pojmy, výpočet a směrnice pro konstrukci 

11 
Kuntová 

ČSN 02 6009 
1978-03-02 

02 6009 Šroubovité pružiny válcové zkrutné z drátu a tyčí 
kruhového průřezu tvářené za studena. Technické 
dodací předpisy 

11 
Kuntová 

ČSN 02 6060 
1977-01-27 

02 6060 Talířové pružiny. Základní pojmy a výpočet 11 
Kuntová 

ČSN 02 6061 
1977-01-27 

02 6061 Talířové pružiny. Technické dodací předpisy 11 
Kuntová 

ČSN 02 6080 
1968-10-02 

02 6080 Tvarové pružiny z páskovej ocele. Technické 
dodacie predpisy 

11 
Kuntová 

ČSN 02 8401 
1976-03-31 

02 8401 Ohebné hřídele. Technické dodací předpisy 11 
Kuntová 

ČSN 02 8481 
1976-08-25 

02 8481 Bovdenové hadice. Technické dodacie predpisy 11 
Kuntová 

ČSN 02 8590 
1956-11-07 

02 8590 Koncovky ohebných kovových hadic 11 
Kuntová 

ČSN 02 9561 
1961-04-19 

02 9561 Těsnění. Přítlačné kovové kroužky pro manžety U 
se středěním vnějším 

11 
Kuntová 

ČSN 02 9562 
1961-04-19 

02 9562 Těsnění. Přítlačné kovové kroužky pro manžety U 
se středěním vnitřním 

11 
Kuntová 

ČSN 02 9565 
1961-04-19 

02 9565 Těsnění. Přítlačné kovové kroužky pro manžety Y 
se středěním vnějším 

11 
Kuntová 

ČSN 02 9566 
1961-04-19 

02 9566 Těsnění. Přítlačné kovové kroužky pro manžety Y 
se středěním vnitřním 

11 
Kuntová 

ČSN 02 9567 
1961-04-19 

02 9567 Těsnění. Opěrné kovové kroužky pro manžety Y 11 
Kuntová 

ČSN 06 0312 
1972-01-12 

06 0312 Ústřední sálavé vytápění se zabetonovanými 
trubkami. Projektování a montáž 

11 
Ing. Hušák 

ČSN 06 1160 
1975-06-11 

06 1160 Vsuvky pro otopné články 11 
Ing. Hušák 

ČSN 06 1391 
1973-02-01 

06 1391 Spotrebiče na kvapalné palivá. Nádrže stabilné  
na vykurovaciu naftu pre domácnosť do objemu 
1000 litrov 

11 
Ing. Hušák 

ČSN 06 1416 
1976-01-13 

06 1416 Ohřívací systémy pro pračky na tuhá, kapalná  
a plynná paliva 

11 
Ing. Hušák 

ČSN 13 0108 
1974-05-15 

13 0108 Potrubí. Provoz a údržba potrubí. Technické 
předpisy 

11 
Kuntová 

ČSN 13 1800 
1968-03-27 

13 1800 Potrubí. Desková dna přivařovací. Technické dodací 
předpisy 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2000 
1976-12-27 

13 2000 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Litinové tlakové 
trouby a tvarovky. Přehled a schematické značky 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2002 
1968-12-05 

13 2002 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Litinové tlakové 
tvarovky k azbestocementovým troubám. Přehled 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2003 
1968-12-05 

13 2003 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Litinové tlakové 
tvarovky k azbestocementovým troubám. Hladký 
konec 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2010 
1976-12-27 

13 2010 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Litinové tlakové 
trouby a tvarovky. Hrdlo pro temovaný spoj 

11 
Kuntová 
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ČSN 13 2011 
1976-12-27 

13 2011 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Litinové  
tlakové trouby a tvarovky. Příruba 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2050 
1976-12-27 

13 2050 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Přírubové 
tvarovky s přírubovou odbočkou 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2052 
1976-12-27 

13 2052 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Přírubové 
přechody 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2054 
1976-12-27 

13 2054 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Přírubová 
kolena 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2082 
1976-12-27 

13 2082 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Zaslepovací 
příruby 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2086 
1968-12-05 

13 2086 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Přírubové 
tvarovky s hladkým koncem k azbestocementovým 
troubám (FA) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2087 
1968-12-05 

13 2087 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Přechodníky  
k azbestocementovým troubám (VA) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2088 
1968-12-05 

13 2088 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Tvarovky  
s přírubovou odbočkou k azbestocementovým 
troubám (TPA) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2089 
1968-12-05 

13 2089 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Tvarovky  
s odbočkou k azbestocementovým troubám (TRA) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2090 
1968-12-05 

13 2090 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Redukce 
k azbestocementovým troubám (RA) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2091 
1968-12-05 

13 2091 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Kolena 90°  
k azbestocementovým troubám (KA 90) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2092 
1968-12-05 

13 2092 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Kolena 45°, 30°, 
22 1/2° , 11 1/4° k azbestocementovým troubám (KA) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2093 
1968-12-05 

13 2093 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Víčka hladkého 
konce k azbestocementovým troubám (MA) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2205 
1973-09-12 

13 2205 Potrubí. Tvarovky T a Y. Technické dodací předpisy 11 
Kuntová 

ČSN 13 2300 
1968-03-27 

13 2300 Potrubí. Trubková hrdla přivařovací. Technické 
dodací předpisy 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2370 
1975-07-21 

13 2370 Potrubí. Přechody trubkové. Technické dodací 
předpisy 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2380 
1975-03-10 

13 2380 Potrubí. Přechody trubkové Js 20 až Js 350, Jt 40  
až Jt 100 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2390 
1975-03-10 

13 2390 Potrubí. Přechody trubkové svařované Js 400 až  
Js 2000, Jt 2,5 až Jt 64 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2605 
1962-04-04 

13 2605 Potrubí. Svařované oblouky z trubek. Technické 
dodací předpisy 

11 
Kuntová 

ČSN 13 2754 
1975-03-10 

13 2754 Potrubí. Vlnové kompenzátory osové 11 
Kuntová 

ČSN 13 3060-2 
1978-01-09 

13 3060 Armatury. Armatury průmyslové. Technické 
předpisy. Prověřování armatur 

11 
Kuntová 

ČSN 13 3060-3 
1978-01-09 

13 3060 Armatury. Armatury průmyslové. Technické 
předpisy. Balení, doprava, skladování, montáž ‚ 
a opravy 

11 
Kuntová 

ČSN 13 3512 
1969-08-27 

13 3512 Potrubní armatury průmyslové. Přímé třmenové 
uzavírací ventily přírubové lité z oceli, Jt 16 

11 
Kuntová 

ČSN 13 3513 
1969-08-27 

13 3513 Potrubní armatury průmyslové. Přímé třmenové 
uzavírací ventily přírubové lité z oceli, Jt 25 

11 
Kuntová 
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ČSN 13 4012 
1969-08-27 

13 4012 Potrubní armatury průmyslové. Přímé zpětné ventily 
přírubové lité z oceli, Jt 16 

11 
Kuntová 

ČSN 13 4013 
1969-08-27 

13 4013 Potrubní armatury průmyslové. Přímé zpětné ventily 
přírubové lité z oceli, Jt 25 

11 
Kuntová 

ČSN 13 4202 
1979-11-10 

13 4202 Průmyslové armatury. Zpětné a koncové klapky. 
Technické dodací předpisy 

11 
Kuntová 

ČSN 13 7100 
1963-05-07 

13 7100 Drobné armatúry. Drobné armatúry. Všeobecné 
technické predpisy 

11 
Kuntová 

ČSN 13 7450 
1966-04-16 

13 7450 Drobná armatúra plynovodná. Hadicové násadce 
nátrubkové k plynovým spotrebičom 

11 
Kuntová 

ČSN 13 7451 
1966-04-16 

13 7451 Drobná armatúra plynovodná. Hadicové násadce 
čapové k plynovým spotrebičom 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9700 
1975-01-15 

13 9700 Armatury a potrubí. Přehled součástí potrubí  
a armatur pro pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9701 
1975-01-15 

13 9701 Armatury a potrubí. Připojovací rozměry potrubí  
a armatur pro pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9702 
1975-01-15 

13 9702 Armatury a potrubí. Přehled materiálu potrubí a armatur 
pro pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9703 
1975-01-15 

13 9703 Armatury a potrubí. Obrobené konce trubek, 
tvarovek a armatur pro pracovní přetlak 32 MPa  
(¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9710 
1975-01-15 

13 9710 Armatury a potrubí. Součásti přírubových spojů 
potrubí pro pracovní přetlak 32 Mpa (¸ 325 kp/cm2). 
Technické dodací předpisy 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9711 
1975-01-15 

13 9711 Armatury a potrubí. Příruby závitové ploché pro 
pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9712 
1975-01-15 

13 9712 Armatury a potrubí. Příruby zaslepovací pro 
pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9713 
1975-01-15 

13 9713 Armatury a potrubí. Přírubové přechody pro 
pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9714 
1975-01-15 

13 9714 Armatury a potrubí. Příruby na teploměrové jímky 
pro pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9721 
1975-01-15 

13 9721 Armatury a potrubí. Těsnicí čočky pro pracovní 
přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9722 
1975-01-15 

13 9722 Armatury a potrubí. Zaslepovací čočky pro pracovní 
přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9723 
1975-01-15 

13 9723 Armatury a potrubí. Ukazatel k zaslepovacím 
čočkám pro pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9731 
1975-01-15 

13 9731 Armatury a potrubí. Šrouby závrtné přesné a přesné 
pružné pro potrubí s pracovním přetlakem 32 MPa 
(¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9732 
1975-01-15 

13 9732 Armatury a potrubí. Délky šroubů pro přírubové spoje 
potrubí s pracovním přetlakem 32 MPa (  ̧325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9736 
1975-01-15 

13 9736 Armatury a potrubí. Teploměrové jímky s vnějším 
závitem pro pracovní přetlak 32 MPa (̧  325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9737 
1975-01-15 

13 9737 Armatury a potrubí. Teploměrové jímky s vnitřním 
závitem pro pracovní přetlak 32 MPa (̧  325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9740 
1975-01-15 

13 9740 Armatury a potrubí. Tvarovky pro pracovní přetlak 
32 MPa (¸ 325 kp/cm2). Technické dodací předpisy 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9741 
1975-01-15 

13 9741 Armatury a potrubí. Tvarovky L pro pracovní 
přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 
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ČSN 13 9742 
1975-01-15 

13 9742 Armatury a potrubí. Tvarovky L s odběrem pro 
pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9743 
1975-01-15 

13 9743 Armatury a potrubí. Tvarovky L prodloužené pro 
pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9744 
1975-01-15 

13 9744 Armatury a potrubí. Tvarovky T pro pracovní 
přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9745 
1975-01-15 

13 9745 Armatury a potrubí. Tvarovky T s odběrem pro 
pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9746 
1975-01-15 

13 9746 Armatury a potrubí. Čočkové přípojky pro pracovní 
přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9747 
1975-01-15 

13 9747 Armatury a potrubí. Přípojky s odběrem pro 
pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9750 
1975-01-15 

13 9750 Armatury a potrubí. Oblouky 90° pro pracovní 
přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9751 
1975-01-15 

13 9751 Armatury a potrubí. Oblouky 90° nerovnoramenné 
pro pracovní přetlak 32 MPa (~ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9752 
1975-01-15 

13 9752 Armatury a potrubí. Oblouk 180° pro pracovní 
přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9755 
1975-01-15 

13 9755 Armatury a potrubí. Přechody pro pracovní přetlak 
32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9760 
1975-01-15 

13 9760 Armatury průmyslové. Armatury pro pracovní 
přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2). Technické dodací 
předpisy 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9761 
1975-01-15 

13 9761 Armatury průmyslové. Ventil uzavírací přímý 
k tlakoměru pro pracovní přetlak 32 MPa 
(¸ 325 kp/cm2) Js 3 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9765 
1975-01-15 

13 9765 Armatury průmyslové. Ventil uzavírací nárožní pro 
pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9766 
1975-01-15 

13 9766 Armatury průmyslové. Ventily uzavírací nárožní 
přírubové a přivařovací pro pracovní přetlak  
32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9771 
1975-01-15 

13 9771 Armatury průmyslové. Ventily zpětné s kuželkou 
přírubové a přivařovací pro pracovní přetlak  
32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9772 
1975-01-15 

13 9772 Armatury průmyslové. Ventily zpětné s koulí 
přírubové a přivařovací pro pracovní přetlak  
32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9775 
1975-01-15 

13 9775 Armatury průmyslové. Ventily regulační nárožní 
přírubové a přivařovací pro pracovní přetlak  
32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9776 
1975-01-15 

13 9776 Armatury průmyslové. Ventily regulační nárožní 
s komorou pro pracovní přetlak 32 MPa  
(¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9785 
1975-01-15 

13 9785 Armatury průmyslové. Stavoznak pro pracovní 
přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 13 9791 
1975-01-15 

13 9791 Armatury průmyslové. Odlučovače pro pracovní 
přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) 

11 
Kuntová 

ČSN 44 3120 
 

44 3120 Oškrty pro sbíječky 11 
Kuntová 

ČSN 44 3124 
 

44 3124 Přesuvná křídlatá matice 11 
Kuntová 
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ČSN 65 0204 
1980-12-02 

65 0204 Dálkovody hořlavých kapalin 14 
Ing. Špaček 

ČSN 65 0208 
1980-12-02 

65 0208 Dálkovody hořlavých zkapalněných uhlovodíkových 
plynů 

14 
Ing. Špaček 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 81/06 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských norem CEN 

Český normalizační institut podle zákona č. 22/1997 Sb., předkládá k veřejnému projednání dále uvedené návrhy 
evropských norem Evropského výboru pro normalizaci (CEN). Uvedené návrhy se považují současně za návrhy 
ČSN. 

K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, 
uplatnit připomínky na adrese: normalizace@cni.cz, nebo: 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 802 

Uvedené návrhy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu v oddělení informací, Biskupský dvůr č. 5,  
110 02  Praha 1. 

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ 

CEN 

v období od 2006-09-01 do 2006-09-30 

Údaje jsou převzaty z databáze CEN. 

Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
   
Sector B BUILDING AND CONSTRUCTION  

   
 Subsector: B01 FIRE PROTECTION.  
   

prEN 12101-2 Smoke and heat control systems - Part 2: Specification for 
Natural smoke and heat exhaust ventilators 

dea: 05.03.2007 CEN/TC 191 

EN ISO 14557:2002/prA1 Fire-fighting hoses - Rubber and plastics suction hoses and 
hose assemblies - Amendment 1 (ISO 14557/DAM 1:2006)

dea: 19.03.2007 CEN/TC 192 

   
 Subsector: B15 SANITARY APPLIANCES.  
   

prEN 198 Sanitary appliances - Baths made from crosslinked cast 
acrylic sheets - Requirements and test methods 

dea: 26.03.2007 CEN/TC 163 

   
 Subsector: B27 WATERPROOFING MATERIALS.  
   

EN 494:2004/prA3 Fibre-cement profiled sheets and fittings - Product 
specification and test methods 

dea: 05.12.2006 CEN/TC 128 

   
Sector C CHEMICALS, CHEMICAL ENGINEERING AND FOOD 

PRODUCTS 
 

   
 Subsector: C01 Food products  
   

prEN ISO 24333 Cereals and cereal products - Sampling  
(ISO/DIS 24333:2006) 

dea: 26.03.2007 CEN/TC 338 
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Subsector: C02 PAINTS AND RELATED PRODUCTS. 

 

   
prEN ISO 21227-4 Paints and varnishes - Evaluation of defects on coated 

surfaces using optical imaging - Part 4: Evaluation of 
filiform corrosion (ISO/DIS 21227-4:2006) 

dea: 26.03.2007 CEN/TC 139 

prEN ISO 7142 Binders for paints and varnishes - Epoxy resins - General 
methods of test (ISO/FDIS 7142:2006) 

dea: 05.01.2007 CEN/TC 139 

prEN ISO 7143 Paints, varnishes and binders - Methods of test for 
characterizing water-based binders (ISO/FDIS 7143:2006) 

dea: 05.01.2007 CEN/TC 139 

prEN ISO 11909 Binders for paints and varnishes - Polyisocyanate resins - 
General methods of test (ISO/FDIS 11909:2006) 

dea: 05.01.2007 CEN/TC 139 

   
 Subsector: C13 FERTILIZERS.  
   

prEN 15360 Fertilizers - Determination of dicyandiamide - Method 
using high-performance liquid chromatography (HPLC) 

dea: 12.03.2007 CEN/TC 260 

   
Sector F FUNDAMENTAL STANDARDS  

   
 Subsector: F05 MEASURING INSTRUMENTS.  
   

EN 14154-1:2005/prA1 Water meters - Part 1: General requirements dea: 05.01.2007 CEN/TC 92 
EN 14154-2:2005/prA1 Water meters - Part 2: Installation and conditions of use dea: 05.01.2007 CEN/TC 92 
EN 14154-3:2005/prA1 Water meters - Part 3: Test methods and equipment dea: 05.01.2007 CEN/TC 92 

   
 Subsector: F12 INFORMATION PROCESSING 
SYSTEMS. 

 

   
prEN 13606-3 Health informatics - Electronic health record 

communication - Part 3: Reference archetypes and term 
lists 

dea: 26.03.2007 CEN/TC 251 

   
Sector H PRODUCTS FOR HOUSEHOLD AND LEISURE USE  

   
 Subsector: H09 FURNITURE.  

   
prEN 716-1 Furniture - Children's cots and folding cots for domestic  

use - Part 1: Safety requirements 
dea: 05.12.2006 CEN/TC 207 

prEN 716-2 Furniture - Children's cots and folding cots for domestic  
use - Part 2: Test methods 

dea: 05.12.2006 CEN/TC 207 

   
 Subsector: H31 DEDICATED LPG APPLIANCES.  

   
EN 14543:2005/prA1 Specification for dedicated liquefied petroleum gas 

appliances - Parasol patio heaters - Flueless radiant heaters 
for outdoor or amply ventilated area use 

dea: 26.03.2007 CEN/TC 181 

   
 Subsector: H32 CULINARY UTENSILS.  

   
prEN 1186-13 Materials and articles in contact with foodstuffs - Plastics - 

Part 13: Test method for overall migration at high 
temperatures 

dea: 05.03.2007 CEN/TC 194 

prEN 1186-14 Materials and articles in contact with foodstuffs - Plastics - 
Part 14: Test methods for 'substitute tests' for overall 
migration from plastics intended to come into contact with 
fatty foodstuffs using test media iso-octane and  
95 % ethanol 

dea: 05.03.2007 CEN/TC 194 
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prEN 1186-15 Materials and articles in contact with foodstuffs - Plastics - 
Part 15: Alternative test methods to migration into fatty 
food simulants by rapid extraction into iso-octane and/or  
95 % ethanol 

dea: 05.03.2007 CEN/TC 194 

prEN 13130-13 Materials and articles in contact with foodstuffs - Plastics 
substances subject to limitation - Part 13: Determination of 
2,2bis(4-hydroxyphenyl)propane (Bisphenol A) in food 
simulants 

dea: 05.03.2007 CEN/TC 194 

   
Sector I MECHANICAL ENGINEERING  

   
 Subsector: I08 AGRICULTURAL MACHINES.  
   

EN 14017:2005/prA1 Agricultural and forestry machinery - Solid fertilizer 
distributors - Safety 

dea: 05.03.2007 CEN/TC 144 

   
 Subsector: I13 GAS CONTAINERS.  
   

EN 13953:2003/prA1 LPG equipment and accessories - Pressure relief valves for 
transportable refillable cylinders for Liquefied Petroleum 
Gas (LPG) 

dea: 12.01.2007 CEN/TC 286 

prEN ISO 9809-1 Gas cylinders - Refillable seamless steel gas cylinders - 
Design, construction and testing - Part 1: Quenched and 
tempered steel cylinders with tensile strength less than  
1 100 MPa (ISO/DIS 9809-1:2006) 

dea: 12.03.2007 CEN/TC 23 

prEN ISO 9809-2 Gas cylinders - Refillable seamless steel gas cylinders - 
Design, construction and testing - Part 2: Quenched and 
tempered steel cylinders with tensile strength greater than 
or equal to 1 100 MPa (ISO/DIS 9809-2:2006) 

dea: 12.03.2007 CEN/TC 23 

prEN ISO 9809-3 Gas cylinders - Refillable seamless steel gas cylinders - 
Design, construction and testing - Part 3: Normalized steel 
cylinders (ISO/DIS 9809-3:2006) 

dea: 12.03.2007 CEN/TC 23 

   
 Subsector: I15 EQUIPMENT FOR PETROLEUM 
INDUSTRY. 

 

   
prEN ISO 10431 Petroleum and natural gas industries - Pumping units - 

Specification (ISO/DIS 10431:2006) 
dea: 26.03.2007 CEN/TC 12 

prEN ISO 10426-6 Petroleum and natural gas industries - Cements and 
materials for well cementing - Part 6: Methods for 
determining the static gel strength of cement formulations 
(ISO/DIS 10426-6:2006) 

dea: 12.03.2007 CEN/TC 12 

   
 Subsector: I31 VALVES.  
   

prEN 736-3 Valves - Terminology - Part 3: Definition of terms dea: 05.03.2007 CEN/TC 69 
   

Sector M METALLIC MATERIALS  
   
 Subsector: M05 WELDING.  
   

prEN ISO 14175 Welding consumables - Shielding gases for fusion welding 
and allied processes (ISO/DIS 14175:2006) 

dea: 05.03.2007 CEN/TC 121 

   
 Subsector: M08 LIGHT ALLOYS.  
   

prEN 12020-1 Aluminium and aluminium alloys - Extruded precision 
profiles in alloys EN AW-6060 and EN AW-6063 - Part 1: 
Technical conditions for inspection and delivery 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 
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prEN 12020-2 Aluminium and aluminium alloys - Extruded precision 
profiles in alloys EN AW-6060 and EN AW-6063 - Part 2: 
Tolerances on dimensions and form 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

prEN 754-1 Aluminium and aluminium alloys - Cold drawn rod/bar and 
tube - Part 1: Technical conditions for inspection and 
delivery 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

prEN 754-2 Aluminium and aluminium alloys - Cold drawn rod/bar and 
tube - Part 2: Mechanical properties 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

prEN 754-3 Aluminium and aluminium alloys - Cold drawn rod/bar and 
tube - Part 3: Round bars, tolerances on dimensions and 
form 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

prEN 754-5 Aluminium and aluminium alloys - Cold drawn rod/bar and 
tube - Part 5: Rectangular bars, tolerances on dimensions 
and form 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

prEN 754-6 Aluminium and aluminium alloys - Cold drawn rod/bar and 
tube - Part 6: Hexagonal bars, tolerances on dimensions and 
form 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

prEN 754-7 Aluminium and aluminium alloys - Cold drawn rod/bar and 
tube - Part 7: Seamless tubes, tolerances on dimensions and 
form 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

prEN 754-8 Aluminium and aluminium alloys - Cold drawn rod/bar and 
tube - Part 8: Porthole tubes, tolerances on dimensions and 
form 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

prEN 755-1 Aluminium and aluminium alloys - Extruded rod/bar, tube 
and profiles - Part 1: Technical conditions for inspection 
and delivery 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

prEN 755-2 Aluminium and aluminium alloys - Extruded rod/bar, tube 
and profiles - Part 2: Mechanical properties 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

prEN 755-3 Aluminium and aluminium alloys - Extruded rod/bar, tube 
and profiles - Part 3: Round bars, tolerances on dimensions 
and form 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

prEN 755-4 Aluminium and aluminium alloys - Extruded rod/bar, tube 
and profiles - Part 4: Square bars, tolerances on dimensions 
and form 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

prEN 755-5 Aluminium and aluminium alloys - Extruded rod/bar, tube 
and profiles - Part 5: Rectangular bars, tolerances on 
dimensions and form 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

prEN 755-6 Aluminium and aluminium alloys - Extruded rod/bar, tube 
and profiles - Part 6: Hexagonal bars, tolerances on 
dimensions and form 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

prEN 755-7 Aluminium and aluminium alloys - Extruded rod/bar, tube 
and profiles - Part 7: Seamless tubes, tolerances on 
dimensions and form 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

prEN 755-8 Aluminium and aluminium alloys - Extruded rod/bar, tube 
and profiles - Part 8: Porthole tubes, tolerances on 
dimensions and form 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

prEN 755-9 Aluminium and aluminium alloys - Extruded rod/bar, tube 
and profiles - Part 9: Profiles, tolerances on dimensions and 
form 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

prEN 754-4 Aluminium and aluminium alloys - Cold drawn rod/bar and 
tube - Part 4: Square bars, tolerances on dimensions and 
form 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

prEN 485-1 Aluminium and aluminium alloys - Sheet, strip and plate - 
Part 1: Technical conditions for inspection and delivery 

dea: 19.03.2007 CEN/TC 132 

   
Sector N NON-METALLIC MATERIALS  

   
 Subsector: N03 PETROLEUM PRODUCTS.  

   
prEN ISO 13736 Determination of flash point - Abel closed cup method 

(ISO/DIS 13736:2006) 
dea: 26.03.2007 CEN/TC 19 
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 Subsector: N04 REFRACTORIES.  
   

prEN ISO 20565-1 Chemical analysis of chrome-bearing refractory 
products and chrome-bearing raw materials 
(alternative to the x-ray fluorescence method) -  
Part 1: Apparatus, reagents, dissolution and 
gravimetric silica (ISO/DIS 20565-1:2006) 

dea: 
19.03.2007 

CEN/TC 187 

prEN ISO 20565-2 Chemical analysis of chrome-bearing refractory 
products and chrome-bearing raw materials 
(alternative to the X-ray fluorescence method) –  
Part 2: Wet chemical analysis  
(ISO/DIS 20565-2:2006) 

dea: 
19.03.2007 

CEN/TC 187 

prEN ISO 20565-3 Chemical analysis of chrome-bearing refractory 
products and chrome-bearing raw materials 
(alternative to the X-ray fluorescence method) –  
Part 3: Flame atomic absorption spectrometry 
(FAAS) and inductively coupled plasma emission 
spectrometry (ICP-AES) ( 

dea: 
19.03.2007 

CEN/TC 187 

prEN ISO 10058-1 Chemical analysis of magnesite and dolomite 
refractory products (alternative to the X-ray 
fluorescence method) - Part 1: Apparatus, reagents, 
dissolution and gravimetric silica 
(ISO/DIS 10058-1:2006) 

dea: 
26.03.2007 

CEN/TC 187 

prEN ISO 10058-2 Chemical analysis of magnesite and dolomite 
refractory products (alternative to the X-ray 
fluorescence method) - Part 2: Wet chemical analysis 
(ISO/DIS 10058-2:2006) 

dea: 
26.03.2007 

CEN/TC 187 

prEN ISO 10058-3 Chemical analysis of magnesite and dolomite 
refractory products (alternative to the X-ray 
fluorescence method) - Part 3: Flame atomic 
absorption spectrometry (FAAS) and inductively 
coupled plasma emission spectrometry (ICP-AES) 
(ISO/DIS 10058-3:2006) 

dea: 
26.03.2007 

CEN/TC 187 

   
 Subsector: N05 TEXTILES.  

   
prEN ISO 25619-1 Geosynthetics - Determination of compression 

behaviour - Part 1: Compressive creep properties 
(ISO/DIS 25619-1:2006) 

dea: 
05.03.2007 

CEN/TC 189 

prEN ISO 25619-2 Geosynthetics - Determination of compression 
behaviour - Part 2: Determination of short-term 
compression behaviour (ISO/DIS 25619-2:2006) 

dea: 
05.03.2007 

CEN/TC 189 

prEN ISO 105-B10 Textiles - Tests for colour fastness - Part B10: 
Artificial weathering - Exposure to filtered xenon-arc 
radiation (ISO/DIS 105-B10) 

dea: 
05.03.2007 

CEN/TC 248 

   
 Subsector: N14 PLASTICS PIPES.  

   
prEN 13598-2 Plastics piping systems for non-pressure underground 

drainage and sewerage - Unplasticized poly(vinyl 
chloride) (PVC-U), polypropylene (PP) and 
polyethylene (PE) - Part 2: Specifications for 
manholes and inspection chambers in traffic areas 
and deep unde 

dea: 
05.03.2007 

CEN/TC 155 
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Sector S HEALTH, ENVIRONMENT AND MEDICAL 
EQUIPMENT 

 

   
 Subsector: S08 AIR QUALITY.  
   

prEN ISO 16000-15 Indoor air - Part 15: Sampling strategy for nitrogen 
dioxide (NO2) (ISO/DIS 16000-15:2006) 

dea: 
19.03.2007 

CEN/TC 264 

   
 Subsector: S09 WATER QUALITY AND WATER 
SUPPLY. 

 

   
prEN 14805 Chemicals used for treatment of water intended for 

human consumption - Sodium chloride for on site 
electrochlorination 

dea: 
05.02.2007 

CEN/TC 164 

   
 Subsector: S13 ERGONOMICS.  
   

prEN ISO 11064-5 Ergonomic design of control centres -- Part 5: 
Displays and controls (ISO/DIS 11064-5:2006) 

dea: 
05.03.2007 

CEN/TC 122 

   
 Subsector: S20 WASTE COLLECTION, 
HANDLING AND TRANSPORTATION 

 

   
prEN 13071-1 Stationary waste containers up to 5000 l, top lifted 

bottom emptied - Part 1: General requirements 
dea: 
05.03.2007 

CEN/TC 183 

prEN 13071-2 Stationary waste containers up to 5000 l, top lifted 
bottom emptied - Part 2: Additional requirements for 
underground or partly underground systems 

dea: 
05.03.2007 

CEN/TC 183 

   
 Subsector: S27 WASTE - CHARACTERIZATION, 
TREATMENT AND STREAMS 

 

   
prEN 15170 Characterization of sludges - Determination of 

calorific value 
dea: 
05.01.2007 

CEN/TC 308 

   
Sector T TRANSPORT, MECHANICAL HANDLING AND 

PACKAGING 
 

   
 Subsector: T01 SHIPBUILDING AND MARITIME 
STRUCTURES. 

 

   
prEN 1864 Inland navigation vessels - Wheelhouse - Ergonomic 

and safety requirements 
dea: 
05.01.2007 

CEN/TC 15 

   
 Subsector: T06 METAL AND PLASTIC 
CONTAINERS. 

 

   
prEN 13081 Tanks for transport of dangerous goods - Service 

equipment for tanks - Vapour collection adaptor and 
coupler 

dea: 
26.03.2007 

CEN/TC 296 

prEN 13082 Tanks for transport of dangerous goods - Service 
equipment for tanks - Vapour transfer valve 

dea: 
26.03.2007 

CEN/TC 296 

prEN 13083 Tanks for transport of dangerous goods - Service 
equipment for tanks - Adaptor for bottom loading and 
unloading 

dea: 
26.03.2007 

CEN/TC 296 
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 Subsector: T14 PACKAGING.  
   

prEN 15593 Packaging - Management of hygiene in the 
production of packaging for foodstuffs - 
Requirements 

dea: 
05.03.2007 

CEN/TC 261 

   
 Subsector: T20 TRAM- AND RAILWAY 
ENGINEERING. 

 

   
prEN 14587-2 Railway applications - Track - Flash butt welding of 

rails - Part 2: New R220, R260, R260Mn and 
R350HT grade rails by mobile welding machines at 
sites other than a fixed plant 

dea: 
05.03.2007 

CEN/TC 256 

prEN 15594 Railway applications - Track - Restoration of rails by 
electric arc welding 

dea: 
05.03.2007 

CEN/TC 256 

prEN 15595 Railway applications - Braking - Wheel slip 
prevention equipment 

dea: 
05.03.2007 

CEN/TC 256 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 82/06 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských norem CENELEC 

Český normalizační institut podle zákona č. 22/1997 Sb., předkládá k veřejnému projednání dále uvedené návrhy 
evropských norem Evropského výboru pro normalizaci v elektrotechnice (CENELEC). Uvedené návrhy se považují 

současně za návrhy ČSN. 
K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, 

uplatnit připomínky na adrese: normalizace@cni.cz nebo 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 - Nové Město 
Tel.: 221 802 802 

Uvedené návrhy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu v oddělení informací, Biskupský dvůr č. 5, 
110 02 Praha 1. 

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ 

CENELEC 

v období od 2006-10-01 do 2006-10-31 

Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 

Sector U: General Electrotechnical Standards 

U19  RADIO INTERFERENCE. 

prEN 50498:2006 Electromagnetic compatibility (EMC) - 
Product family standard for aftermarket 
electronic equipment in vehicles 

dea:2007.03.09  

U93  ELECTROMAGNETIC HAZARDS 

prEN 50499:2006 Determination of workers exposure to 
electromagnetic fields 

dea:2007.03.16  

Sector V: Electronic Engineering 

V28  FIBRE OPTICS. 

prEN 50378-3-2:2006 Passive Components to be used in optical 
fibre communication systems -  
Product specifications -- Part 3-2: Type 4 / 8 
channel CWDM Module terminated on  
IEC 60793-2-50 Category B1.1 and B1.3 
single mode fibre 

dea:    .  .    

D119/  IEC SC 86B 

CLC TC 86BXA  dea:    .  .    

95 



Věstník č. 12/2006 

Sector W: Electrical Engineering 

W09  SECONDARY BATTERIES. 

prEN 50342-4:2006 Lead-acid starter batteries -- Part 4: 
Dimensions of batteries for heavy vehicles 

dea:2007.03.09 IEC TC 21 

W27  ELECTRICAL INSTALLATIONS IN BUILDINGS. 

CLC/prTR 50480:2006 Determination of cross-sectional area of 
conductors and selection of protective 
devices 

dea:2007.01.12 IEC TC 64 

prHD 60364-7-710:2006 Electrical installations of buildings –  
Part 7-710: Requirements for special 
installations or locations - Medical locations 

dea:2007.03.16 IEC TC 64 

W26  DOMESTIC ELECTRICAL APPLIANCES. 

prEN 60745-2-21:2006 Hand-held motor-operated electric tools - 
Safety -- Part 2-21: Particular requirements 
for drain cleaners 

dea:2007.03.30 IEC SC 61F 

prEN 62233:2006 Measurement methods for electromagnetic 
fields of household appliances and similar 
apparatus with regard to human exposure 

dea:2007.03.30 IEC TC 61 

Ředitel ČNI : 
Ing. Kunc , CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 83/06 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských telekomunikačních norem 

Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k veřejnému projednání dále uvedené 
návrhy norem ETSI - Evropského ústavu pro telekomunikační normy a popřípadě k národní  konzultaci návrhy 
technických podkladů ETSI pro předpisy (TBR) v anglickém jazyce. K těmto návrhům považovaným za návrhy 
ČSN a k  návrhům TBR může každý předložit připomínky v níže stanovené lhůtě na adresu: www.testcom.cz nebo 

Technický a zkušební ústav telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3  
148 00 Praha 4  

Tel.: 227 992 498 

Na této adrese lze též obdržet kopie návrhů norem předložených k veřejnému projednání. 

Vydání: MV20061208 Lhůta připomínek: 2006-11-24 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI ES 201 915-1 V1.6.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01027-01-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 1: Overview (Parlay 3) 

ETSI ES 201 915-2 V1.6.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01027-02-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 2: Common Data Definitions (Parlay 3) 

ETSI ES 201 915-4 V1.6.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01027-04-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 4: Call Control SCF (Parlay 3) 

ETSI ES 201 915-5 V1.6.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01027-05-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 5: User Interaction SCF (Parlay 3) 

ETSI ES 201 915-6 V1.5.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01027-06-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 6: Mobility SCF (Parlay 3) 

ETSI ES 201 915-8 V1.6.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01027-08-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 8: Data Session Control SCF (Parlay 3) 

ETSI ES 201 915-11 V1.6.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01027-11-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 11: Account Management SCF (Parlay 3) 

ETSI ES 201 915-12 V1.6.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01027-12-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 12: Charging SCF (Parlay 3) 

 

Vydání: MV20061215 Lhůta připomínek: 2006-12-01 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI ES 202 391-1 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01033-01-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Parlay X Web Services; Part 1: Common
(Parlay X 2) 
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ETSI ES 202 391-2 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01033-02-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Parlay X Web Services; Part 2: Third Party 
Call (Parlay X 2) 

ETSI ES 202 391-3 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01033-03-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Parlay X Web Services; Part 3: Call
Notification (Parlay X 2) 

ETSI ES 202 391-4 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01033-04-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Parlay X Web Services; Part 4: Short
Messaging (Parlay X 2) 

ETSI ES 202 391-5 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01033-05-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Parlay X Web Services; Part 5: Multimedia 
Messaging (Parlay X 2) 

ETSI ES 202 391-6 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01033-06-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Parlay X Web Services; Part 6: Payment
(Parlay X 2) 

ETSI ES 202 391-7 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01033-07-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Parlay X Web Services; Part 7: Account
Management (Parlay X 2) 

ETSI ES 202 391-8 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01033-08-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Parlay X Web Services; Part 8: Terminal
Status (Parlay X 2) 

ETSI ES 202 391-9 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01033-09-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Parlay X Web Services; Part 9: Terminal
Location (Parlay X 2) 

ETSI ES 202 391-10 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01033-10-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Parlay X Web Services; Part 10: Call 
Handling (Parlay X 2) 

ETSI ES 202 391-11 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01033-11-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Parlay X Web Services; Part 11: Audio Call
(Parlay X 2) 

ETSI ES 202 391-12 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01033-12-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Parlay X Web Services; Part 12:
Multimedia Conference (Parlay X 2) 

ETSI ES 202 391-13 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01033-13-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Parlay X Web Services; Part 13: Address
List Management (Parlay X 2) 

ETSI ES 202 391-14 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01033-14-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Parlay X Web Services; Part 14: Presence
(Parlay X 2) 

ETSI ES 202 915-1 V1.4.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01028-01-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); 
Part 1: Overview (Parlay 4) 

ETSI ES 202 915-2 V1.4.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01028-02-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 2: Common Data Definitions (Parlay 4) 

ETSI ES 202 915-3 V1.4.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01028-03-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 3: Framework (Parlay 4) 

ETSI ES 202 915-4-1 V1.4.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01028-04-01-OS 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); 
Part 4: Call Control; Sub-part 1: Call Control Common Definitions 
(Parlay 4) 

ETSI ES 202 915-4-2 V1.4.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01028-04-02-OS 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); 
Part 4: Call Control; Sub-part 2: Generic Call Control SCF (Parlay 4) 

98 



Věstník č. 12/2006 

ETSI ES 202 915-4-3 V1.4.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01028-04-03-OS 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 4: Call Control; Sub-part 3: Multi-Party Call Control SCF (Parlay 4) 

ETSI ES 202 915-4-4 V1.4.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01028-04-04-OS 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 4: Call Control; Sub-part 4: Multi-Media Call Control SCF (Parlay 4)

ETSI ES 202 915-4-5 V1.4.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01028-04-05-OS 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 4: Call Control; Sub-part 5: Conference Call Control SCF (Parlay 4) 

ETSI ES 202 915-5 V1.4.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01028-05-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 5: User Interaction SCF (Parlay 4) 

ETSI ES 202 915-6 V1.4.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01028-06-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); 
Part 6: Mobility SCF (Parlay 4) 

ETSI ES 202 915-7 V1.4.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01028-07-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 7: Terminal Capabilities SCF (Parlay 4) 

ETSI ES 202 915-8 V1.4.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01028-08-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 8: Data Session Control SCF (Parlay 4) 

ETSI ES 202 915-9 V1.3.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01028-09-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); 
Part 9: Generic Messaging SCF (Parlay 4) 

ETSI ES 202 915-10 V1.4.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01028-10-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 10: Connectivity Manager SCF (Parlay 4) 

ETSI ES 202 915-11 V1.4.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01028-11-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 11: Account Management SCF (Parlay 4) 

ETSI ES 202 915-12 V1.4.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01028-12-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 12: Charging SCF (Parlay 4) 

ETSI ES 202 915-13 V1.3.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01028-13-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 13: Policy management SCF (Parlay 4) 

 

Vydání: MV20061222 Lhůta připomínek: 2006-12-08 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI ES 203 915-1 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-01-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); 
Part 1 : Overview (Parlay 5) 

ETSI ES 203 915-2 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-02-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 2: Common Data Definitions (Parlay 5) 

ETSI ES 203 915-3 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-03-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 3: Framework (Parlay 5); 
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ETSI ES 203 915-4-1 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-04-01-OS 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); Part 4: 
Call Control; Sub-part 1: Call Control Common Definitions (Parlay 5) 

ETSI ES 203 915-4-2 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-04-02-OS 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); Part 4: 
Call Control; Sub-part 2: Generic Call Control SCF (Parlay 5) 

ETSI ES 203 915-4-3 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-04-03-OS 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); Part 4:
Call Control; Sub-part 3: Multi-Party Call Control SCF (Parlay 5) 

ETSI ES 203 915-4-4 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-04-04-OS 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); Part 4:
Call Control; Sub-part 4: Multi-Media Call Control SCF (Parlay 5) 

ETSI ES 203 915-4-5 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-04-05-OS 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); Part 4:
Call Control; Sub-part 5: Conference Call Control SCF (Parlay 5) 

ETSI ES 203 915-5 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-05-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); Part 5:
User Interaction SCF (Parlay 5) 

ETSI ES 203 915-6 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-06-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); Part 6: 
Mobility SCF (Parlay 5) 

ETSI ES 203 915-7 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-07-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); Part 7:
Terminal Capabilities SCF (Parlay 5) 

ETSI ES 203 915-8 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-08-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); Part 8:
Data Session Control SCF (Parlay 5) 

ETSI ES 203 915-9 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-09-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); Part 9: 
Generic Messaging SCF (Parlay 5) 

ETSI ES 203 915-10 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-10-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); Part 10:
Connectivity Manager SCF (Parlay 5) 

ETSI ES 203 915-11 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-11-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); Part 11:
Account Management SCF (Parlay 5) 

ETSI ES 203 915-12 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-12-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API); Part 12:
Charging SCF (Parlay 5) 

ETSI ES 203 915-13 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-13-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 13: Policy Management SCF (Parlay 5) 

ETSI ES 203 915-14 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-14-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 14: Presence and Availability Management SCF (Parlay 5) 

ETSI ES 203 915-15 V1.2.1 (2006-10) 
RES/TISPAN-01029-15-OSA 
TISPAN 1 

Open Service Access (OSA); Application Programming Interface (API);
Part 15: Multi-Media Messaging SCF (Parlay 5) 

 
Vydání: PE20070302 Lhůta připomínek: 2007-02-16 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 301 459 V1.3.3 (2006-11) 
REN/SES-00282 
SES HARM 

Satellite Earth Stations and Systems (SES); Harmonized EN for Satellite
Interactive Terminals (SIT) and Satellite User Terminals (SUT)
transmitting towards satellites in geostationary orbit in the 29,5 GHz to 
30,0 GHz frequency bands covering essential requirements under article
3.2 of the R&TTE Directive 
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Vydání: PE20070309 Lhůta připomínek: 2007-02-23 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 301 908-4 V3.1.1 (2006-11) 
REN/ERM-TFES-003-4 
ERM TFES 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Base
Stations (BS), Repeaters and User Equipment (UE) for IMT-2000 Third-
Generation cellular networks; Part 4: Harmonized EN for IMT-2000, 
CDMA Multi-Carrier (cdma2000) (UE) covering essential requirements 
of article 3.2 of the R&TTE Directive 

ETSI EN 301 908-5 V3.1.1 (2006-11) 
REN/ERM-TFES-003-5 
ERM TFES 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Base 
Stations (BS), Repeaters and User Equipment (UE) for IMT-2000 Third-
Generation cellular networks; Part 5: Harmonized EN for IMT-2000, 
CDMA Multi-Carrier (cdma2000) (BS and Repeaters) covering essential 
requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive 

ETSI EN 301 908-6 V3.1.1 (2006-11) 
REN/ERM-TFES-003-6 
ERM TFES 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Base
Stations (BS), Repeaters and User Equipment (UE) for IMT-2000 Third-
Generation cellular networks; Part 6: Harmonized EN for IMT-2000, 
CDMA TDD (UTRA TDD) (UE) covering essential requirements of
article 3.2 of the R&TTE Directive 

ETSI EN 301 908-12 V1.1.1 (2006-11) 
DEN/ERM-TFES-002-12 
ERM TFES 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Base
Stations (BS), Repeaters and User Equipment (UE) for IMT-2000 Third-
Generation cellular networks; Part 12: Harmonized EN for IMT-2000, 
CDMA Multi-Carrier (cdma2000) (Repeater) covering essential 
requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive. 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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Oddíl 3. Metrologie 

OZNÁMENÍ č. 73/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví  

o schválení typů měřidel za III. čtvrtletí 2006 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví, ve smyslu § 13 odst. 1 písmeno h) zákona č. 505/1990 Sb., 
o metrologii, ve znění pozdějších předpisů, oznamuje, že Český metrologický institut schválil ve III. čtvrtletí 2006 následující typy 
měřidel. 

SCHVÁLENÉ TYPY MĚŘIDEL 

Značka schválení typu 
   Název měřidla 

Typ měřidla Výrobce 

TCM 311/06 – 4399 
Měřič tepla  

RMC 621 Endress + Hauser, SRN 

TCM 141/06 – 4400 
Stacionární nádrž 

Levelflex M-FMP 4x Endress + Hauser, SRN 

TCM 142/06 – 4401 
Vodoměr na studenou s teplou vodu 

ENC-AM, ENCI-AM Enbra, Brno 

TCM 174/06 – 4402 
Měřidlo tlaku v pneumatikách silničních motorových 
vozidel 

VK Metapol, Polička 

TCM 131/06 – 4403 
Výčepní nádoby skleněné 

Vancouver Sahm, Praha 

TCM 131/06 – 4404 
Výčepní nádoby skleněné 

WZ Königsee Sahm, Praha 

TCM 441/06 – 4405 
Měřidlo dávky 

DAP W2 Peha, SRN 

TCM 441/06 – 4406 
Operativní dozimetr 

RDS-30 Rados Technology, Finsko 

TCM 321/06 – 4407 
Odporové snímače teploty 

TST414 Endress + Hauser, SRN 

TCM 116/06 – 4408 
Taxametr 

MPT-4 Torola electronic, Frýdek-Místek 

CZ 06 – 174.4409 
Měřidlo tlaku v pneumatikách silničních motorových 
vozidel 

VK Metapol, Polička 

TCM 128/06 – 4411 
Váhy plnicí a dávkovací 

SVZ Tonava, Úpice 

TCM 142/06 – 4413 
Ultrazvukový průtokoměr 

Sharky-VMC Hydrometer, SRN 

TCM 144/06 – 4414 
Analyzátor alkoholu v dechu 

Alcoquant 6020 Envitec, SRN 

TCM 441/06 – 4415 
Přenosný měřič kontaminace 

RDS-80 Rados Technology, Finsko 

TCM 221/06 – 4417 
Třífázový statický elektroměr 

ITZ EMH, SRN 

TCM 221/06 – 4418 
Jednofázová statický elektroměr 

DMZ EMH, SRN 

TCM 131/06 – 4419 
Výčepní nádoby skleněné 

Praha Sahm, Praha 

TCM 131/06 – 4420 
Výčepní nádoby skleněné 

Perlsee Sahm, Praha 
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TCM 132/06 – 4421 
Přepravní nerezové sudy  

KEG Bossco SF, Suchdol nad Lužnicí 

TCM 144/06 – 4423 
Analyzátor alkoholu v dechu 

SD-400 Lion Laboratories, 
Velká Británie 

TCM 128/06 – 4428 
Váhy s neautomatickou činností 

AG series Axis, Polsko 

TCM 128/06 – 4429 
Váhy s neautomatickou činností 

LS series PCE Group, SRN 

TCM 144/06 – 4430 
Analyzátor alkoholu v dechu 

Alcotector 02H5OH ShenZhen Well Electric, Čína 

TCM 144/06 – 4431 
Analyzátor alkoholu v dechu 

Alcosensor IV Intoximeters, USA 

TCM 144/06 – 4432 
Analyzátor alkoholu v dechu 

FC series Lifeloc Technologies, USA 

TCM 126/06 – 4433 
Váhy s neautomatickou činností 

ST-110 Gram Precision, Španělsko 

TCM 321/06 – 4437 
Odporové snímače teploty 

112 70 ZPA, Nová Paka 

TCM 128/06 – 4438 
Váhy s neautomatickou činností 

ALT, ALJ Kern & Sohn, SRN 

TCM 441/06 – 4439 
Dozimetr 

2026C Radcal Corporation, USA 

TCM 111/06 – 4440 
Měřicí zařízení pro měření délky navinutelných 
materiálů 

HW Jakob Müller, SRN 

TCM 111/06 – 4441 
Měřicí zařízení pro měření délky navinutelných 
materiálů 

Hubral Hubral, SRN 

Ředitel odboru metrologie: 
Ing. Grajciar, v. r. 
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OZNÁMENÍ č. 80/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví v návaznosti na implementaci nařízení vlády č. 464/2005 Sb., kterým 
se stanoví technické požadavky na měřidla, oznamuje, že v Úředním věstníku Evropské unie č. C 269 ze dne 4. listopadu 2006 v části 
Informace bylo zveřejněno: 

Sdělení Komise v rámci provádění směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/22/ES  
ze dne 31. března 2004 o měřicích přístrojích, 

jehož obsahem je zveřejnění odkazů na normativní dokumenty zpracované OIML a seznamu částí těchto dokumentů, které odpovídají 
základním požadavkům (v souladu s čl. 16 odst. 1 uvedené směrnice). 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštros, v.r. 

104 



Věstník č. 12/2006 

Oddíl 5. Akreditace 

OZNÁMENÍ č. 12/06 
Českého institutu pro akreditaci, o.p.s. 

OSVĚDČENÍ O AKREDITACI 

Český institut pro akreditaci, o.p.s. na základě § 16 odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb. zveřejňuje osvědčení o akreditaci vydaná podle § 16 
odst. 1 cit. zákona od 01.09.2006 do 30.09.2006, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost v tomto období skončila, osvědčení 
o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období pozastavena, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období obnovena, 
a osvědčení o akreditaci, která byla v tomto období zrušena. 

A.  Vydaná osvědčení o akreditaci 

1 .  Zkušební  laboratoře 

číslo laboratoře 

1007.4 - Centrum stavebního inženýrství a.s. IČ: 45274860 
Zkušebna tepelných vlastností materiálů, konstrukcí a budov 
osvědčení čj. 380/06 z 13.09.2006, příloha č. 1 z 13.09.2006, platnost do 31.07.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace:   Zkoušení tepelně technických vlastností stavebních materiálů, konstrukcí a budov 

adresa: Pražská 16, 102 21 Praha 10 - Hostivař 
telefon: 271 751 122 
fax: 271 751 128 
e-mail: ai@csi.cz 

csias@csi.cz 
www.csi.cz  

kontakt: Ing. Jaroslav Šafránek, CSc. 

1007.5 - Centrum stavebního inženýrství a.s. IČ: 45274860 
Zkušebna akustiky 
osvědčení čj. 408/06 z 25.09.2006, příloha č. 1 z 25.09.2006, platnost do 31.07.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace:   Zkoušky akustických vlastností stavebních materiálů, konstrukcí a budov, výrobků a zařízení, prostor 

a prostředí 
adresa: Pražská 16, 102 21 Praha 10 - Hostivař 
telefon: 271 750 450 
fax: 271 751 128 
e-mail: akustika@vol.cz, akustika@csias.cz 

www.csias.cz 
kontakt: Ing. Jindřich Schwarz, CSc. 

1030.1 - Mendelova zemědělská a lesnická univerzita v Brně IČ: 62156489 
Zkušebna stavebně truhlářských výrobků 
osvědčení čj. 385/06 z 18.09.2006, příloha č. 1 z 18.09.2006, platnost do 31.10.2011 
Předmět akreditace: Zkoušení stavebně truhlářských výrobků, desek ze dřeva, dřeva na stavební konstrukce, lepidel  

a těsnících tmelů 
adresa: Louky 304, 763 02 Zlín 
telefon: 577 103 317, 577103419, 577105581 
fax: 577 105 581 
e-mail: ao209@mendelu.cz 

polasek@mendelu.cz 
www.zstv.cz 

kontakt: Prof. Ing. Josef Polášek, Ph.D. 
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1045.2 - Strojírenský zkušební ústav, s.p. IČ: 00001490 
Odštěpný závod 2 SZÚ, s.p., zkušební laboratoř 
osvědčení čj. 401/06 z 22.09.2006, příloha č. 1 z 22.09.2006, platnost do 31.08.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušky strojních a elektrických zařízení, hraček, strojírenských a stavebních výrobků, manipulační  

a zdvihací techniky, tlakových zařízení, osobních ochranných prostředků, potřeb pro školu, dílnu, 
kancelář, volný čas a domácnost 

adresa: Tovární 5, 466 21 Jablonec nad Nisou 
telefon: 483 348 111 
fax: 483 348 289 
e-mail: solcova@szutest.cz 

www.szutest.cz 
kontakt: Ing. Marie Šolcová 

1046 - Zkušebna kamene a kameniva, s.r.o. IČ: 64828042 
Zkušební laboratoř č. 1046 
osvědčení čj. 417/06 z 29.09.2006, příloha č. 1 z 29.09.2006, platnost do 31.10.2011 
Předmět akreditace: Zkoušení vlastností kamene, kameniva včetně jejich vzorkování a zkoušení vlastností betonu včetně 

flexibilního rozsahu akreditace 
adresa: Husova 675, 508 01 Hořice v Podkrkonoší 
telefon: 493 623 478, 603 595 923 
fax: 493 623 478 
e-mail: azl@zkk.cz 

www.zkk.cz 
kontakt: Ing. Miroslav Hörbe ml. 

1051 - MVDr. Pavel MIKULÁŠ IČ: 48515981 
MVDr. Pavel Mikuláš, Laboratoř pro vyšetřování potravin 
osvědčení čj. 367/06 z 04.09.2006, příloha č. 1 z 04.09.2006, platnost do 31.05.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Smyslové, mikrobiologické, biologické a chemické zkoušení poživatin, surovin, krmiv, vod, 

kosmetických výrobků, léčiv, biologických materiálů a prostředí 
adresa: Sokolova 1b, 619 00 Brno 
telefon: 543 251 017 
fax: 543 251 311 
e-mail: mikulas_p@volny.cz 
kontakt: MVDr. Pavel Mikuláš 

1065 - Ing. Josef Drahota IČ: 13776096 
J*D*S Životní prostředí - sekce hluku 
osvědčení čj. 406/06 z 25.09.2006, příloha č. 1 z 25.09.2006, platnost do 31.08.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Měření vnějšího hluku letadel, měření vnitřního hluku letadel, měření hluku (stroje, stavby, pracovní 

prostředí, kolejová vozidla) 
adresa: Na Staré silnici 194, 252 68 Kněževes u Prahy 
telefon: 220 560 433 
fax: 220 561 648 
e-mail: jds@mbox.vol.cz  
kontakt: Ing. Josef Drahota 

1076 - ČEZ Distribuční služby, s.r.o. IČ: 26871823 
Zkušební laboratoř vvn  
osvědčení čj. 386/06 z 19.09.2006, příloha č. 1 z 19.09.2006, platnost do 30.04.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Profylaktická měření a elektrické zkoušky elektrických strojů a přístrojů. Zkoušky ochranných a pracovních 

pomůcek. Zkoušky analytické, fyzikálně-chemické, strukturální analýzy olejů a odpadních vod 
adresa: Chebská 241, 322 00 Plzeň - Křimice 
telefon: 371 102 505 
fax: 371 102 055 
e-mail: kubalik@zce.cz 
kontakt: Ing. Jaroslav Kubalík 
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1082 - ANALAB PRAHA spol. s r.o. IČ: 49618644 
osvědčení čj. 370/06 z 04.09.2006, příloha č. 1 z 04.09.2006, platnost do 30.06.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Chemické a mikrobiologické analýzy potravinářských, kosmetických, zemědělských výrobků, surovin, 

pomocných a přídatných látek a předmětů běžného užívání 
adresa: Na Hroudě 47  č.p. 123, 100 00 Praha 10 
telefon: 267 311 866 
fax: 271 736 543 
e-mail: jiri.bastl@analab.cz 

www.analab.cz 
kontakt: Ing. Jiří Bastl; Ing. Jiří Bastl ml. 

1110 - EMPLA, společnost s ručením omezeným IČ: 42195667 
Ekologické laboratoře EMPLA  
osvědčení čj. 398/06 z 22.09.2006, příloha č. 1 z 22.09.2006, platnost do 31.03.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Analýza vod, půd, odpadů, ovzduší, pracovního prostředí, potravin, technických i biologických 

materiálů. Vyšetření mikrobiologická a ekotoxikologická. Měření hluku a vibrací, osvětlení, 
mikroklimatických podmínek a parametrů vzduchotechniky. Odběry vzorků vod, odpadů, půd, 
pevných materiálů a ovzduší 

adresa: ul. Jana  Krušinky, 500 02 Hradec Králové 
telefon: 495 220 739 
fax: 495 220 739 
e-mail: empla@topix.cz 

www.empla.cz 
kontakt: Ing. Stanislav Eminger, CSc. 

1116 - BETONTEST, spol. s  r.o. IČ: 25526332 
zkušební laboratoř 
osvědčení čj. 407/06 z 25.09.2006, příloha č. 1 z 25.09.2006, platnost do 31.07.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušky betonu, malt, zdících prvků, potěrového materiálu, dlažby a povrchových úprav 

adresa: Odlehlá 2, 621 00 Brno 
telefon: 602 734 231 
fax: 545 212 065 
e-mail: betontest@volny.cz 
kontakt: Tomáš Skoumal 

1144 - Státní veterinární ústav Olomouc IČ: 13642103 
Oddělení hygieny potravin, výživy, virologie, sérologie, chemie, cizorodých látek, patologické morfologie, speciální 
mikrobiologie 
osvědčení čj. 016/06 z 13.01.2006, příloha č. 2 z 04.09.2006, platnost do 31.01.2010 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Mikrobiologické, chemické, biologické a senzorické zkoušky poživatin, surovin, krmiv, vod, 

kosmetických výrobků, léčiv, biologických materiálů a prostředí včetně odběru vzorků 
adresa: Jakoubka ze Stříbra 1, 779 00 Olomouc 
telefon: 585 225 641-2 
fax: 585 222 394 
e-mail: svuol@mbox.vol.cz 

www.svuolomouc.cz 
kontakt: MVDr. Jan Bardoň, Ph.D. 

1151 - SVÚM  a.s. IČ: 25797000 
Zkušební laboratoř 30 - laboratoř pevnosti 
osvědčení čj. 382/06 z 13.09.2006, příloha č. 1 z 13.09.2006, platnost do 31.08.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušení mechanických a únavových vlastností, metalografie a chemické rozbory konstrukčních 

materiálů 
adresa: Podnikatelská 565, 190 11 Praha 9 - Běchovice 
telefon: 222 724 043 
fax: 222 724 509 
e-mail: strength@svum.cz 

www.svum.cz 
kontakt: Ing. Ivan Fürbacher, CSc. 
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1160 - Brněnské vodárny a kanalizace, a.s. IČ: 46347275 
Útvar kontroly kvality 
osvědčení čj. 372/06 z 05.09.2006, příloha č. 1 z 05.09.2006, platnost do 31.07.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Chemické, biochemické, fyzikální, biologické a mikrobiologické rozbory pitných, 

povrchových,bazénových, odpadních vod a kalů včetně vzorkování 
adresa: Chrlická 552, 664 42 Modřice 
telefon: 547 103 243 
fax: 547 103 242 
e-mail: jkyzlink@bvk.cz 

www.bvk.cz 
kontakt: Mgr. Jan Kyzlink 

1163 - ALS Czech Republic, s.r.o. IČ: 27407551 
osvědčení čj. 362/06 z 01.09.2006, příloha č. 1 z 01.09.2006, platnost do 28.02.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Chemické, radiochemické a mikrobiologické analýzy vod, zemin, odpadů, kalů, olejů, izolačních 

kapalin, sedimentů, hornin, pevných vzorků, ovzduší, plynů, pracovního prostředí, biologických 
materiálů, potravin, krmiv, ekotoxikologické testování odpadů, vod a chemických přípravků. Odběry  
a terénní analýzy vod 

adresa: Na Harfě 9/336, 190 00 Praha 9 
telefon: 284 081 508 
fax: 284 081 762 
e-mail: jakub.kolinsky@alsglobal.cz 
kontakt: RNDr. Luboš Holý; Ing. Jakub Kolínský; Ing. Tomáš Bouda, CSc.; Ing. Emílie Pokorná; Ing. Zdeněk 

Jirák 

1180 - TESTAV - LAB  s.r.o.   IČ: 25036645 
Zkušební laboratoř stavebních hmot a výrobků  
osvědčení čj. 113/05 z 18.03.2005, příloha č. 3 z 05.09.2006, platnost do 31.12.2006 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Zkoušení kameniva, betonů a betonových výrobků, malt, cihlářských výrobků, vláknocementových 

střešních desek a tvarovek, cementem pojených desek z dřevěných částic a zdicích prvků 
adresa: Chodská 7, 460 10 Liberec 3 
telefon: 485 151 265 
fax: 485 150 496 
e-mail: testav-lab@raz-dva.cz 
kontakt: Ing. Miloš Zahradník; RNDr. Alexandr Komarnický 

1187 - E X C O L O  s.r.o. IČ: 61777358 
Zkušební laboratoř  EXCOLO 
osvědčení čj. 427/06 z 29.09.2006, příloha č. 1 z 29.09.2006, platnost do 31.10.2011 
Předmět akreditace: Zkoušky odolnosti nákladu včetně jeho přepravního balení, uložení a zajištění, zkoušky technických 

prostředků pro zajištění nákladu na železničním a silničním vozidle a jejich vybraných technických 
parametrů 

adresa: Kyšice 200, 330 01 Kyšice  
telefon: 377 945 627 
fax: 377 945 627 
e-mail: laborator@excolo.cz 

www.excolo.cz 
kontakt: Ing. Jaroslav Krejcar, Ph.D. 

1191 - TEST stavební zkušebna s.r.o. IČ: 25223151 
osvědčení čj. 418/06 z 29.09.2006, příloha č. 1 z 29.09.2006, platnost do 31.10.2011 
Předmět akreditace: Zkoušky kameniva, cementu, betonu, malt, stavebních výrobků, dílců a konstrukcí 

adresa: Na Roudné 184, 301 65 Plzeň 
telefon: 377 260 501-3 
fax: 377 260 502 
e-mail: test.st.zk@tiscali.cz  
kontakt: Jaroslav Frondl 
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1195 - BETOTECH, s.r.o. IČ: 25066153 
Zkušební laboratoř Beroun 
osvědčení čj. 426/06 z 29.09.2006, příloha č. 1 z 29.09.2006, platnost do 31.10.2011 
Předmět akreditace: Zkoušky betonu, kameniva, cementu a malt 

adresa: Beroun 660, 266 01 Beroun 
telefon: 311 644 780 
fax: 311 644 780 
e-mail: smirinsky@betotech.cz 

www.betotech.cz 
kontakt: Ing. Stanislav Smiřinský 

1195.2 - BETOTECH, s.r.o. IČ: 25066153 
zkušební  laboratoř Ostrava 
osvědčení čj. 371/06 z 05.09.2006, příloha č. 1 z 05.09.2006, platnost do 31.07.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Vzorkování a zkoušky betonu, malt a kameniva 

adresa: Místecká 1121, 703 83 Ostrava - Vítkovice 
telefon: 596 781 800 
fax: 596 781 800 
e-mail: bt.ostrava@betotech.cz 

www.betotech.cz 
kontakt: Ing. Břetislav Vařeka, CSc. 

1206.5 - Státní zdravotní ústav IČ: 75010330 
Laboratoř odborné skupiny hygieny půdy a odpadů 
osvědčení čj. 415/06 z 29.09.2006, příloha č. 1 z 29.09.2006, platnost do 31.10.2009 
Předmět akreditace: Odběry vzorků kalů, písků, půd a bioodpadů. Mikrobiologické zkoušky kalů, písků, bioodpadů  

a zemin, organominerálních hnojiv a substrátů a ovzduší. Ekotoxikologické zkoušky výluhů 
stavebních materiálů a odpadů. Chemické zkoušky ve výluzích odpadů, půd, písků, odpadních 
materiálů, kalů; stanovení rtuti v pevných vzorcích 

adresa: Šrobárova 48, 100 42 Praha 10 
telefon: 267 082 456 
fax: 267 082 303 
e-mail: lmateju@szu.cz 

www.szu.cz 
kontakt: Ing. Ladislava Matějů 

1211 - CONSULTEST s.r.o. IČ: 25346784 
zkušební laboratoř 
osvědčení čj. 410/06 z 25.09.2006, příloha č. 1 z 25.09.2006, platnost do 30.04.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušení zemin, stabilizací, kameniv, asfaltů, asfaltových směsí a zálivek, vrstev vozovek, betonů, 

povrchových úprav a vlastností stavebních konstrukcí a vozovek, vzorkování kameniv a asfaltových 
směsí 

adresa: Veveří 95, 662 37 Brno 
telefon: 541 147 186 
fax: 541 147 187 
e-mail: urbanec.k@fce.vutbr.cz 
kontakt: Ing. Květoslav Urbanec 

1220 - LOM PRAHA s.p. IČ: 00000515 
Zkušební laboratoř záchranných prostředků a padákové techniky 
osvědčení čj. 381/06 z 13.09.2006, příloha č. 1 z 13.09.2006, platnost do 31.07.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušky záchranných prostředků a padákové techniky 

adresa: Mladoboleslavská čp. 944, 197 06 Praha 9 - Kbely 
telefon: 255 708 830 
fax:  
e-mail: vtulapvo@vtul.cz 
kontakt: Petr Suchomel 
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1223 - Ing. Zdeněk Stoklasa - STOZ IČ: 12656062 
Zkušební laboratoř 
osvědčení čj. 416/04 z 27.08.2004, příloha č. 3 z 18.09.2006, platnost do 31.08.2007 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Zkoušky stavebních hmot a výrobků 

adresa: Na Kolonii 161, 747 64 Horní Lhota 
telefon: 553 770 115 
fax: 553 770 115 
e-mail: stoz@volny.cz 
kontakt: Ing. Zdeněk Stoklasa 

1249.3 - VODÁRENSKÁ AKCIOVÁ SPOLEČNOST, a.s. IČ: 49455842 
divize Žďár nad Sázavou, vodohospodářské laboratoře 
osvědčení čj. 413/06 z 29.09.2006, příloha č. 1 z 29.09.2006, platnost do 31.10.2011 
Předmět akreditace: Laboratorní zkoušky pitných, povrchových, podzemních a odpadních vod a kalů včetně vzorkování s 

návazností a mimo návaznost na akreditované zkušební postupy, orientační senzorická analýza vody, 
flexibilní rozsah akreditace 

adresa: Studentská 1133, 591 21 Žďár nad Sázavou 
telefon: 566 651 111, 566 651 123 
fax: 566 651 195 
e-mail: janoskova@vaszr.cz 
kontakt: Ing. Naďa Jánošková 

1260 - KANALIZACE A VODOVODY Starý Plzenec, a.s. IČ: 61778079 
Laboratoř Kanalizací a vodovodů Starý Plzenec 
osvědčení čj. 389/06 z 19.09.2006, příloha č. 1 z 19.09.2006, platnost do 31.07.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace Chemický a mikrobiologický rozbor vod a odběr vzorků vod 

adresa: Sedlec 195, 332 02 Starý Plzenec 
telefon: 377 966 422, 724 211 939 
fax: 377 966 426 
e-mail: kav.plzenec@seznam.cz 

laborator@kav-plzenec.cz 
jan.zdarek@centrum.cz 
www.kav-plzenec.cz 

kontakt: Jana Mufová 

1263 - NIEVELT - Labor Praha, spol. s r.o.  IČ: 60202564 
osvědčení čj. 420/06 z 29.09.2006, příloha č. 1 z 29.09.2006, platnost do 31.08.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušení fyzikálně-mechanických vlastností kameniva, zemin, zálivkových hmot, asfaltových pojiv, 

asfaltových směsí a z nich provedených úprav 
adresa: Podnikatelská 539, 190 11 Praha 9 - Běchovice 
telefon: 267 193 402 
fax: 267 193 400 
e-mail: office@nievelt.cz 
kontakt: Ing. Václav Neuvirt, CSc. 

1296 - Povodí Odry, státní podnik IČ: 70890021 
Vodohospodářské laboratoře 
osvědčení čj. 364/06 z 04.09.2006, příloha č. 1 z 04.09.2006, platnost do 28.02.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Chemické, radiochemické, mikrobiologické a hydrobiologické rozbory vod, vodných výluhů, zemin, 

sedimentů, plavenin a odpadů, včetně odběrů vzorků vod 
adresa: Varenská 49, 701 26 Ostrava 1 
telefon: 596 657 332 
fax: 596 657 331 
e-mail: laborator@pod.cz 

www.laborator.pod.cz 
kontakt: Ing. Jiří Jusko 
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1306.2 - DIAMO, státní podnik IČ: 00002739 
odštěpný závod GEAM - Středisko zkušebních laboratoří (SZLAB) 
osvědčení čj. 365/06 z 04.09.2006, příloha č. 1 z 04.09.2006, platnost do 30.11.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Chemický a radiochemický rozbor pitných, povrchových, podzemních a odpadních vod a vodných 

výluhů, měření radiace a kontaminace, měření koncentrace plynů a odběry vzorků vod 
adresa: 592 51 Dolní Rožínka 
telefon: 566 593 111 
fax: 566 593 436 
e-mail: sedlacek@diamo.cz 

gregor@diamo.cz 
www.diamo.cz 

kontakt: Zdeněk Gregor 

1308 - Univerzita Palackého v Olomouci IČ: 61989592 
Laboratoř buněčných kultur Lékařské fakulty 
osvědčení čj. 366/06 z 04.09.2006, příloha č. 1 z 04.09.2006, platnost do 31.07.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Biologické hodnocení prostředků zdravotnické techniky - zkoušky cytotoxicity in vitro  

adresa: Hněvotínská 3, 775 15 Olomouc 
telefon: 585 632 312 
fax: 585 632 302 
e-mail: ulricho@tunw.upol.cz 
kontakt: Prof. RNDr. Jitka Ulrichová, CSc. 

1317 - ŽĎAS, a.s. IČ: 46347160 
zkušební laboratoř  Měření 
osvědčení čj. 424/06 z 29.09.2006, příloha č. 1 z 29.09.2006, platnost do 31.08.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Měření bezpečnostních parametrů tvářecích strojů, měření hluku prostředí, měření akustického výkonu 

strojů, měření vibrací působících na člověka a měření zbytkových napětí 
adresa: Strojírenská 6, 591 71 Žďár nad Sázavou 
telefon: 566 642 304 
fax: 566 642 806 
e-mail: mereni@zdas.cz 

www.zdas.cz 
kontakt: Ing. Pavel Lamač 

1318 - Výzkumný a zkušební letecký ústav, a.s. IČ: 00010669 
Zkušební laboratoře 
osvědčení čj. 419/06 z 29.09.2006, příloha č. 1 z 29.09.2006, platnost do 31.08.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Provádění klimatických a korozních zkoušek, spektrálních analýz, vibračních zkoušek a rázů, 

hydraulických a akustických zkoušek 
adresa: Beranových 130, 199 05 Praha 9 
telefon: 225 115 256 
fax: 286 920 518 
e-mail: myslivec@vzlu.cz 
kontakt: Ing. Jiří Myslivec 

1319 - MILCOM a.s. IČ: 16193296 
Zkušební laboratoř MILCOM a.s. VÚM 
osvědčení čj. 423/06 z 29.09.2006, příloha č. 1 z 29.09.2006, platnost do 31.08.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Provádění chemických analýz látkového složení mléka a mléčných výrobků, tj. tuku, sušiny, bílkovin 

klasickými metodami. Provádění mikrobiologických analýz potravin, především mléka a mléčných 
výrobků 

adresa: Ke Dvoru 12a, 160 00 Praha 6 
telefon: 235 354 551-2 
fax: 235 358 107 
e-mail: drbohlav@milcom-as.cz 
kontakt: Ing. Jan Drbohlav, CSc. 
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1322 - TECHNICKÉ LABORATOŘE OPAVA, akciová společnost IČ: 25667521 
Zkušební laboratoř 
osvědčení čj. 414/06 z 29.09.2006, příloha č. 1 z 29.09.2006, platnost do 31.08.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušení důlních mechanizovaných výztuží, strojů a zařízení včetně důlních, hydrauliky všeobecně, 

hydraulických lisů, hydraulických nakládacích jeřábů, osobních ochranných prostředků k zachycení 
pádu, měření hluku, defektoskopie a lan 

adresa: Těšínská 1652/79, 746 01 Opava 
telefon: 553 872 835 
fax: 553 872 837 
e-mail: jan.klos@tlo.cz 
kontakt: Jan Klos 

1345 - Ústav hematologie a krevní transfuze IČ: 00023736 
Národní referenční laboratoř pro DNA diagnostiku 
osvědčení čj. 399/06 z 22.09.2006, příloha č. 1 z 22.09.2006, platnost do 28.02.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Analýza lidského genomu z hlediska jeho informačního obsahu a funkce. Předmětem vyšetření jsou 

nukleové kyseliny (DNA i RNA) izolované ze vzorků různých tkání (buněk) za účelem identifikace 
genetické výbavy a stanovení její aktivity 

adresa: U Nemocnice 1, 128 20 Praha 2 
telefon: 221 977 219 
fax: 221 977 371 
e-mail: molgen@uhkt.cz 

www.uhkt.cz 
kontakt: RNDr. Marie Dobrovolná 

1364 - SANDVIK CHOMUTOV PRECISION TUBES SPOL. S  R. O. IČ: 60278773 
Laboratoř 
osvědčení čj. 383/06 z 13.09.2006, příloha č. 1 z 13.09.2006, platnost do 31.07.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušení mechanických, technologických, korozních a metalografických vlastností kovů 

adresa: Vítězslava Nezvala 5502, P.O.Box 149, 430 01 Chomutov 
telefon: 474 615 430 
fax: 474 615 601 
e-mail: petr.vobr@sandvik.com 

www.sandvik.com 
kontakt: Petr Vobr 

1368 - PLASTSERVIS, a.s. IČ: 00542512 
Laboratoř analýz pracovního prostředí 
osvědčení čj. 373/06 z 05.09.2006, příloha č. 1 z 05.09.2006, platnost do 31.07.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Měření hluku v pracovním a mimopracovním prostředí. Měření denního a umělého osvětlení vnitřních 

prostorů. Stanovení koncentrace prachu a těkavých organických látek v pracovním ovzduší včetně 
vzorkování. Měření mikroklimatických parametrů pracovního prostředí 

adresa: areál Svit, 96. budova, 762 02 Zlín 
telefon: 577 522 028 
fax: 577 211 968 
e-mail: info@plastservis.cz 
kontakt: Ing. Richard Hudec 

1382 - Zdravotní ústav se sídlem v Kolíně IČ: 71009370 
Hygienická laboratoř Kladno 
osvědčení čj. 454/05 z 14.11.2005, příloha č. 2 z 29.09.2006, platnost do 31.08.2007 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Chemické a mikrobiologické analýzy vod, půdy, potravin, PBU, ovzduší, odpadů, stěrů, bioindikátorů, 

testy toxicity, biologické analýzy vod, měření hluku, osvětlení, vibrací a mikroklimatu, odběry vzorků 
pitných, rekreačních, odpadních vod, ovzduší a písku 

adresa: Františka Kloze 2316, 270 01 Kladno 
telefon: 312 292 111 
fax: 312 292 173 
e-mail: pavla.galova@zukolin.cz 

www.zukolin.cz 
kontakt: Ing. Pavla Gálová 
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1383 - Zdravotní ústav se sídlem v Českých Budějovicích IČ: 71009400 
Odbor hygienických laboratoří 
osvědčení čj. 093/06 z 10.03.2006, příloha č. 2 z 01.09.2006, platnost do 31.01.2007 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Odběry vzorků vod, potravin, odpadů; chemické, fyzikální a mikrobiologické zkoušky vod, vodních 

výluhů a odpadů, ovzduší, komunálního, pracovního a vnějšího prostředí, potravin, pokrmů, předmětů 
běžného užívání,  biologických materiálů, sterilizace a desinfekce 

adresa: L.B.Schneidera 32, 370 21 České Budějovice 
telefon: 387 712 253 
fax: 387 712 253 
e-mail:  
kontakt: RNDr. Zdeněk Kocmoud 

1391.6 - Zdravotní ústav se sídlem v Brně IČ: 71009531 
Centrum Sever, Hygienické laboratoře a NRL pro legionely 
osvědčení čj. 245/05 z 16.06.2005, příloha č. 2 z 04.09.2006, platnost do 31.07.2010 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Chemický, mikrobiologický, biologický rozbor pitných, povrchových a balených vod a vod ke 

koupání, měření hluku a prašnosti v pracovním a mimopracovním prostředí, stanovení legionel ve 
vzorcích z prostředí a klinického materiálu, sérologie legionelóz 

adresa: Masarykovo nám. 16, 682 01 Vyškov 
telefon: 517 333 401 
fax: 517 347 288 
e-mail: vdrasar@zubrno.cz 

www.zubrno.cz 
kontakt: RNDr. Vladimír Drašar 

1435 - GAMMALUX NDT, spol. s r.o. IČ: 64358313 
Defektoskopická zkušební laboratoř 
osvědčení čj. 403/06 z 22.09.2006, příloha č. 1 z 22.09.2006, platnost do 31.08.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Provádění nedestruktivních zkoušek materiálů, výrobků a zařízení v rozsahu vizuální kontroly, 

radiografického zkoušení a zkoušení ultrazvukem, magnetickou metodou práškovou a kapilární 
metodou 

adresa: Na Bajnerce 15, 326 00 Plzeň 
telefon: 377 243 910 
fax: 377 243 911 
e-mail: mail@gammalux.cz 

www.gammalux.cz 
kontakt: Pavel Plecitý; Pravoslav Král; František Surman 

1459 - Povodí Ohře, státní podnik IČ: 70889988 
Odbor vodohospodářských laboratoří 
osvědčení čj. 388/06 z 19.09.2006, příloha č. 1 z 19.09.2006, platnost do 31.07.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Chemické, fyzikálně - chemické, mikrobiologické, hydrobiologické a radiologické analýzy pitných, 

balených, surových, upravených, povrchových, podzemních a odpadních vod, zemin, sedimentů, 
plavenin, kalů, biologických materiálů a vzorkování 

adresa: Novosedlická 758, 415 01 Teplice 
telefon: 417 539 205 
fax: 417 538 109 
e-mail: krckova@poh.cz 

www.poh.cz 
kontakt: Ing. Ladislav Vondrák 
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2.  Kal ibrační  laboratoře  

číslo laboratoře 

2233 - BD SENSORS s.r.o. IČ: 49968416 
Kalibrační laboratoř 
osvědčení čj. 425/06 z 29.09.2006, příloha č. 1 z 29.09.2006, platnost do 31.08.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel tlaku - snímačů a převodníků tlaku, číslicových, deformačních, pístových a 

kapalinových tlakoměrů 
adresa: Hradišťská 817, 687 08 Buchlovice 
telefon: 572 432 111 
fax: 572 432 116 
e-mail: akl@bdsensors.cz 

www.bdsensors.cz 
kontakt: Ing. Zdeněk Faltus 

2234 - Krušnohorské strojírny Komořany a.s. IČ: 25544187 
Kalibrační laboratoř 
osvědčení čj. 402/06 z 22.09.2006, příloha č. 1 z 22.09.2006, platnost do 31.08.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel v oborech délky, rovinného úhlu, síly, tlaku, elektrických veličin a času 

adresa: Dřínovská 3, 434 01 Most - Komořany 
telefon: 478 637 667, 478 637 801 
fax: 478 637 801 
e-mail: ksk-as@ksk-as.cz 

www.ks-as.cz  
kontakt: Eduard Fröhlich 

2239 - Jaroslav  VESELÝ IČ: 15097820 
Středisko kalibrační služby C/239, mobilní laboratoř 
osvědčení čj. 375/06 z 08.09.2006, příloha č. 1 z 08.09.2006, platnost do 30.04.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Kalibrace tvrdoměrů Rockwell, Vickers a Brinell 

adresa: Plojharova 3, 162 00 Praha 6 
telefon:  
fax:  
e-mail:  
kontakt: Jaroslav Veselý 

2246 - ŠKODA VÝZKUM s.r.o. IČ: 47718684 
Kalibrační laboratoř pro geometrické veličiny 
osvědčení čj. 422/06 z 29.09.2006, příloha č. 1 z 29.09.2006, platnost do 31.07.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel pro měření geometrických veličin - délky, drsnosti povrchu a rovinného úhlu 

adresa: Tylova 1/57, 316 00 Plzeň 
telefon: 378 132 394 
fax: 378 133 889 
e-mail: vladislav.batek@skoda.cz 

www.skoda.cz/vyzkum 
kontakt: Ing. Vladislav Batěk 

2254 - ENERGIZE GROUP s.r.o. IČ: 25231146 
STŘEDISKO KALIBRAČNÍ SLUŽBY 
osvědčení čj. 405/06 z 25.09.2006, příloha č. 1 z 25.09.2006, platnost do 31.08.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel elektrických veličin, tlaku a teploty 

adresa: Tylova 57, 316 00 Plzeň 
telefon: 378 133 124 
fax: 378 132 118 
e-mail: energize_group@volny.cz 

www.volny.cz/energize_group 
kontakt: Ing. Vladimír Vilhelm 

114 



Věstník č. 12/2006 

2265 - Státní ústav jaderné, chemické a biologické ochrany IČ: 70565813 
Kalibrační laboratoř (AMS 113) 
osvědčení čj. 416/06 z 29.09.2006, příloha č. 1 z 29.09.2006, platnost do 31.10.2011 
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel objemové aktivity radonu (ve vzduchu) a ekvivalentní objemové aktivity radonu 

adresa: Příbram - Kamenná, 262 31 Milín 
telefon: 318 622 911 
fax: 318 622 911 
e-mail: burian@sujchbo.cz  
kontakt: Ing. Ivo Burian, CSc. 

2277 - TECHNICKÉ LABORATOŘE OPAVA, akciová společnost IČ: 25667521 
Kalibrační laboratoř geometrických veličin 
osvědčení čj. 411/06 z 25.09.2006, příloha č. 1 z 25.09.2006, platnost do 31.08.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Kalibrace pracovních měřidel, obor měření délka a rovinný úhel 

adresa: Těšínská 1652/79, 746 41 Opava 
telefon: 553 872 869 
fax: 553 872 837 
e-mail: jiri.novak@tlo.cz 

www.tlo.cz 
kontakt: Jiří Novák; Milan Hradil 

2278 - Výzkumný ústav vodohospodářský T. G. Masaryka IČ: 00020711 
ČESKÁ KALIBRAČNÍ STANICE VODOMĚRNÝCH VRTULÍ 
osvědčení čj. 379/06 z 13.09.2006, příloha č. 1 z 13.09.2006, platnost do 31.07.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Kalibrace vodoměrných vrtulí miskovitého a propelerového typu a vodoměrných přístrojů 

adresa: Podbabská 30, 160 62 Praha 6 
telefon: 220 197 111 
fax: 213 333 804 
e-mail: info@vuv.cz 

www.vuv.cz 
kontakt: Ing. Libuše Ramešová 

2302 - FORTE  a.s. IČ: 25322303 
Metrologická laboratoř 
osvědčení čj. 390/06 z 19.09.2006, příloha č. 1 z 19.09.2006, platnost do 31.08.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace:  Kalibrace měřidel v oboru stejnosměrných, střídavých a vysokofrekvenčních elektrických veličin  

a v oboru frekvence a času 
adresa: 798 02 Mostkovice 529 
telefon: 582 332 727 
fax: 582 332 727 
e-mail: metrologie@forteas.cz 
kontakt: Ing. Ladislav Augustin 

2308 - GASCALIBRATION PRESSTEMP, spol. s r.o. IČ: 26323460 
Kalibrační laboratoř 
osvědčení čj. 374/06 z 08.09.2006, příloha č. 1 z 08.09.2006, platnost do 30.06.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel v oboru tlaku (deformační a elektromechanické tlakoměry), kalibrace měřidel 

v oboru teploty (skleněné, číselníkové a odporové teploměry) 
adresa: Doudlevecká 48, P.O.BOX 293, 301 33 Plzeň 
telefon: 377 320 780 
fax: 377 320 780 
e-mail: presstemp@volny.cz 

www.presstemp.wz.cz 
kontakt: Ladislav Somolík 
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2309 - ŽDB GROUP a.s. IČ: 26877091 
Kalibrační laboratoř oddělení měrové služby 1 
osvědčení čj. 412/06 z 29.09.2006, příloha č. 1 z 29.09.2006, platnost do 31.10.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Kalibrace pracovních měřidel v oboru délka - číselníkové úchylkoměry, posuvná měřidla, třmenové 

mikrometry, délkové součásti a tvarové součásti, kalibrace pracovních měřidel v oboru teplota - 
platinové odporové snímače teplot a termoelektrické snímače teplot 

adresa: ŽDB GROUP a.s., závod Služby, Bezručova 300, 735 93 Bohumín 
telefon: 596 085 417 
fax: 596 083 812 
e-mail: tszmeja@zdb.cz 
kontakt: Ing. Petr Přibyla 

3.  Cert i f ikační  orgány 

číslo certifikačního orgánu 

3009 - Výzkumný ústav pozemních staveb - Certifikační společnost, s.r.o. IČ: 25052063 
Certifikační orgán pro systémy managementu 
osvědčení čj. 404/06 z 25.09.2006, příloha č. 1 z 25.09.2006, platnost do 31.07.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace systémů managementu jakosti, bezpečnosti informací a BOZP v odvětvích stavebnictví  

a souvisejících průmyslových oborech, v dopravě, chemickém a plastikářském průmyslu, při tavném 
svařování kovů, v obchodě, ve službách a veřejné správě 

adresa: Pražská 810/16, 102 21 Praha 10 - Hostivař 
telefon: 271 751 148 
fax: 281 017 241 
e-mail: beranova@vups.cz 
kontakt: Ing. Lada Pluhařová; Ing. Karel Hoblík 

3012 - QUALIFORM, a.s. IČ: 49450263 
Certifikační orgán QUALIFORM, odbor posuzování shody 
osvědčení čj. 397/06 z 19.09.2006, příloha č. 1 z 19.09.2006, platnost do 31.08.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace výrobků v oblasti stavebnictví a provádění certifikace dodavatelů staveb pro veřejnou 

zakázku v systému certifikovaných stavebních dodavatelů 
adresa: Rašínova 2, 602 00 Brno 
telefon: 547 422 511 
fax: 547 422 533 
e-mail: info@qualiform.cz  
kontakt: Ing. Jan Handl; Ing. Jan Jašek 

3013 - Výzkumný ústav pozemních staveb - Certifikační společnost, s.r.o. IČ: 25052063 
Certifikační orgán pro výrobky a kvalifikaci 
osvědčení čj. 369/06 z 04.09.2006, příloha č. 1 z 04.09.2006, platnost do 31.03.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace stavebních materiálů, výrobků, dílců a konstrukcí; hořlavých kapalin; výrobků pro 

technické zařízení budov; zařízení z hlediska požadavků na emise hluku; procesů při svařování dle 
ČSN EN ISO 3834-2,3,4; certifikace stavebních dodavatelů 

adresa: Pražská 810/16, 102 21 Praha 10 - Hostivař 
telefon: 281 017 216 
fax: 281 017 241 
e-mail: keim@vups.cz 
kontakt: Ing. Lubomír Keim, CSc. 
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3013 - Výzkumný ústav pozemních staveb - Certifikační společnost, s.r.o. IČ: 25052063 
Certifikační orgán pro výrobky a kvalifikaci 
osvědčení čj. 396/06 z 19.09.2006, příloha č. 1 z 19.09.2006, platnost do 31.03.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace stavebních materiálů, výrobků, dílců a konstrukcí; hořlavých kapalin; výrobků pro 

technické zařízení budov; zařízení z hlediska požadavků na emise hluku; procesů při svařování dle  
ČSN EN ISO 3834-2,3,4; certifikace stavebních dodavatelů 

adresa: Pražská 810/16, 102 21 Praha 10 - Hostivař 
telefon: 281 017 216 
fax: 281 017 241 
e-mail: keim@vups.cz 
kontakt: Ing. Lubomír Keim, CSc. 

3014 - Česká společnost pro jakost IČ: 00417955 
 CSQ-CERT 
osvědčení čj. 392/06 z 19.09.2006, příloha č. 1 z 19.09.2006, platnost do 31.07.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace osob pro oblast jakosti, laboratoří, metrologie, poradenství, veřejné správy, bezpečnosti 

informací, vzorkování, odpadů, životního prostředí, bezpečnosti potravin, úklidu, bezpečnosti práce, 
požární ochrany, senzorické jakosti, prodeje realit, servisu tělovýchovných zařízení a dětských hřišť  
a v oblasti rekvalifikace pracovníků ve vybraných dělnických a mistrovských profesích 

adresa: Novotného lávka 5, 116 68 Praha 1 
telefon: 221 082 253 
fax: 221 082 229 
e-mail: rysanek@csq.cz 

certifikace@csq.cz 
www.csq.cz 

kontakt: Ing. Pavel Ryšánek 

3018 - Elektrotechnický zkušební ústav, s.p. IČ: 00001481 
Certifikační orgán pro certifikaci výrobků 
osvědčení čj. 409/03 z 30.10.2003, příloha č. 4 z 19.09.2006, platnost do 30.11.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace výrobků v oblasti elektrotechnického průmyslu 

adresa: Pod Lisem 129, 171 02 Praha  71 - Troja 
telefon: 266 104 111 
fax: 284 680 037 
e-mail: iholub@ezu.cz 

www.ezu.cz 
kontakt: Ing. Pavel Kudrna 

3020 - Institut pro testování a certifikaci, a.s. IČ: 47910381 
Certifikační orgán pro výrobky  
osvědčení čj. 394/06 z 19.09.2006, příloha č. 1 z 19.09.2006, platnost do 31.07.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace výrobků plastových, pryžových, chemických, dřevařských, zpracování uhlí a ropy, 

potravinářských, textilních, kožedělných, pro stavby, stavebních materiálů, surovin, strojů a zařízení, 
elektrických strojů, zdravotnických a ochranných prostředků, hraček, nábytku, sportovního zboží, 
kosmetiky a posuzování splnění kritérií Systému certifikovaných stavebních dodavatelů 

adresa: tř. T. Bati 299, 764 21 Zlín 
telefon: 577 104 415 
fax: 577 104 855 
e-mail: certif@itczlin.cz 

www.itczlin.cz 
kontakt: Ing. Pavel Vaněk; Ing. Petr Karlík; Ing. Václav Kahánek 
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3023 - S T A V C E R T IČ: 67364209 
Certifikační orgán pro certifikaci výrobků 
osvědčení čj. 391/06 z 19.09.2006, příloha č. 1 z 19.09.2006, platnost do 31.08.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace výrobků pro stavby, procesu spotřebitelského řetězce dříví 

adresa: U Výstaviště 3, 170 00 Praha 7 
telefon: 220 878 741, 220 878 749 
fax: 220 878 741 
e-mail: stavcert@stavcert.cz 

www.stavcert.cz 
kontakt: Ing. Jiřina Štěpánská, CSc. 

3042 - PAVUS, a.s. IČ: 60193174 
Certifikační orgán pro systémy jakosti 
osvědčení čj. 363/06 z 04.09.2006, příloha č. 1 z 04.09.2006, platnost do 30.09.2011 
Předmět akreditace: Certifikace systémů jakosti ve stavebnictví a u dodavatelů pro stavebnictví 

adresa: Prosecká 412/74, 190 00 Praha 9 - Prosek 
telefon: 286 019 581 
fax: 286 019 590 
e-mail: buchtova@pavus.cz 
kontakt: Ing. Pavel Neudert, CSc. 

3062 - Státní zkušebna zemědělských, potravinářských a lesnických strojů, akciová společnost IČ: 27146235 
Certifikační orgán pro certifikaci výrobků 
osvědčení čj. 409/06 z 25.09.2006, příloha č. 1 z 25.09.2006, platnost do 31.08.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace strojního zařízení, nářadí a vozidel pro použití v zemědělství, potravinářském průmyslu, 

lesnictví, stavebnictví a příbuzných oborech 
adresa: Třanovského 622/11, 163 04 Praha 6 - Řepy 
telefon: 235 018 229 
fax: 235 315 226 
e-mail: zykan@szzpls.cz 
kontakt: Ing. Vratislav Zykán 

3080 - MV - generální ředitelství Hasičského záchranného sboru ČR IČ: 00007064 
Certifikační orgán pro certifikaci výrobků Technického ústavu požární ochrany 
osvědčení čj. 334/05 z 08.08.2005, příloha č. 2 z 05.09.2006, platnost do 30.06.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace výrobků požární techniky, věcných prostředků požární ochrany, hasiv a osobních 

ochranných prostředků pro hasiče 
adresa: Písková 42, 143 01 Praha 4 - Modřany 
telefon: 241 760 946 
fax: 241 762 698 
e-mail: tupo@mvcr.cz   
kontakt: Ing. Vladislav Straka 

3086 - Výzkumný ústav pozemních staveb - Certifikační společnost, s.r.o. IČ: 25052063 
Certifikační orgán pro EMS 
osvědčení čj. 368/06 z 04.09.2006, příloha č. 1 z 04.09.2006, platnost do 30.11.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace EMS v odvětvích stavebnictví a souvisejících průmyslových oborech, v dopravě, 

chemickém a plastikářském průmyslu, při tavném svařování kovů, v obchodě a ve službách 
adresa: Pražská 810/16, 102 21 Praha 10 - Hostivař 
telefon: 281 017 216 
fax: 281 017 241 
e-mail: pluharova@vups.cz 
kontakt: Ing. Lada Pluhařová 
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3103 - MAG CONSULTING s.r.o. IČ: 62586378 
Certifikační orgán pro certifikaci systémů managementu jakosti 
osvědčení čj. 387/06 z 19.09.2006, příloha č. 1 z 19.09.2006, platnost do 30.06.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace systému managementu jakosti ve službách, bezpečnosti potravin a systému kritických bodů 

(HACCP) ve výrobě a službách 
adresa: Táboritská 23, 130 87 Praha 3 
telefon: 267 092 284 
fax: 267 092 285 
e-mail: magcon@mbox.vol.cz 

www.magconsulting.cz 
kontakt: Ing. Jaromír Beránek; Ing. Vilma Bôbiková 

3112 - Český metrologický institut IČ: 00177016 
Certifikační orgán pro certifikaci výrobků 
osvědčení čj. 377/06 z 13.09.2006, příloha č. 1 z 13.09.2006, platnost do 30.09.2011 
Předmět akreditace: Certifikace výrobků 

adresa: Okružní 31, 638 00 Brno 
telefon: 545 222 727 
fax: 545 222 728 
e-mail: info@cmi.cz 

www.cmi.cz 
kontakt: RNDr. Pavel Klenovský 

3119 - Certifikační institut ČAP, s.r.o. IČ: 25775103 
Certifikační orgán QMS 
osvědčení čj. 376/06 z 13.09.2006, příloha č. 1 z 13.09.2006, platnost do 30.09.2011 
Předmět akreditace: Certifikace systémů managementu jakosti organizací zajišťujících ochranu majetku a osob 

adresa: Na Poříčí 12, 110 00 Praha 1 
telefon: 224 875 639 
fax: 24 875 612 
e-mail: zdenek.veiner@cap.cz 

www.cicap.cz 
kontakt: Ing. Miroslav Urban 

3121 - SILMOS-Q  s.r.o. IČ: 26918927 
certifikační orgán pro výrobky a systém certifikovaných stavebních dodavatelů 
osvědčení čj. 395/06 z 19.09.2006, příloha č. 1 z 19.09.2006, platnost do 31.10.2011 
Předmět akreditace: Certifikace výrobků v oblasti stavebnictví a v systému certifikovaných stavebních dodavatelů 

adresa: Křižíkova 70, 612 00 Brno 
telefon: 541 633 291 
fax: 541 633 317 
e-mail: brno@silmos-q.cz 

www.silmos-q.cz 
kontakt: Ing. Pavel Brychta 

3140 - Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679 
Certifikační orgán pro kvalifikaci stavebních dodavatelů 
osvědčení čj. 393/06 z 19.09.2006, příloha č. 1 z 19.09.2006, platnost do 29.02.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace stavebních dodavatelů 

adresa: Prosecká 811/76a, 190 00 Praha 9 - Prosek 
telefon: 286 019 429 
fax: 286 019 417 
e-mail: jurban@tzus.cz 
kontakt: Ing. Jaroslav Urban 
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3160 - Certing s.r.o. IČ: 27280551 
osvědčení čj. 166/06 z 02.05.2006, příloha č. 2 z 08.09.2006, platnost do 31.05.2009 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace systému managementů jakosti podle ČSN EN ISO 9001:2001 

adresa: Chodská 545/ 7, 460 10 Liberec 
telefon: 485 151 265 
fax: 485 150 496 
e-mail: zahradnik@certing.cz 
kontakt: Ing. Miloš Zahradník 

3169 - TDS Brno - SMS, s. r. o. IČ: 26962969 
TDS - SMS - COV 
osvědčení čj. 384/06 z 15.09.2006, příloha č. 1 z 15.09.2006, platnost do 30.09.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace tlakových zařízení, kovových konstrukcí a prefabrikátů pro stavebnictví, strojních výrobků 

a procesů svařování dle ISO 3834 a ISO 14554 
adresa: Mariánské nám. 617/1, 617 00 Brno 
telefon: 545 129 470-471, 777 965 975 
fax: 545 129 470 
e-mail: info@tdsbrnosms.cz 

www.tdsbrnosms.cz 
kontakt: Ing. Dr. Vladimír Kudělka 

4.  Inspekční  orgány 

číslo inspekčního orgánu 

4022 - INSET s.r.o. IČ: 41187628 
Inspekční orgán INSET  
osvědčení čj. 378/06 z 13.09.2006, příloha č. 1 z 13.09.2006, platnost do 30.06.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Inspekční činnost typu A: Inspekce stavebního objektu a jeho projektu, inspekce specializované 

technologie výstavby, technickobezpečnostní dohled nad vodními díly 
adresa: Novákových 6, 180 00 Praha 8 
telefon: 266 311 415, 606 173 415 
fax: 284 821 923 
e-mail: martin.krejcar@inset.cz 

www.inset.cz 
kontakt: Ing. Milan Štěpánský, CSc. 

4026 - ČEZ, a. s. IČ: 45274649 
Inspekční orgán ČEZ, a. s., pro technická zařízení 
osvědčení čj. 421/06 z 29.09.2006, příloha č. 1 z 29.09.2006, platnost do 31.08.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Inspekční činnost orgánu typu B v oblastech: tlakových zařízení - revize, zkoušky, diagnostika; 

točivých strojů - vibrační diagnostika, hluková diagnostika; elektrozařízení - diagnostika točivých 
strojů 

adresa: Duhová 2/1444, 140 53 Praha 4 
telefon: 591 102 256 
fax: 591 102 703 
e-mail: Radovan.Stastny@cez.cz 

www.cez.cz 
kontakt: Ing. Radovan Šťastný 
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8.  Zdravotnické laboratoře 

číslo laboratoře 

8001 - Ústav hematologie a krevní transfuze IČ: 00023736 
Národní referenční laboratoř pro DNA diagnostiku 
osvědčení čj. 400/06 z 22.09.2006, příloha č. 1 z 22.09.2006, platnost do 28.02.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Analýza lidského genomu z hlediska jeho informačního obsahu a funkce. Předmětem vyšetření jsou 

nukleové kyseliny (DNA i RNA) izolované ze vzorků různých tkání (buněk) za účelem identifikace 
genetické výbavy a stanovení její aktivity 

adresa: U Nemocnice 1, 128 20 Praha 2 
telefon: 221 977 219 
fax: 221 977 371 
e-mail: molgen@uhkt.cz 

www.uhkt.cz 
kontakt: RNDr. Marie Dobrovolná 

B.  Osvědčení o akreditaci, jejichž platnost skončila 

1 .  Zkušební  laboratoře 

číslo laboratoře 

1046 - Zkušebna kamene a kameniva, s.r.o. IČ: 64828042 
Zkušební laboratoř č. 1046 
osvědčení čj. 514/05 z 23.12.2005, příloha č. 1 z 23.12.2005, platnost do 30.09.2006 
Předmět akreditace: Zkoušení vlastností kamene, kameniva včetně jejich vzorkování a zkoušení vlastností betonů 

adresa: Husova 675, 508 01 Hořice v Podkrkonoší 
telefon: 493 623 478, 603 595 923 
fax: 493 623 478 
e-mail: azl@zkk.cz 

www.zkk.cz 
kontakt: Ing. Miroslav Hörbe ml. 

1185 - Vodní zdroje Holešov a. s. IČ: 46900021 
divize laboratoř  
osvědčení čj. 433/05 z 26.10.2005, příloha č. 1 z 26.10.2005, platnost do 30.09.2006 
Předmět akreditace: Fyzikálně - chemické rozbory vod, zemin, kalů a odpadů a vzorkování pitných vod 

adresa: Tovární 1423, 769 01 Holešov 
telefon: 573 397 554 
fax: 573 398 206 
e-mail: chudarkova@vzh.cz 

vhz@vhz.cz 
www.vzh.cz 

kontakt: Ing. Marie Chudárková 

1187 - E X C O L O  s.r.o. IČ: 61777358 
Zkušební laboratoř  EXCOLO 
osvědčení čj. 430/05 z 25.10.2005, příloha č. 1 z 25.10.2005, platnost do 30.09.2006 
Předmět akreditace: Zkoušky odolnosti nákladu včetně jeho přepravního balení, uložení, zajištění a technických prostředků 

pro zajištění a upevnění nákladu na dopravním prostředku v železniční a silniční nákladní dopravě 
adresa: Kyšice 200, 330 01 Kyšice  
telefon: 377 945 627 
fax: 377 945 627 
e-mail: laborator@excolo.cz 

www.excolo.cz 
kontakt: Ing. Jaroslav Krejcar, Ph.D. 
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1191 - TEST stavební zkušebna s.r.o. IČ: 25223151 
osvědčení čj. 020/05 z 11.01.2005, příloha č. 2 z 29.11.2005, platnost do 30.09.2006 
Předmět akreditace: Zkoušky kameniva, cementu, betonu, přísad do betonu, malt, stavebních výrobků, dílců a konstrukcí 

adresa: Na Roudné 184, 301 65 Plzeň 
telefon: 377 260 501-3 
fax: 377 260 502 
e-mail: test.st.zk@tiscali.cz  
kontakt: Jaroslav Frondl 

1192 - Pražské silniční a vodohospodářské stavby,  a.s. IČ: 45273910 
Zkušební laboratoř PSVS 
osvědčení čj. 432/05 z 26.10.2005, příloha č. 2 z 28.06.2006, platnost do 30.09.2006 
Předmět akreditace: Zkoušení fyzikálně - mechanických vlastností kameniva, zemin, asfaltů, asfaltových směsí a z nich 

provedených úprav 
adresa: Dubečská 3238, 100 00 Praha 10 
telefon: 267 226 111, 267 226 512 
fax:  
e-mail: hanzik@psvs.cz 
kontakt: doc. Ing. Václav Hanzík, CSc. 

1194 - Silniční inženýrská společnost, s.r.o. IČ: 46885315 
Zkušební laboratoř Dobřany 
osvědčení čj. 209/05 z 18.05.2005, příloha č. 2 z 25.10.2005, platnost do 30.09.2006 
Předmět akreditace: Zkoušky kameniva, asfaltů, asfaltových směsí a zemin, zkoušky vlastností konstrukčních vrstev 

vozovek a povrchových vrstev betonů mostních konstrukcí 
adresa: Žižkova 54, 320 00 Plzeň 
telefon: 377 970 428 
fax: 377 970 428 
e-mail: juhasis@volny.cz 

www.silnicnilaborator.cz 
kontakt: Ing. Rostislav Lojda 

1195 - BETOTECH, s.r.o. IČ: 25066153 
Zkušební laboratoř Beroun 
osvědčení čj. 499/04 z 25.10.2004, příloha č. 2 z 20.10.2005, platnost do 30.09.2006 
Předmět akreditace: Zkoušky betonu, kameniva, cementu a malt 

adresa: Beroun 660, 266 01 Beroun 
telefon: 311 644 780 
fax: 311 644 780 
e-mail: smirinsky@betotech.cz 

www.betotech.cz 
kontakt: Stanislav Smiřinský 

1249.3 - VODÁRENSKÁ AKCIOVÁ SPOLEČNOST, a.s. IČ: 49455842 
divize Žďár nad Sázavou, vodohospodářské laboratoře 
osvědčení čj. 006/06 z 10.01.2006, příloha č. 1 z 10.01.2006, platnost do 30.09.2006 
Předmět akreditace: Laboratorní analýzy pitných, povrchových, odpadních vod a kalů včetně odběrů vzorků a senzorického 

zkoušení vod 
adresa: Studentská 1133, 591 21 Žďár nad Sázavou 
telefon: 566 651 111, 566 651 123 
fax: 566 651 195 
e-mail: janoskova@vaszr.cz 
kontakt: Ing. Naďa Jánošková 
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2.  Kal ibrační  laboratoře  

číslo laboratoře 

2265 - Státní ústav jaderné, chemické a biologické ochrany IČ: 70565813 
Kalibrační laboratoř (AMS 113) 
osvědčení čj. 479/02 z 14.10.2002, příloha č. 1 z 14.10.2002, platnost do 30.09.2006 
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel objemové aktivity radonu (ve vzduchu) a ekvivalentní objemové aktivity radonu 

adresa: Příbram - Kamenná, 262 31 Milín 
telefon: 318 622 911 
fax: 318 622 911 
e-mail: burian@sujchbo.cz  
kontakt: Ing. Ivo Burian, CSc. 

C.  Osvědčení o akreditaci, jejichž účinnost byla pozastavena 

1 .  Zkušební  laboratoře 

číslo laboratoře 

1110 - EMPLA, společnost s ručením omezeným IČ: 42195667 
Ekologické laboratoře EMPLA  
osvědčení čj. 142/06 z 19.04.2006, příloha č. 1 z 19.04.2006, platnost do 31.03.2009 
Předmět akreditace: Analýza vod, půd, odpadů, ovzduší, pracovního prostředí, potravin, technických i biologických 

materiálů. Vyšetření mikrobiologická a ekotoxikologická. Měření hluku a vibrací, osvětlení, 
mikroklimatických podmínek a parametrů vzduchotechniky. Odběry vzorků vod, odpadů, půd, 
pevných materiálů a ovzduší 

adresa: ul. Jana  Krušinky, 500 02 Hradec Králové 
telefon: 495 220 739 
fax: 495 220 739 
e-mail: empla@topix.cz 

www.empla.cz 
kontakt: Ing. Stanislav Eminger, CSc. 

1133 - Agentura ochrany přírody a krajiny  České republiky IČ: 62933591 
Laboratoře AOPK  ČR 
osvědčení čj. 443/04 z 22.09.2004, příloha č. 2 z 15.11.2005, platnost do 31.10.2009 
Předmět akreditace: Chemický a mikrobiologický rozbor půd, chemické a mikrobiologické rozbory pitných a povrchových 

vod a chemický rozbor tkání 
adresa: Lidická 25/27, 657 20 Brno 
telefon: 541 126 222 
fax: 541 211 230 
e-mail: bradac@brno.nature.cz 
kontakt: Ing. Tomáš Bradáč 
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D.  Osvědčení o akreditaci, jejichž účinnost byla obnovena 

E.  Zrušená osvědčení o akreditaci 

1 .  Zkušební  laboratoře 

číslo laboratoře 

1383.2 - Zdravotní ústav se sídlem v Českých Budějovicích IČ: 71009400 
Pobočka Jindřichův Hradec, oddělení hygienických laboratoří 
osvědčení čj. 294/05 z 15.07.2005, příloha č. 2 z 06.12.2005, platnost do 01.09.2006 
Předmět akreditace: Fyzikálně chemický a mikrobiologický rozbor pitných, povrchových, odpadních vod a vod umělých 

koupališť a koupališť ve volné přírodě. Vzorkování vod. Měření prašnosti v pracovním ovzduší. 
Měření hluku v pracovním i mimopracovním prostředí, měření osvětlení 

adresa: Bezručova 857/II, 377 01 Jindřichův Hradec 
telefon: 384 321 211 
fax: 384 321 213 
e-mail: jh@zucb.cz 
kontakt: Ing. Pavel Endrle 

1383.3 - Zdravotní ústav se sídlem v Českých Budějovicích IČ: 71009400 
pobočka Písek - oddělení hygienických laboratoří  
osvědčení čj. 326/05 z 03.08.2005, příloha č. 2 z 10.02.2006, platnost do 01.09.2006 
Předmět akreditace:  Stanovení vybraných fyzikálně-chemických, mikrobiologických a biologických parametrů ve vzorcích 

vod a jejich vzorkování. Měření prašnosti, mikroklimatických parametrů, osvětlení, hluku a detekce 
chemických škodlivin v pracovním a mimopracovním prostředí 

adresa: ul. K. Čapka 2459, 397 01 Písek 
telefon: 387 712 670, 387 712 672 
fax:  
e-mail: pi@zucb.cz 

606 680 903, 606 713 310 
kontakt: Ing. Emil Almer 

1383.4 - Zdravotní ústav se sídlem v Českých Budějovicích IČ: 71009400 
Oddělení hygienických laboratoří Prachatice 
osvědčení čj. 449/05 z 08.11.2005, příloha č. 1 z 08.11.2005, platnost do 01.09.2006 
Předmět akreditace: Stanovení vybraných fyzikálně - chemických a mikrobiologických parametrů ve vzorcích vod a jejich 

vzorkování, měření hluku v pracovním a venkovním  prostředí, měření prašnosti a detekce chemických 
škodlivin v pracovním prostředí 

adresa: Nemocniční 204, 383 01 Prachatice 
telefon: 387 712 970 
fax: 387 712 995 
e-mail: ohl@zucb.cz 

 
kontakt: Mgr. Ivana Lukášková 

1383.5 - Zdravotní ústav se sídlem v Českých Budějovicích IČ: 71009400 
Oddělení hygienických laboratoří ZÚ, pobočka Strakonice 
osvědčení čj. 147/05 z 07.04.2005, příloha č. 1 z 07.04.2005, platnost do 01.09.2006 
Předmět akreditace: Vzorkování a zkoušení vod, měření hluku v pracovním, venkovním a vnitřním prostředí, měření 

prašnosti a chemických škodlivin detekční metodou v pracovním prostředí 
adresa: Radomyšlská 336, 386 01 Strakonice 
telefon: 383 321 909 
fax: 383 321 909 
e-mail: zu-labst@quick.cz 

www.zucb.cz 
kontakt: Ing. Zdeněk Hromádka 
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1383.6 - Zdravotní ústav se sídlem v Českých Budějovicích IČ: 71009400 
Oddělení hygienických laboratoří ZÚ pobočka Tábor 
osvědčení čj. 426/05 z 24.10.2005, příloha č. 1 z 24.10.2005, platnost do 01.09.2006 
Předmět akreditace: Vzorkování vod, chemické zkoušky vod, mikrobiologické zkoušky vod a bioindikátorů, měření hluku 

v pracovním a mimopracovním prostředí, měření prašnosti v pracovním prostředí, měření chemických 
škodlivin detekčně a stanovení mikrobiální kontaminace povrchů stěrovou metodou 

adresa: Tř. ČSA 1191, 390 03 Tábor 
telefon: 387 712 450 
fax:  
e-mail: ta@zucb.cz 

www.zucb.cz 
kontakt: Ing. Marcela Štípková 

1386.3 - Zdravotní ústav se sídlem v Ústí nad Labem IČ: 71009361 
Odbor hygienických laboratoří Litoměřice 
osvědčení čj. 180/06 z 19.05.2006, příloha č. 1 z 19.05.2006, platnost do 20.09.2006 
Předmět akreditace: Chemické a mikrobiologické analýzy vod, orientační senzorické analýzy vod, měření osvětlení, hluku 

a koncentrace prachu, kontrola sterilizátorů, odběry vzorků prachu a odběry vzorků vod 
adresa: Mírové náměstí 35, 412 01 Litoměřice 
telefon: 416 732 476 
fax: 416 732 501 
e-mail: jaroslav.kubat@zuusti.cz 
kontakt: Ing. Jaroslav Kubát, CSc. 

3.  Cert i f ikační  orgány 

číslo certifikačního orgánu 

3121 - SILMOS-Q  s.r.o. IČ: 26918927 
certifikační orgán pro výrobky a kvalifikaci stavebních dodavatelů 
osvědčení čj. 418/04 z 29.09.2004, příloha č. 2 z 13.12.2005, platnost do 19.09.2006 
Předmět akreditace: Certifikace výrobků v oblasti stavebnictví a kvalifikace stavebních dodavatelů 

adresa: Křižíkova 70, 621 00 Brno 
telefon: 541 633 291 
fax: 541 633 317 
e-mail: brno@silmos-q.cz 

www.silmos-q.cz 
kontakt: Ing. Pavel Brychta 

Kompletní seznam akreditovaných subjektů je s pravidelnou měsíční aktualizací zveřejňován na internetových stránkách www.cai.cz 

Vedoucí útvaru výkonů: 
Ing. Badal, v.r. 
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Oddíl 6. Ostatní oznámení 

OZNÁMENÍ č. 12/06 
MINISTERSTVA OBRANY 

1. Seznam nových standardizačních dohod NATO, vydání doplňků ke standardizačním dohodám a zrušení standardizačních dohod: 

a) V září 2006 byly do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto standardizační dohody NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název 

NU 2021 
6 

ROLLING AIRFRAME MISSILE (RAM) 
INTERCHANGEABLE WITHIN NATO 
NAVAL FORCES 

Zaměnitelnost munice u zbraňových systémů typu 
"ROLLING AIRFRAME MISSILE" v rámci vojenského 
námořnictva NATO 

NU 4107 
7 

MUTUAL ACCEPTANCE OF 
GOVERNMENT QUALITY ASSURANCE 
AND USAGE OF THE ALLIED QUALITY 
ASSURANCE PUBLICATIONS (AQAP) 

Vzájemné uznávání státního ověřování jakosti a používání 
spojeneckých publikací pro ověřování jakosti (AQAP) 

NS 4233 
1 

EXTREMELY HIGH FREQUENCY (EHF) 
MILITARY SATELLITE 
COMMUNICATIONS (MILSATCOM) 
INTEROPERABILITY STANDARDS FOR 
LOW DATA RATE SERVICES 

Standardy pro interoperabilitu vojenského družicového 
spojení se službami s malým poměrem dat v pásmu mm vln 
(extrémně vysoká frekvence) 

NS 4294 
2 

NAVSTAR GLOBAL POSITIONING 
SYSTEM (GPS)(PART II) - SUMMARY OF 
PERFORMANCE REQUIREMENTS 

Charakteristiky námořního systému GPS - souhrn požadavků 
na výkonnost - část II 

NS 4522 
1 

EXTREMELY HIGH FREQUENCY (EHF) 
MILITARY SATELLITE 
COMMUNICATIONS ( MILSATCOM) 
INTEROPERABILITY STANDARDS FOR 
MEDIUM DATA RATE SERVICES 

Standardy pro interoperabilitu vojenského družicového 
spojení pro střední přenosové rychlosti v pásmu EHF 

NU 5601 
3 

STANDARDS FOR INTERFACE OF DATA 
LINKS 1, 11, 11B AND 14 THROUGH A 
BUFFER 

Standardy pro propojení datového spojení LINK 1, 11, 11B 
a 14 přes konversní prostředek 

NU 5602 
2 

STANDARD INTERFACE FOR MULTIPLE 
PLATFORM LINK EVALUTION (SIMPLE) 

Standardizované rozhraní pro hodnocení různých data-
linkových nosičů 

b) V září 2006 byl do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazen tento doplněk ke standardizační dohodě NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název 

NU 1135 
4/8 

INTERCHANGEABILITY OF FUELS, 
LUBRICANTS AND ASSOCIATED 
PRODUCTS USED BY THE ARMED 
FORCES OF THE NORTH ATLANTIC 
TREATY NATIONS 

Zaměnitelnost paliv, maziv a přidružených výrobků 
používaných v ozbrojených silách států NATO 
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c) V září 2006 bylo Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ oznámeno zrušení těchto standardizačních dohod NATO: 
 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Datum zrušení

NU 1445 
1 

CONDUCT OF MARITIME NVG CROSS 
OPERATIONS 

Činnost na moři s využitím přístrojů pro 
vidění v noci (noktovizorů) 

18.9.2006 

NU 7137 
1 

ICON SYMBOLOGY SET FOR SOFT-COPY 
IMAGERY EXPLOITATION SYSTEMS 

Soubor grafických znaků využívaných při 
vizuální prezentaci 

10.8.2006 

NU 7157 
1 

DOCTRINE ON SURVIVE TO OPERATE 
(STO) 

Doktrína k činnosti pro přežití 10.8.2006 

NU 7180 
1 

CERTIFICATION OF NATO AERODROMES 
USED BY CIVILIAN AIRCRAFT 

Certifikace letišť NATO, využívaných 
civilními letadly 

10.8.2006 

2. Přistoupení ke standardizačním dohodám NATO ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb.: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Charakteristika Datum 

přistoupení 

Předpokládané 
datum 

zavedení 

NU 1075 
16 

ALLIED MANUAL  
OF SUBMARINE 
OPERATIONS   
ATP-18 (F) 

Spojenecká příručka 
pro činnost ponorek 
ATP-18 (F) 

Dohoda obsahuje údaje o 
přistoupení a zavedení týkající se 
spojenecké publikace ATP-18 (F), 
která se zabývá činností ponorek. 

21.9.2006 Nezúčastňuje 
se 

NU 1104 
10 

THE ALLIED 
WORLDWIDE 
NAVIGATIONAL 
INFORMATION 
SYSTEM - AHP-1 (C) 

Spojenecký 
celosvětový navigační 
informační systém 
AHP-1 (C) 

Dohoda obsahuje údaje o 
přistoupení a zavedení týkající se 
spojenecké publikace AHP-1 (C), 
která se zabývá zabezpečením 
navigace v době krize nebo války. 

14.9.2006 Nezúčastňuje 
se 

NU 1166 
7 

STANDARD SHIP 
DESIGNATOR 
SYSTEM 

Standardní systémy pro 
označování (určování) 
lodí 

Dohoda obsahuje ustanovení  

ke standardizaci způsobů 
označování lodí podle druhů (typů). 
Jsou zde uvedeny definice, 
kategorie, způsoby tvorby označení. 
V přílohách jsou uvedeny zkratky, 
druhy lodí a popis jejich určení. 

14.9.2006 Nezúčastňuje 
se 

NU 1171 
9 

NATO HANDBOOK  
OF MILITARY 
OCEANOGRAPHIC 
INFORMATION AND 
SERVICES -  
ATP-32 (D) 

Příručka NATO  
pro oceánografické 
zabezpečení (vojenské 
oceánografické 
informace a služby) 
ATP-32 (D) 

Dohoda obsahuje údaje o 
přistoupení a zavedení týkající se 
spojenecké publikace ATP-32 (D), 
která se zabývá základními údaji  
o oceánografických informacích 
potřebných pro vedení námořních 
operací v rámci NATO. 

1.9.2006 Nezúčastňuje 
se 

NU 2347 
2 

MEDICAL  
WARNING TAG 

Zdravotnický výstražný 
štítek (průkaz) 

Dohoda standardizuje způsob 
rychlého informování o zdravotním 
stavu osob, které nejsou schopny 
komunikovat a zdravotnická 
dokumentace není k dispozici. 
Uvádí se všeobecná ustanovení, 
základní požadované údaje, 
v přílohách jsou uvedeny důležité 
zdravotní stavy, kterým je nutné 
věnovat pozornost a vzor 
vyplněného zdravotnického štítku. 

14.9.2006 Datum 
vyhlášení 

+ 12 měsíců 

NU 2514 
1 

NON-COMBATANT 
EVACUATION 
OPERATIONS -  
AJP-3.4.2 

Odsun civilních osob 
(nekombatantů)    
AJP-3.4.2 

Jedná se o přejímací STANAG. 
Cílem dohody je zavedení do 
používání spojenecké publikace 
AJP-3.4.2 jako základní příručky 
pro řešení otázek odsunu civilních 
osob (tzv. nekombatantů). 

26.9.2006 Datum 
vyhlášení 

+ 36 měsíců 
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NU 2909 
2 

COMMANDERS´ 
GUIDANCE ON 
DEFENSIVE 
MEASURES 
AGAINST TOXIC 
INDUSTRIAL 
CHEMICALS  (TIC) 

Příručka (směrnice) 
velitele k ochraně proti 
průmyslovým toxickým 
látkám 

Dohoda obsahuje údaje o 
průmyslových toxických látkách, 
jejich charakteristiku, vlastnosti, 
možné účinky, opatření k ochraně 
vojsk před jejich působením 
v různých druzích činnosti  
a předpovědi ohrožení. V tabulce  
jsou souhrnně uvedeny příznaky 
zasažení a způsoby poskytování 
pomoci. 

1.9.2006 Datum 
vyhlášení 

+ 36 měsíců 

NU 3204 
7 

AEROMEDICAL 
EVACUATION 

Vzdušný zdravotnický 
odsun 

Dohoda standardizuje terminologii, 
postupy, výcvik a vybavení pro 
vzdušný zdravotnický odsun 
nemocných a raněných tak, aby 
mohli být převáženi letadly států 
NATO. Problematika  je řešena  
v 6 kapitolách, kde jsou podrobně 
popsány terminologie, třídění 
pacientů, rozdělení a dokumentace, 
postupy pro posádky vyčleněných 
letadel, vybavení, všeobecná 
ustanovení a výcvik. 

21.9.2006 Datum 
vyhlášení 

+ 12 měsíců 

NU 3527 
3 

AIRCREW FATIGUE 
MANAGEMENT 

Cyklus doby aktivní 
letové činnosti  
a povinného odpočinku 
pro létající personál 

Dohoda obsahuje ustanovení pro 
vytvoření směrnice pro maximální 
dobu aktivní činnosti a odpovídající 
dobu odpočinku. Uvádí se 
všeobecná ustanovení, podrobný 
popis dohody, omezení letů, 
zdravotnické požadavky a číselné 
údaje. 

21.9.2006 Datum 
vyhlášení 

+ 12 měsíců 

NU 3828 
3 

MINIMUM 
REQUIREMENTS 
FOR AIRCREW 
PROTECTION 
AGAINST THE 
HAZARDS OF 
LASER SYSTEM 
AND DEVICES 

Minimální požadavky 
na ochranu posádky 
letadla proti nebezpečí 
ozáření laserovým 
označovačem cílů 

Dohoda obsahuje údaje ke 
standardizaci terminologie, postupů 
a vybavení pro ochranu posádek 
letadel proti nebezpečí ozáření 
laserovým označovačem. Cílem je 
dosažení kompatibility pro činnost 
ve společných operacích NATO. 
V přílohách je podrobně rozepsána 
terminologie, požadavky na 
materiál, postupy a způsoby 
činnosti, vybavení. 

21.9.2006 Datum 
vyhlášení 

+ 12 měsíců 

NR 4550 
1 

USE OF 
DIFFERENTIAL 
GLOBAL 
POSITIONING 
SYSTEM (DGPS) FOR 
MILITARY 
PRECISION 
APPROACH AND 
LANDING 

Použití diferenciálního 
globálního systému 
určování polohy pro 
vojenské účely při 
přesném přiblížení  
a přistání 

Dohoda obsahuje soubor 
technických norem pro použití GPS 
pro vojenské systémy přesného 
přiblížení a přistání pro místní 
provoz. V přílohách jsou velmi 
podrobně uvedeny technické údaje 
přístrojů, zařízení, systémů a 
požadavky na jejich 
provozuschopnost. 

21.9.2006 Bez zavedení 

NU 7023 
4 

AIR 
RECONNAISSANCE 
PRIMARY IMAGERY 
DATA STANDARD 

Standard primárních 
obrazových dat 
vzdušného průzkumu 

Dohoda stanovuje pomocné údaje 
pro tvorbu obrazových informací 
vzdušného průzkumu a formát pro 
přenos těchto údajů. Uvádí se 
objasnění dohody, v přílohách jsou 
vzory formulářů pro různá data, 
požadavky, úkoly útvarů a jednotek, 
bezpečnostní opatření, způsoby 
kódování. Obsah je zařazen 
v tabulkách a na schématech. 

1.9.2006 Bez zavedení 
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3. Zavedení standardizačních dohod NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Zavedeno v 

Termín
zavedení 

NU 1401 
11 

JOINT BREVITY WORDS 
PUBLICATION - APP-7 (C)

Společná publikace pro kódování 
APP-7 (C) 

Společná spojenecká publikace 
pro dorozumívání - APP-7 (C), 
ev.č. 239/2006-1618-NATO 

23.9.2006

NU 3224 
7 

AIRCRAFT INTERIOR 
AND EXTERIOR 
LIGHTING NIGHT VISION 
GOGGLE (NVG) AND 
NON-NVG COMPATIBLE 

Osvětlení kabiny posádky letadla 
(nepřizpůsobené pro noktovizi) 

Odborná instrukce ředitele SPod 
MO „Osvětlení letounu 
nepřizpůsobené a přizpůsobené 
pro přístroje na noční vidění“, 
č.j. 6345-46/2006/DP-3042 

23.9.2006

4. Seznam zpracovaných návrhů českých obranných standardů (změn): 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Název Charakteristika Zpracovatel 

 051649 
1 

SMĚRNICE PRO ŘÍZENÍ 
BEZPORUCHOVOSTI  
A UDRŽOVATELNOSTI  
V PROVOZU 

Standard popisuje, jaká mohou být 
smluvní ustanovení pro zajištění plnění 
požadavků bezporuchovosti  
a udržovatelnosti (R&M) v provozu, jak 
je posuzovat při provozování výzbroje  
a techniky. 

VOP – 026 Šternberk, s.p., 
divize VTÚO 
Veslařská 230  
637 00 Brno 
RNDr. Milan ČEPERA, 
Ph.D. 
tel.: 543 562 135 

 108001 
2 

MASKOVACÍ POKRYVY, 
SOUPRAVY A MATERIÁLY. 
VŠEOBECNÉ TECHNICKÉ 
POŽADAVKY 

Standard stanovuje všeobecné technické 
požadavky na maskovací pokryvy, 
soupravy a materiály používané 
k maskování vojenské techniky a objektů 
proti prostředkům multispektrálního 
průzkumu v ultrafialové, viditelné, 
infračervené a radiolokační oblasti 
elektromagnetického spektra.  

VOP – 026 Šternberk, s.p., 
divize VTÚO 
Veslařská 230  
637 00 Brno 
Ing. Jiří PLACHÝ, CSc. 
tel.: 543 562 207 

 151004 
1 

CHARAKTERISTIKY 
BAREVNÝCH OBRAZOVEK 
NA PALUBĚ LETADEL 

Standard definuje principy zobrazení 
informací generovaných na barevných 
obrazovkách na palubách letadel. 

VOP – 026 Šternberk, s.p., 
divize VTÚO 
Veslařská 230  
637 00 Brno 
RNDr. Milan ČEPERA, 
Ph.D. 
tel.: 543 562 135 

Zájemci o posouzení návrhu standardu (posuzovatelé) se mohou přihlásit u zpracovatele do 30 dnů ode dne zveřejnění tohoto oznámení. 

5. Seznam schválených českých obranných standardů (změn): 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Název Charakteristika Datum 

schválení Zpracoval 

 130012 
1 

POSTUPY BALISTICKÝCH 
ZKOUŠEK HNACÍCH NÁPLNÍ 
DĚLOSTŘELECKÝCH A 
MINOMETNÝCH NÁBOJŮ  
A STANOVENÍ SVĚDEČNÝCH 
RAN 

Postupy pro stanovení úrovní 
balistických výkonů (počáteční 
rychlost a tlak) a přidružené 
vlastnosti sérií zavedených 
výmetných náplní pro velké ráže 
a mezinárodní postupy provádění 
zkoušek ITOP 4-2-700  
(Výmetné náplně)  
a ITOP 4-2-606  
(Ustanovení hlavních  
a porovnávacích svědečných 
nábojů). 

21.9.2006 VOP – 026 Šternberk, s.p.,
divize VTÚVM 
Dlouhá 300  
763 21 Slavičín 
Ing. Alois TICHÝ 
tel.: 577 304 692 
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 130014 
1 

KONSTRUKČNÍ 
POŽADAVKY NA INICIAČNÍ 
SYSTÉMY 

Vytvoření standardu pro užívání, 
zkoušení a hodnocení iniciačních 
systémů, včetně jejich komponent. 

21.9.2006 VOP – 026 Šternberk, s.p., 
divize VTÚVM 
Dlouhá 300  
763 21 Slavičín 
Mgr. Petr VICENÍK 
tel.: 577 304 745 

 130505 
1 

MUNICE DO RÁŽE  
12,7 MM - POŽADAVKY  
NA KONSTRUKČNÍ 
BEZPEČNOST, HODNOCENÍ 
BEZPEČNOSTI A 
POUŽITELNOSTI 

Cílem standardu je zajistit, aby do 
výzbroje AČR byla zavedena pouze 
taková malorážová munice, která 
má dostatečně  
a standardizovaným způsobem 
stanovené a prověřené 
charakteristiky určující její 
bezpečnost a použitelnost. 

21.9.2006 VOP – 026 Šternberk, s.p., 
divize VTÚVM 
Dlouhá 300  
763 21 Slavičín 
Ing. Lumír KUČERA 
tel.: 577 304 649 

 130507 
1 

MUNICE RÁŽE 12,7 MM, 
PÁSKOVANÁ  
(NÁBOJ 12,7 X 99 MM NATO) 

Standard sjednocuje základní 
rozměrové a funkční parametry  
12,7 mm nábojů od různých 
výrobců s cílem zabezpečit jejich 
zaměnitelnost v rámci součinnosti 
armád NATO. 

26.9.2006 VOP – 026 Šternberk, s.p., 
divize VTÚVM 
Dlouhá 300  
763 21 Slavičín 
Ing. Roman PLAČEK 
tel.: 577 304 617 

 137601 
2 

ORGANIZACE A METODY 
SCHVALOVÁNÍ 
ZPŮSOBILOSTI VÝBUŠNIN 
PRO VOJENSKÉ ÚČELY 

Standard obsahuje ustanovení pro 
zavádění výbušnin a munice 
obsahující výbušninu do výzbroje 
AČR, jejichž bezpečnost a vhodnost 
pro plnění úkolů byly prověřeny. 
Cílem je dosažení slučitelnosti, 
zaměnitelnosti a interoperability  
u munice a výbušnin v rámci 
NATO. Doplněno tabulkami, 
formuláři protokolů, schématy, 
grafy a výpočty. 

21.9.2006 VOP – 026 Šternberk, s.p., 
divize VTÚVM 
Dlouhá 300  
763 21 Slavičín 
Ing. Marcel HANUS, Ph.D.
tel.: 608 746 932 

 999929 
1 

PRINCIPY KONSTRUKCE 
MUNICE, VLIVY 
ELEKTRICKÉHO  
A 
ELEKTROMAGNETICKÉHO 
PROSTŘEDÍ 

Standard stanovuje konstrukční 
principy, které musí být použity  
u munice obsahující elektricky 
rozněcovatelné prostředky (EED) 
a přidružené systémy, aby byla 
zajištěna požadovaná úroveň 
bezpečnosti  
a použitelnosti v prostředí 
s elektrickými / 
elektromagnetickými vlivy, kterým 
může být munice během provozu 
vystavena. 

26.9.2006 VOP – 026 Šternberk, s.p., 
divize VTÚVM 
Dlouhá 300  
763 21 Slavičín 
Ing. Lumír KUČERA 
tel.: 577 304 649 

6. Seznam českých obranných standardů (změn) zrušených v průběhu tvorby: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání 

Název Datum zrušení 

 051644 
1 

POSTUPY PŘI AKVIZICI VOJENSKÉHO MATERIÁLU POUŽITÍM VOLNĚ 
DOSTUPNÉ TECHNOLOGIE 

4.9.2006 
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Ve Věstníku č. 2/2004 na str. 140 v části 5 opravujeme zpracovatele uvedeného pod číslem 102504 takto: 

5. Seznam schválených českých obranných standardů (změn): 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání 

Název Charakteristika Zpracoval 

 102504 
1 

POSTUPY URČOVÁNÍ STUPNĚ 
PODOBNOSTI BALISTICKÝCH 
CHARAKTERISTIK MUNICE 
PRO NEPŘÍMOU STŘELBU A 
PŘÍSLUŠNÝCH OPRAV PRVKŮ 
ZAMÍŘENÍ 

Standard zavádí jednotné postupy 
k určení stupně podobnosti 
balistických charakteristik munice 
pro nepřímou střelbu, příslušné 
údaje a postupy pro zamíření. 
Balistické údaje pro řízení palby děl, 
stanovené v ČR, mohou být 
používány jinou zemí NATO bez 
dalšího ověřování. Uvádí se pojmy 
a definice, podrobný rozbor 
balistických údajů. Doplněno grafy, 
schématy a výpočty. 

VOP – 026 Šternberk, s.p., 
divize VTÚVM 
Dlouhá 300  
763 21 Slavičín 
Ing. Alois TICHÝ 
tel.: 577 304 692 

Ve Věstníku č. 4/2005 na str. 74 v části 4 opravujeme zpracovatele uvedeného pod číslem 109002 takto: 

4. Seznam schválených českých obranných standardů (změn): 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání 

Název Charakteristika Zpracoval 

 109002 
1 

KOMPATIBILITA 
VELKORÁŽOVÝCH ZBRANÍ 
A MUNICE - POŽADAVKY 
NA KONSTRUKČNÍ 
BEZPEČNOST, HODNOCENÍ 
BEZPEČNOSTI A 
POUŽITELNOSTI 

Cílem je sjednotit bezpečnostní požadavky na 
nově zaváděné velkorážové zbraně s požadavky 
NATO. 

VOP – 026 Šternberk, s.p., 
divize VTÚVM 
Dlouhá 300  
763 21 Slavičín 
Ing. Lumír KUČERA 
tel.: 577 304 649 

Ve Věstníku č. 5/2006 na str. 148 v části 5 opravujeme zpracovatele uvedeného pod číslem 100001 takto: 

5. Seznam schválených českých obranných standardů (změn): 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání 

Název Charakteristika Zpracoval 

 100001 
1 

DĚLOSTŘELECKÉ ZBRANĚ. 
NÁZVY A DEFINICE. 

Nové definování názvů a definic základních 
pojmů pro dělostřelecké zbraně. 

VOP – 026 Šternberk, s.p., 
divize VTÚVM 
Dlouhá 300  
763 21 Slavičín 
Ing. Pavel KUPEC 
tel.: 577 304 634 
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Ve Věstníku č. 10/2006 v části 5 opravujeme zpracovatele uvedeného pod číslem 131507 takto: 

5. Seznam schválených českých obranných standardů (změn): 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání 

Název Charakteristika Zpracoval 

 131507 

1 

POŽADAVKY NA 
KONSTRUKČNÍ 
BEZPEČNOST MUNICE  
PRO MINOMETY. 

Stanovují se jím požadavky na minometnou 
munici tak, aby tato byla bezpečná při 
skladování, manipulaci, přepravě, střelbě a pro 
likvidaci. 

VOP – 026 Šternberk, s.p., 
divize VTÚVM 
Dlouhá 300  
763 21 Slavičín 
Ing. Lumír KUČERA 
tel.: 577 304 649 

Distribuci českých obranných standardů zabezpečuje bezplatně Úřad pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti, 
odbor obranné standardizace.  
Písemné objednávky zasílejte na adresu Úřadu, Náměstí Svobody 471, 161 01 Praha 6, nebo e-mail: defstand@army.cz. Elektronické 
verze ČOS jsou dostupné na internetové adrese www.army.cz/mo/oos.  

Při objednávání vyžadujte pouze schválené české obranné standardy. 

Legenda: 
 
NU NATO UNCLASSIFIED NEUTAJOVANÉ 

NR NATO RESTRICTED VYHRAZENÉ 

NC NATO CONFIDENTIAL DŮVĚRNÉ 

NS NATO SECRET TAJNÉ 

Ředitel: 
Ing. Minarčík, v.r. 
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ČÁST  B – INFORMACE 

INFORMACE č. 12/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví  

Informačního střediska WTO/TBT 

o notifikacích Členů Dohody o technických překážkách obchodu (TBT),  
která je nedílnou součástí Dohody o zřízení Světové obchodní organizace (WTO) 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví - Informační středisko WTO/TBT oznamuje podle §7 odst. 3 písm. b) 
zákona č. 22/1997 Sb., v platném znění, že v září 2006 notifikovali Členové Dohody tyto návrhy technických předpisů, norem a postupů 
posuzování shody1. Notifikace, popř. návrhy notifikovaných dokumentů a další materiály je možné si vyžádat prostřednictvím 
Informačního střediska WTO/TBT na adrese: 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 
Informační středisko WTO/TBT 

Gorazdova 24 
P. O. BOX  49 
128 01  Praha 2 

tel.: 224 907 218, fax: 224 907 131 
e-mail: wto.tbt@unmz.cz 

Notifikace WTO Výrobky podléhající notifikaci (anglicky, pracovní český překlad). 
Název notifikace (anglicky, pracovní český překlad, počet stran dokumentu, jazyk dokumentu). 

  
ARG/97/Add.4 
27. 9. 2006 
Argentina 

Please be advised that Secretariat of Industry, Trade and Small- and Medium-Sized Enterprises 
(SICPME) Resolution No 276/2006 provides as follows: 
"As of 1 October 2006, manufacturers and importers of category M2 and M3 vehicles, assembled in 
stages and manufactured in or imported into Argentina for use on public roads, are required to have 
the relevant model configuration permit (LCM), which shall be processed in accordance with the 
procedure laid down ..." Oznamujeme, že usnesení Sekretariátu průmyslu, obchodu a malých 
a středně velkých podniků (SICPME) č. 276/2006 zajišťuje následující: “Žádáme výrobce a dovozce 
vozidel kategorií M2 a M3 montovaných postupně a vyráběných v Argentině nebo do Argentiny 
dovážených pro užívání na státních silnicích, aby měli od 1. října 2006 povolení odpovídajícího 
modelového uspořádání (LCM), které bude zpracováno v souladu s postupem stanoveným …”     

  
ARG/151/Add.11 
27. 9. 2006 
Argentina  

Please be advised that, pursuant to Joint Resolution No 21/2006 of the Department of Trade Policy 
and Management (SSPGC) and No 21/2006 of the Department of Industry (SSI) of the Ministry of 
Economy and Production, the exception provided for in Article 1 of Joint Resolution No 16 and No 
11/2006 (G/TBT/N/ARG/151/Add.5) with regard to compliance with the test entitled "2.13 
Retroreflectors", as specified in Argentine Standards Institute (IRAM) Standard No 40020 and 
required for the marketing in Argentina of domestically produced or imported bicycles, has been 
extended for a period of one year. Oznamujeme, že podle společného usnesení odboru obchodní 
politiky a managementu (SSPGC) č. 21/2006 a odboru průmyslu Ministerstva hospodářství a výroby 
č. 21/2006 byla výjimka podle článku 1 společného usnesení č. 16 a 11/2006 
(G/TBT/N/ARG/151/Add.5) s ohledem na splnění zkoušky nazvané “2.13 odrazky”, jak je stanoveno 
normou Argentinského normalizačního institutu (IRAM) č. 40020 a jak je v Argentině požadováno 
pro obchodování jízdními koly domácí výroby nebo dovezenými, prodloužena o jeden rok. 

  

                                                 
1  Aktuální informace jsou k dispozici na www stránce Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví: 

http://www.unmz.cz 
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ARG/173/Add.2 
5. 9. 2006 
Argentina 

Please be advised that Resolution No 4623/2006 of the National Drug, Food and Medical Technology 
Administration (ANMAT) establishes the following: 

“Article 1 – The use of formaldehyde is prohibited in cleaning (household sanitary) product 
formulations. 
Article 2 – The maximum level of formaldehyde originating from impurities in the raw materials or 
donor materials used in cleaning (household sanitary) product formulations manufactured, imported 
or put on sale may not exceed 0.05 per cent by weight. 
Article 3 – A period of 12 months is granted in order to carry out the appropriate modifications to the 
formulations and to alter the composition of products containing formaldehyde, as from the entry into 
effect of this provision ...”.  
Oznamujeme, že usnesením Státního úřadu pro léčiva, potraviny a zdravotnickou techniku (ANMAT) 
č. 4623/2006 je stanoveno následující: 
„Článek 1 – používání formaldehydu jako složky čisticích prostředků (domácí hygienické prostředky) 
je zakázán. 
Článek 2 – maximální množství formaldehydu pocházejícího z nečistot v surovinách a donorových 
příměsích používaných ve složení čisticích prostředků (domácí hygienické prostředky) vyrobených, 
dovezených nebo uvedených na trh nesmí výt vyšší než 0,05 % hmot. 
Článek 3 – poskytuje se lhůta 12 měsíců od nabytí účinnosti tohoto opatření k provedení 
odpovídajících úprav a změn složení výrobků obsahujících formaldehyd…“. 
The same Resolution revokes ANMAT Resolution No 256/06, notified in document 
G/TBT/N/ARG/173/Add.1 and the relevant part of section 4 (General Considerations) of ANMAT 
Resolution No 1796/2005, notified in document G/TBT/N/ARG/173. Totéž usnesení zrušuje usnesení 
ANMATu č. 256/06 notifikované v dokumentu G/TBT/N/ARG/173/Add.1 a relevantní část oddílu 4 
(obecné úvahy) usnesení ANMATu č. 1796/2005 notifikovaného v dokumentu G/TBT/N/ARG/173. 

  
ARG/180/Add.1 
29. 9. 2006 
Argentina 

Please be advised that, pursuant to Joint Resolution of the Secretariat of Health Policy, Regulation 
and Relations (SPRRS) No 33 and the Secretariat of Agriculture, Livestock, Fisheries and Food 
(SAGPA) No 563, published in the Official Journal of 22 September 2006, the draft Resolution 
"Argentine Food Code - Modification of Chapter VIII: Dairy Foods" was incorporated into Argentine 
legislation. 
This Resolution will enter into force ninety (90) calendar days after publication in the Official 
Journal. Oznamujeme, že podle společného usnesení Ministerstva zdravotní politiky, regulace 
a vztahů (SPRRS) č. 33 a Ministerstva zemědělství, hospodářských zvířat, rybolovu a potravin 
(SAGPA) č. 563 zveřejněného v Úředním věstníku dne 22. září 2006 byl návrh usnesení “Argentinský 
kodex potravin – úprava kapitoly VIII: mléčné výrobky” začleněn do argentinské legislativy. Toto 
usnesení vstoupí v platnost devadesát (90) kalendářních dní po zveřejnění v Úředním věstníku. 

  
ARG/205 
28. 9. 2006 
Argentina,  
Státní úřad pro léčiva, 
potraviny a zdravotnickou 
techniku 

Food products. Potravinářské výrobky.  
Argentine Food Code regulations (8 pages, in Spanish). Předpisy Argentinského kodexu potravin 
(8 stran, španělsky). 

  
ARM/39 
5. 9. 2006 
Arménie,  
Národní institut norem 
Ministerstva obchodu  
a ekonomického rozvoje 

Weighing instruments used for a) determination of mass for commercial transactions; b) 
determination of mass for the calculation of a tax, duty, rent, penalty, remuneration, indemnity or 
similar type of payment; c) determination of mass for the application of laws or other legal acts; 
d) determination of mass in the practice of medicine for the purposes of monitoring, diagnosis and 
medical treatment; e) determination of mass for making up medicines on prescription in a pharmacy 
and determination of mass in analyses carried out in medical and pharmaceutical laboratories; f) 
determination of price on the basis of mass for the purposes of direct sales to the public and the 
making-up of pre-packages. Váhy používané pro a) stanovení hmotnosti pro obchodní transakce; b) 
stanovení hmotnosti pro kalkulaci daně, poplatku, půjčovného, penále, náhrady, pojištění nebo 
podobného typu platby; c) stanovení hmotnosti pro použití zákonů nebo jiných právních aktů; d) 
stanovení hmotnosti v lékařské praxi za účelem monitorování, stanovení diagnózy a léčení; e) 
stanovení hmotnosti pro výrobu léků na předpis v lékárně a stanovení hmotnosti pro analýzy 
prováděné v lékařských a farmaceutických laboratořích; f) stanovení ceny na základě hmotnosti za 
účelem přímého prodeje veřejnosti a výroby hotově baleného zboží.    
Draft Decree of the Government of the Republic of Armenia on “The Approval of the Technical 
Regulation on the Requirements for non-automatic weighing instruments” (14 pages, Armenian). 
Návrh vyhlášky vlády Arménské republiky o schválení technického předpisu o požadavcích na váhy 
s neautomatickou činností (14 stran, arménsky).  

  
ARM/40 
27. 9. 2006 
Arménie,  
Národní institut norem 
Ministerstva obchodu  
a ekonomického rozvoje 

Beer according to HS: 220300. Pivo podle HS: 220300. 
Draft Decree of the Government of the Republic of Armenia on “The Approval of the Technical 
Regulation on Beer and its Production” (16 pages, in Armenian). Návrh vyhlášky vlády Arménské 
republiky o schválení technického předpisu o pivu a jeho výrobě (16 stran, arménsky). 
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AUS/48 
1. 9. 2006 
Austrálie,  
Normy pro bezpečnost 
vozidel, Ministerstvo dopravy  
a regionálních služeb 

Requirements for Omnibus Designed for Hire and Reward. Požadavky na omnibus určenému 
k výdělečnému účelu/komerčnímu pronájmu. 
Regulation Impact Statement ADR 58 Requirements for Omnibus Designed for Hire and Reward 
(29 pages, in English). Draft ADR 58/XX Requirements for Omnibus (28 pages, in English). 
Rozhodnutí o dopadu předpisu ADR 58 požadavky na omnibus určenému k výdělečnému 
účelu/komerčnímu pronájmu (29 stran, anglicky). Návrh ADR 58/XX požadavky na omnibus (28 
stran, anglicky). 

  
AUS/50 
1. 9. 2006 
Austrálie,  
Normy pro bezpečnost 
vozidel, Ministerstvo dopravy  
a regionálních služeb 

Occupant Protection in Buses. Ochrana cestujících v autobusech. 
Regulation Impact Statement ADR 66 and 68 Occupant Protection in Buses (28 pages, in English). 
Draft ADR 68/XX Standards for Omnibus Rollover Strength (24 pages, in English). Rozhodnutí 
o dopadu předpisu ADR 66 a 68 ochrana cestujících v autobusech (28 stran, anglicky). Návrh ADR 
68/XX normy pro pevnost omnibusu proti převrácení (24 stran, anglicky). 

  
AUS/51 
1. 9. 2006 
Austrálie,  
Ministerstvo dopravy  
a regionálních služeb 

Prescribes the exhaust emission requirements for engines used in heavy vehicles in order to reduce air 
pollution. Stanovení požadavků na emise výfukových plynů z motorů těžkých vozidel s cílem snížit 
znečištění ovzduší. 
Draft Vehicle Standard (Australian Design Rule 80/02 – Emission control for heavy vehicles) 2006 
(253 pages, in English). http://www.ephc.gov.au/ltec ‘News’ link on left of page. Návrh normy pro 
vozidlo (australské pravidlo z roku 2006 pro design 80/02 – kontrola emisí z těžkých vozidel) (253 stran, 
anglicky). http://www.ephc.gov.au/ltec “Novinky” na levé straně stránky. 

  
BRA/206/Add.1 
22. 9. 2006 
Brazílie 

This addendum aims at informing that the Draft Technical Regulation and Conformity Assessment 
Procedure, issued by Inmetro – National Institute of Metrology, Standardization and Industrial 
Quality and notified under G/TBT/N/BRA/206, which lays down non metrological automatic traffic 
controlling system (HS: 9033), has entered into force through Ministerial Act number 201, 21 August 
2006. Účelem tohoto dodatku je informovat, že návrh technického předpisu a návrh postupu 
posuzování shody vydaný Inmetrem – Národním institutem metrologie, normalizace a průmyslové 
jakosti a notifikovaný jako G/TBT/N/BRA/206, který stanovuje nemetrologický automatický kontrolní 
systém provozu (HS: 9033), vstoupil v platnost ministerským nařízením č. 201 ze dne 21. srpna 2006. 

  
BRA/213/Add.1 
5. 9. 2006 
Brazílie 

This addendum aims at informing that the Draft Technical Regulation which proposed mandatory 
quality requirements for angles, shapes and sections of alloy steel other than stainless, n.e.s. 
(HS: 7228.70), issued by Inmetro – National Institute of Metrology, Standardization and Industrial 
Quality – and notified under G/TBT/N/BRA/213, has entered into force through Ministerial Act 
number 178, 18 July 2006. Účelem tohoto dodatku je informovat, že návrh technického předpisu, 
který navrhl závazné požadavky na jakost úhelníků, tvarovek a profilů z legované oceli jiné než 
nerezavějící, jinde nespecifikované (HS: 7228.70), vydaný Inmetrem - Národním institutem 
metrologie, normalizace a průmyslové jakosti - a notifikovaný jako G/TBT/N/BRA/213, vstoupil 
v platnost ministerským nařízením č. 178 ze dne 18. července 2006. 

  
BRA/220 
5. 9. 2006 
Brazílie,  
Ministerstvo těžby  
a energetiky  

Refrigerators and freezers (HS: 8418). Chladničky a mrazničky (HS: 8418). 
Draft Ministerial Act MME/MCT/MDIC (5 pages, in Portuguese). Návrh ministerského nařízení 
MME/MCT/MDIC (5 stran, portugalsky). 

  
BRA/221 
6. 9. 2006 
Brazílie,  
Ministerstvo těžby  
a energetiky 

Air conditioning machines (HS: 8415). Klimatizační zařízení (HS: 8415). 
Draft Ministerial Act MME/MCT/MDIC (5 pages, in Portuguese). Návrh ministerského nařízení 
MME/MCT/MDIC (5 stran, portugalsky). 

  
BRA/222 
22. 9. 2006 
Brazílie,  
Národní institut metrologie, 
normalizace a průmyslové 
jakosti - INMETRO 

Net contents of pre-packaged products (ICS: 17.060). Čistý objem hotově balených výrobků (ICS: 
17.060). 
Draft Ministerial Act Number 207, 25 August 2006 (22 pages, in Portuguese and Spanish). Návrh 
ministerského nařízení č. 207 ze dne 25. srpna 2006 (22 stran, portugalsky a španělsky). 

  
BRA/223 
22. 9. 2006 
Brazílie,  
Národní institut metrologie, 
normalizace a průmyslové 
jakosti - INMETRO 

Matches (HS: 360500) and toothpicks. Zápalky (HS: 360500) a párátka. 
Draft Ministerial Act Number 208, 25 August 2006 (6 pages, in Portuguese). Návrh ministerského 
nařízení č. 208 ze dne 25. srpna 2006 (6 stran, portugalsky). 
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CAN/157/Rev.1 
25. 9 . 2006 
Kanada,  
Ministerstvo průmyslu 

Radiocommunications Equipment (ICS: 33.060). Radiokomunikační zařízení (ICS: 33.060). 
Radiocommunication Act - Notice No SMSE-008-06 — Amendment of Radio Standards 
Specification 119 (RSS-119) (Available in English and French, 2 pages). Radiokomunikační zákon – 
oznámení č. SMSE-008-06 – změna specifikace radiokomunikačních norem 119 (RSS-119) (dostupné 
anglicky a francouzsky, 2 strany). 

  
CAN/177 
15. 9. 2006 
Kanada,  
Agentura pro kontrolu 
potravin 

Agricultural products labelled as organic and marketed for inter-provincial or international trade. 
Zemědělské produkty označené jako ekologické a obchodované na domácím či na mezinárodním trhu.
Proposed Organic Products Regulations (13 pages; in English and French). Návrh předpisů pro 
ekologické produkty (13 stran; anglicky a francouzsky). 

  
CAN/178 
29. 9. 2006 
Kanada,  
Agentura pro kontrolu 
potravin 

Seeds of various species for propagation [Parts of HS Chapters 07, 09, 10 and 12]. Semena různých 
druhů určené k produkci množitelského materiálu [části HS kapitol 07, 09, 10 a 12]. 
Proposed Amendment to the Seeds Regulations (73 pages, available in English and French). Návrh 
změny předpisů o semenech (73 stran, dostupné anglicky a francouzsky). 

  
CRI/51/Add.1 
25. 9. 2006 
Kostarika 

The comment period for the Regulation governing the registration, use and control of synthetic 
formulated pesticides, technical grade active ingredients, co-formulants and related substances for 
agricultural use (146 pages, in Spanish), notified in document G/TBT/N/CRI/51, has been extended 
to 29 September 2006. Lhůta pro připomínky k předpisu, kterým se řídí registrace, použití a kontrola 
syntetických pesticidů, technického druhu účinných látek, formulačních přísad a souvisejících látek 
pro zemědělské použití (146 stran, španělsky), notifikovaného v dokumentu G/TBT/N/CRI/51, je 
prodloužena do 29. září 2006. 

  
CZE/114 
29. 9. 2006 
Česká republika,  
Ministerstvo průmyslu  
a obchodu 

Portable and non-portable breath alcohol analysers. Přenosné a nepřenosné analyzátory alkoholu 
v dechu. 
Decree of …., laying down the Requirements for Breath Alcohol Analysers (8 pages, in Czech). 
Vyhláška ze dne …., kterou se stanoví požadavky na analyzátory alkoholu v dechu (8 stran, česky). 

  
CZE/115 
29. 9. 2006 
Česká republika, Ministerstvo 
průmyslu  
a obchodu 

Automatic level on fixed tanks. Automatické hladinoměry na stacionárních nádržích. 
Decree of …., laying down the Requirements for Automatic Level Gauges on Fixed Tanks (6 pages, 
in Czech). Vyhláška ze dne …., kterou se stanoví požadavky na automatické hladinoměry na 
stacionárních nádržích (6 stran, česky). 

  
CZE/116 
29. 9. 2006 
Česká republika,  
Ministerstvo průmyslu  
a obchodu 

Radar, laser and sector speed indicators. Radarové, laserové a úsekové rychloměry. 
Decree of …., laying down the Requirements for Highway Speed Indicators Used to Monitor 
Observance of the Road Traffic Rules (15 pages, in Czech). Vyhláška ze dne …., kterou se stanoví 
požadavky na silniční rychloměry používané při kontrole dodržování pravidel silničního provozu 
(15 stran, česky). 

  
EEC/76/Add.1 
5. 9. 2006 
Evropské společenství  

The European Communities would like to inform the members of the Committee that the proposal for 
a Directive laying down rules on nominal quantities for pre-packed products, notified under 
G/TBT/N/EEC/76, has been amended. The amended version [COM (2006)171] is available at: 
http://ec.europa.eu/enterprise/tbt/nview.cfm?p=EEC_76_EN or 
http://ec.europa.eu/prelex/detail_dossier_real.cfm?CL=en&DosId=191876  
Evropská společenství informují členy výboru, že návrh směrnice, kterou se stanoví jmenovitá 
množství hotově balených výrobků, notifikovaný jako G/TBT/N/EEC/76, byl pozměněn. Pozměněné 
znění  [COM (2006)171] je dostupné na adrese: 
http://ec.europa.eu/enterprise/tbt/nview.cfm?p=EEC_76_EN or 
http://ec.europa.eu/prelex/detail_dossier_real.cfm?CL=en&DosId=191876 
The amended proposal aims at further liberalizing the current legislation and abolishes the draft 
provisions requiring nominal quantities for aerosol dispensers, soluble coffee and white sugar. 
Účelem pozměněného návrhu je další liberalizace současné legislativy a zrušení návrhu opatření, 
která požadovala jmenovitá množství pro aerosolové rozprašovače, rozpustnou kávu a bílý cukr. 

  
EEC/119 
5. 9. 2006 
Evropské společenství, 
Evropská komise 

Plant protection products containing fenitrothion (pesticide active substances). Prostředky na ochranu 
rostlin obsahující fenitrothion (pesticidní účinné látky). 
Draft Commission Decision concerning the non-inclusion of fenitrothion in Annex I to Council 
Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisations for plant protection products containing 
that substance (5 pages, English). Návrh rozhodnutí Komise o nezařazení fenitrothionu do přílohy I 
směrnice Rady 91/414/EHS a o zrušení povolení prostředků na ochranu rostlin obsahujících tuto 
látku (5 stran, anglicky). 
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EEC/120 
5. 9. 2006 
Evropské společenství, 
Evropská komise 

Plant protection products containing thiodicarb (pesticide active substances). Prostředky na ochranu 
rostlin obsahující thiodikarb (pesticidní účinné látky). 
Draft Commission Decision concerning the non-inclusion of thiodicarb in Annex I to Council 
Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisations for plant protection products containing 
that substance (5 pages, English). Návrh rozhodnutí Komise o nezařazení thiodikarbu do přílohy I 
směrnice Rady 91/414/EHS a o zrušení povolení prostředků na ochranu rostlin obsahujících tuto 
látku (5 stran, anglicky). 

  
EEC/121 
5. 9. 2006 
Evropské společenství, 
Evropská komise 

Cosmetic products. Kosmetické přípravky. 
Commission Directive amending Council Directive 76/768/EEC, concerning cosmetic products, for 
the purposes of adapting Annex II, III and VI thereto to technical progress (9 pages, in English). 
Směrnice Komise, kterou se mění směrnice Rady 76/768/EHS týkající se kosmetických přípravků za 
účelem přizpůsobení příloh II, III a VI technickému pokroku (9 stran, anglicky). 

  
EEC/122 
13. 9. 2006 
Evropské společenství, 
Evropská komise 

Electrical and electric equipment. Elektrická a elektronická zařízení. 
1. Draft Decision amending for the purposes of adapting to technical progress, the Annex to Directive 
2002/95/EC of the European Parliament and of the Council as regards exemptions for applications of 
lead and cadmium (5 pages).  
1. Návrh rozhodnutí, kterým se za účelem přizpůsobení technickému pokroku mění příloha směrnice 
Evropského parlamentu  a Rady 2002/95/ES s ohledem na výjimky pro použití olova a kadmia 
(5 stran).  
2. Draft Decision amending for the purposes of adapting to technical progress, the Annex to Directive 
2002/95/EC of the European Parliament and of the Council as regards exemptions for applications of 
hexavalent chromium (4 pages). 
2. Návrh rozhodnutí, kterým se za účelem přizpůsobení technickému pokroku mění příloha směrnice 
Evropského parlamentu  a Rady 2002/95/ES s ohledem na výjimky pro použití chromu s oxidačním 
číslem VI (4 strany).  
3. Draft Decision amending for the purposes of adapting to technical progress, the Annex to Directive 
2002/95/EC of the European Parliament and of the Council as regards exemptions for applications of 
lead in crystal glass (4 pages). 
3. Návrh rozhodnutí, kterým se za účelem přizpůsobení technickému pokroku mění příloha směrnice 
Evropského parlamentu  a Rady 2002/95/ES s ohledem na výjimky pro použití olova v křišťálovém 
skle (4 strany).  

  
EEC/123 
15. 9. 2006 
Evropské společenství, 
Evropská komise 

Food additives, food enzymes and food flavourings. Numerous positions within HS: headings 0910, 
2103, 2106, 2901 to 2940, 3302, 3507. ICS: 67.220. Potravinářské přísady, potravinářské enzymy 
a chuťové přísady do potravin. Číselné pořadí v HS: položky 0910, 2103, 2106, 2901 to 2940, 3302, 
3507. ICS: 67.220.   
Commission Document COM (2006) 423 final, 2006/0143(COD) Proposal for a Regulation of the 
European Parliament and of the Council establishing a common authorisation procedure for food 
additives, food enzymes and food flavourings (21 pages, English, French and German). Dokument 
Komise COM (2006) 423 konečné znění, 2006/0143(COD) návrh nařízení Evropského parlamentu 
a Rady, kterým se stanovuje obecný postup schvalování potravinářských přísad, potravinářských 
enzymů a chuťových přísad do potravin (21 stran, anglicky, francouzsky a německy). 

  
CHE/75 
1. 9. 2006 
Švýcarsko,  
Federální úřad pro veřejné 
zdraví 

Alcoholic beverages. Alkoholické nápoje. 
Draft revision of the Ordinance on alcoholic beverages (8 pages, in French). Návrh změny vyhlášky 
o alkoholických nápojích (8 stran, francouzsky). 

  
CHE/76 
5. 9. 2006 
Švýcarsko,  
Federální úřad dopravy 

Cableway installations designed to carry persons. Lanová zařízení určená pro přepravu osob. 
Revision of the Ordinance on cableway installations designed to carry persons (24 pages, in French). 
Změna vyhlášky o lanových zařízeních určených pro přepravu osob (24 stran, francouzsky). 

  
CHE/77 
11. 9. 2006 
Švýcarsko,  
Federální úřad životního 
prostředí 

Equipment for use outdoors (as defined in EC-Directive 2000/14/EC). Zařízení určená pro použití ve 
venkovním prostoru (jak je definováno v ES-směrnici 200/14/ES). 
Ordinance on the noise emission in the environment by equipment for use outdoors (20 pages, in 
French, German and Italian). Vyhláška o emisích hluku zařízení, která jsou určena k použití ve 
venkovním prostoru, do okolního prostředí (20 stran, francouzsky, německy a italsky). 

  
CHE/78 
27. 9. 2006 
Švýcarsko,  
Federální úřad spojů 

Telecommunications equipment: radio equipment and telecommunications terminal equipment. 
Telekomunikační zařízení: rádiové zařízení a telekomunikační koncové zařízení. 
Decree of the Federal Office for Communications on telecommunications installations (OOIT) 
(2 pages, in French). Vyhláška Federálního úřadu spojů o telekomunikačních instalacích (OOIT) 
(2 strany, francouzsky). 
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CHL//56 
27. 9. 2006 
Chile,  
Ministerstvo dopravy a spojů 

Bus bodies. Karosérie autobusu. 
Draft safety standard for intercity buses (5 pages, in Spanish). Návrh bezpečnostní normy pro dálkové 
autobusy (5 stran, španělsky). 

  
CHN/214 
4. 9. 2006 
Čínská lidová republika, 
Čínský normalizační úřad 

No 3 Jet fuel manufactured from crude oil or oil distillate (ICS: 75.100.20; HS: 2710). Letecký benzin 
č. 3 vyrobený z ropy (surové nafty) nebo z olejových destilátů (ICS: 75.100.20; HS: 2710). 
National Standard of the P.R.C., No 3 Jet Fuel (10 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., letecký 
benzin č. 3 (10 stran, čínsky).  

  
CHN/215 
4. 9. 2006 
Čínská lidová republika, 
Čínský normalizační úřad 

Copper concentrate, Lead concentrate, Zinc concentrate, Lead and zinc bulk concentrate, Tin 
concentrate, Nickel concentrate, Cobalt-sulphur concentrate (ICS: 73.060; HS: 2603,2604,2605,2607, 
2608,2609). Koncentrát mědi, koncentrát olova, koncentrát  zinku, souhrnný koncentrát olova 
a zinku, koncentrát cínu, koncentrát niklu, koncentrát  kobaltu a síry (ICS: 73.060; HS: 
2603,2604,2605,2607, 2608,2609).    
National Standard of the P.R.C., Limitation Concentration of Natural Radioactivity in Non-ferrous 
Metal Ores and Concentrates Products (10 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., omezení 
koncentrace přírodní radioaktivity ve výrobcích z rud neželezných kovů a koncentrátů (10 stran, čínsky).  

  
CHN/216 
4. 9. 2006 
Čínská lidová republika, 
Čínský normalizační úřad 

Domestic gas instantaneous water heater and gas fired heating and hot water combi-boiler (ICS: 
27.010; HS: 8419). Domácí plynové průtokové ohřívače vody a plynové vytápění a kombinované 
bojlery na teplou vodu (ICS: 27.010; HS: 8419). 
National Standard of the P.R.C., Minimum Allowable Values of Energy Efficiency and Energy 
Efficiency Grades for Domestic Gas Instantaneous Water Heater and Gas Fired Heating and Hot 
Water Combi-boiler (5 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., minimální povolené hodnoty 
energetické účinnosti a stupně energetické účinnosti pro domácí plynové průtokové ohřívače vody 
a plynové vytápění a kombinované bojlery na teplou vodu (5 stran, čínsky). 

  
CHN/217 
4. 9. 2006 
Čínská lidová republika, 
Čínský normalizační úřad 

Small and medium three-phase asynchronous motors (ICS: 27.010; HS: 8501). Malé a střední 
třífázové asynchronní motory (ICS: 27.010; HS: 8501). 
National Standard of the P.R.C.; The Minimum Allowable Values of Energy Efficiency and the 
Energy Efficiency Grades for Small and Medium Three-phase Asynchronous Motors (5 pages, in 
Chinese). Národní norma P.R.C., minimální povolené hodnoty energetické účinnosti a stupně 
energetické účinnosti pro malé a středně velké třífázové asynchronní motory (5 stran, čínsky). 

  
CHN/218 
4. 9. 2006 
Čínská lidová republika, 
Čínský normalizační úřad 

Foam extinguish agent (ICS: 13.220.10). Pěnová hasicí látka (ICS: 13.220.10).   
National Standards of the P.R.C., Foam Extinguish Agent (36 pages, in Chinese). Národní normy 
P.R.C., pěnová hasicí látka (36 stran, čínsky). 

  
CHN/219 
4. 9. 2006 
Čínská lidová republika, 
Čínský normalizační úřad 

Fused Deposition Modelling Machine (FDM) (ICS: 25.080.99; HS: 8477). Modelovací stroj 
používající technologii FDM – modelování natavováním (ICS: 25.080.99; HS: 8477). 
National Standards of the P.R.C., Fused Deposition Modelling Machines ─ Technical Requirements 
for Safeguarding (10 Pages, in Chinese). Národní normy P.R.C., modelovací stroje používající 
technologii natavování – technické požadavky na bezpečnost (10 stran, čínsky). 

  
CHN/220 
4. 9. 2006 
Čínská lidová republika, 
Čínský normalizační úřad 

Digital Video Record Equipment of Video Surveillance System that used in Security & Protection 
Systems (ICS: 13.310; HS: 85). Digitální videozáznamové zařízení systému videového dozoru, které 
je používáno v bezpečnostních a ochranných systémech (ICS: 13.310; HS: 85).   
National Standards of the P.R.C., Digital Video Record Equipment of Video Surveillance System in 
Security & Protection Systems (24 pages, in Chinese). Národní normy P.R.C., digitální 
videozáznamové zařízení systému videového dozoru v bezpečnostních a ochranných systémech 
(24 stran, čínsky). 

  
CHN/221 
4. 9. 2006 
Čínská lidová republika, 
Čínský normalizační úřad 

Vehicle security alarm systems (VSAS) installed on passenger cars (not more than eight seats, except 
driver's seat, or Category M 1 vehicle) with 12V negative earth systems (ICS: 13.310; HS: 87). 
Bezpečnostní poplachová zařízení pro vozidla (VSAS) instalovaná v osobních automobilech (ne více 
než osm sedadel, kromě sedadla pro řidiče, nebo pro vozidla kategorie M 1) s 12voltovým systémem 
s uzemněným minus-pólem (ICS:.13.310; HS: 87). 
National Standards of the P.R.C., Vehicle Security Alarm Systems — Passenger Cars (30 pages, in 
Chinese). Národní normy P.R.C., bezpečnostní poplachová zařízení pro vozidla – osobní automobily 
(30 stran, čínsky). 

  
CHN/222 
4. 9. 2006 
Čínská lidová republika, 
Čínský normalizační úřad 

Waste paper (ICS: 85.010; HS: 4707). Odpadový papír (ICS: 85.010; HS: 4707). 
National Standard of the P.R.C., Waste Paper Recycled Requirements (8 pages, in Chinese). Národní 
norma P.R.C., požadavky na recyklovaný odpadový papír (8 stran, čínsky). 
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CHN/223 
4. 9. 2006 
Čínská lidová republika, 
Čínský normalizační úřad 

Bathroom Tissue (including Bathroom Tissue Base Paper) (ICS: 85.060; HS: 4803 4818). 
Koupelnové ubrousky (včetně koupelnových ubrousků na bázi papíru) (ICS: 85.060; HS: 4803 4818). 
National Standard of the P.R.C., Bathroom Tissue (including Bathroom Tissue Base Paper) 
(11 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., koupelnové ubrousky (včetně koupelnových ubrousků 
na bázi papíru) (11 stran, čínsky). 

  
CHN/224 
19. 9. 2006 
Čínská lidová republika, 
Čínský normalizační úřad 

Related products for digital television terrestrial broadcasting system (ICS: 33.160). Související 
výrobky pro systém digitálního televizního pozemního vysílání (ICS: 33.160). 
National Standard of the P.R.C., Framing Structure, Channel Coding and Modulation for Digital 
Television Terrestrial Broadcasting (128 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., rámcová 
struktura, kódování a modulace kanálu pro digitální televizní pozemní vysílání (128 stran, čínsky). 

  
CHN/224/Corr.1 
29. 9. 2006 
Čínská lidová republika 

Amendment of item 9. Změna položky 9. 

  
CHN/225 
19. 9. 2006 
Čínská lidová republika,  
Ústřední správa pro dohled 
nad jakostí, inspekci  
a karanténu 

Simple pressure vessels. Jednoduché tlakové nádoby. 
Technical Regulation for Safety of Simple Pressure Vessels (10 pages, in Chinese). Technický 
předpis pro bezpečnost jednoduchých tlakových nádob (10 stran, čínsky). 

  
JPN/183 
13. 9. 2006 
Japonsko,  
Ministerstvo vnitřních 
záležitostí a spojů  

Radio equipment for digital satellite broadcasting system. Rádiové zařízení pro systém digitálního 
satelitního rozhlasového vysílání. 
Partial amendment of the Ordinance stipulating the Standard System on Transmission for Digital 
Broadcasting of the systems including Standard Definition Television (Ministerial Ordinance) 
(2 pages, in English). Částečná změna vyhlášky stanovující systém norem pro přenos digitálního 
rozhlasového vysílání, včetně normalizované definice televize (ministerská vyhláška) (2 strany, 
anglicky). 

  
KEN/56 
15. 9. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Carbon Black used in rubber products (HS: 2803; ICS: 83.040.20). Saze používané v pryžových 
výrobcích (HS: 2803; ICS: 83.040.20). 
KS 2053-1:2006 Carbon Black used in rubber products — Specification. Part 1: Intermediate Super 
Abrasion Furnace Carbon Black (ISAF) — N219 Grade (12 pages, in English). KS 2053-1:2006 saze 
používané v pryžových výrobcích – specifikace. Část 1: retortové saze se středně vysokou odolností 
proti oděru (ISAF) - stupeň N219 (12 stran, anglicky). 

  
KEN/57 
15. 9. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Carbon Black used in rubber products (HS: 2803; ICS: 83.040.20). Saze používané v pryžových 
výrobcích (HS: 2803; ICS: 83.040.20). 
KS 2053-2:2006 Carbon Black used in rubber products — Specification. Part 2: Intermediate Super 
Abrasion Furnace Carbon Black (ISAF) — N220 Grade (12 pages, in English). KS 2053-2:2006 saze 
používané v pryžových výrobcích – specifikace. Část 2: retortové saze se středně vysokou odolností 
proti oděru (ISAF) - stupeň N220 (12 stran, anglicky). 

  
KEN/58 
15. 9. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Carbon Black used in rubber products (HS: 2803; ICS: 83.040.20). Saze používané v pryžových 
výrobcích (HS: 2803; ICS: 83.040.20). 
KS 2053-3:2006 Carbon Black used in rubber products — Specification. Part 3: Intermediate Super 
Abrasion Furnace Carbon Black (ISAF) — N231 Grade (12 pages, in English). KS 2053-3:2006 saze 
používané v pryžových výrobcích – specifikace. Část 3: retortové saze se středně vysokou odolností 
proti oděru (ISAF) - stupeň N231 (12 stran, anglicky). 

  
KEN/59 
15. 9. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Carbon Black used in rubber products (HS: 2803; ICS: 83.040.20). Saze používané v pryžových 
výrobcích (HS: 2803; ICS: 83.040.20). 
KS 2053-4:2006 Carbon Black used in rubber products — Specification. Part 4: High Abrasion 
Furnace Carbon Black (HAF) — N330 Grade (12 pages, in English). KS 2053-4:2006 saze používané 
v pryžových výrobcích – specifikace. Část 4: retortové saze s vysokou odolností proti oděru (HAF) - 
stupeň N330 (12 stran, anglicky). 

  
KEN/60 
15. 9. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Carbon Black used in rubber products (HS: 2803; ICS: 83.040.20). Saze používané v pryžových 
výrobcích (HS: 2803; ICS: 83.040.20). 
KS 2053-5:2006 Carbon Black used in rubber products — Specification. Part 5: Fast Extrusion 
Furnace Carbon Black (FEF) — N550 Grade (12 pages, in English). KS 2053-5:2006 saze používané 
v pryžových výrobcích – specifikace. Část 5: retortové saze s dobrou zpracovatelností (FEF) - stupeň 
N550 (12 stran, anglicky). 
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KEN/61 
15. 9. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Carbon Black used in rubber products (HS: 2803; ICS: 83.040.20). Saze používané v pryžových 
výrobcích (HS: 2803; ICS: 83.040.20). 
KS 2053-5:2006 Carbon Black used in rubber products — Specification. Part 5: Fast Extrusion 
Furnace Carbon Black (FEF) — N550 Grade (12 pages, in English). KS 2053-5:2006 saze používané 
v pryžových výrobcích – specifikace. Část 5: retortové saze s dobrou zpracovatelností (FEF) - stupeň 
N550 (12 stran, anglicky). 

  
KEN/61/Corr.1 
26. 9. 2006 
Keňa 

Please note that the notification circulated as G/TBT/N/KEN/61 dated 15 September 2006 is null and 
void. Upozorňujeme, že notifikace G/TBT/N/KEN/61 ze dne 15. září 2006 je neplatná. 

  
KEN/62 
15. 9. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Hair shampoo (HS: 330510; ICS: 71.100.70). Vlasový šampón (HS: 330510; ICS: 71.100.70). 
KS 576: 2006 Hair shampoo, soap-based — Specification. KS 576: 2006 vlasový šampón na bázi 
mýdla – specifikace. 

  
KEN/63 
15. 9. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Hair shampoo (HS: 330510; ICS: 71.100.70). Vlasový šampón  (HS: 330510; ICS: 71.100.70). 
KS 577: 2006 Hair shampoo, synthetic detergent-based — Specification. KS 577: 2006 vlasový 
šampón na bázi syntetického detergentu – specifikace. 

  
KEN/64 
15. 9. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Hair creams (HS: 330590; ICS: 71.100.70). Vlasové balzámy (HS: 330590; ICS: 71.100.70). 
KS 601 2006. Hair creams, lotions and gels — Specification. KS 601 2006. Vlasové balzámy, vlasové 
vody a gely – specifikace. 

  
KEN/65 
15. 9. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Hair creams (HS: 330590; ICS: 71.100.70). Vlasové balzámy (HS: 330590; ICS: 71.100.70). 
KS 601 2006. Hair creams, lotions and gels — Specification. KS 601 2006. Vlasové balzámy, vlasové 
vody a gely – specifikace. 

  
KEN/65/Corr.1 
26. 9. 2006 
Keňa 

Please note that the notification circulated as G/TBT/N/KEN/65 dated 15 September 2006 is null and 
void. Upozorňujeme, že notifikace G/TBT/N/KEN/65 ze dne 15. září 2006 je neplatná. 

  
KEN/66 
15. 9. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Bath preparations (HS: 3307; ICS: 71.100.70). Koupelové přípravky (HS: 3307; ICS: 71.100.70). 
KS 1767 2006: Bath preparations — Specification. Part 1: Foam baths and shower gels. KS 1767 
2006: koupelové přípravky – specifikace. Část 1: pěny do koupele a sprchové gely. 

  
KEN/67 
15. 9. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Liquid polyaluminium chloride (HS: 282732; ICS: 71.100.80). Tekutý polyaluminium chlorid (HS: 
82732; ICS: 71.100.80). 
DKS 1923: 2006 Application of liquid polyaluminium – based coagulants in potable water treatment – 
Guidelines (12 pages, in English). DKS 1923: 2006 použití koagulantů na bázi tekutého polyaluminia 
pro úpravu pitné vody - pokyny (12 stran, anglicky). 

  
KEN/68 
22. 9. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Valves for liquefied petroleum gas cylinders (HS: 8481; ICS: 23.060.40). Ventily láhví na zkapalněný 
ropný plyn (HS: 8481; ICS: 23.060.40). 
Legal Notice No 114 (Legislative Supplement No 34, 1 September, 2006): The petroleum 
(Amendment) Rules, 2006 (2 pages, in English). Právní upozornění č. 114 (legislativní doplněk č. 34 
ze dne 1. září 2006): předpisy z roku 2006 o ropě (změna) (2 strany, anglicky). 

  
KEN/69 
26. 9. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Rubber Erasers (HS: 401692; ICS: 97.180). Mazací pryže (HS: 401692; ICS: 97.180).  
KS 2054: 2006 Rubber Erasers — Specification (13 pages, in English). KS 2054: 2006 mazací pryže – 
specifikace (13 stran, anglicky). 

  
KEN/70 
26. 9. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Body oils (HS: 3304; ICS: 71.100.70). Tělové oleje (HS: 3304; ICS: 71.100.70). 
KS 1766 2006 Body oils — Specification. KS 1766 2006 tělové oleje – specifikace. 

  
KOR/116 
5. 9. 2006 
Korea,  
Korejská agentura pro 
technologii a normy (KATS) 

Industrial products affected by the proposed enforcement ordinance of quality management and 
safety control of industrial products act. Průmyslové výrobky dotčené návrhem prováděcí vyhlášky 
zákona o řízení jakosti a kontroly bezpečnosti průmyslových výrobků.  
Proposed regulation amendments on quality management and safety control of industrial products act 
(Korean, 17 pages - enforcement ordinance, 31 pages - enforcement regulations). Návrh změn 
předpisů k zákonu o řízení jakosti a kontrole bezpečnosti průmyslových výrobků (korejsky, 17 stran – 
prováděcí vyhláška, 31 stran – prováděcí předpisy). 
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KOR/117 
27. 9. 2006 
Korea,  
Národní veterinární výzkum  
a karanténní služba 
Ministerstva zemědělství  
a lesnictví 

Infant formula and Natural cheese. Kojenecká výživa a přírodní sýr. 
Proposed Draft of Amendment to the Processing Standards and Ingredient Specifications for 
Livestock Products (1 page, available in Korean). Návrh změny norem pro zpracovávání a specifikaci 
složek výrobků z hospodářských zvířat (1 strana, dostupné korejsky). 

  
MDA/6 
15. 9. 2006 
Moldávie,  
Ministerstvo průmyslu  
a infrastruktury  

HS: 8400, HS: 8500, HS: 9400. HS: 8400, HS: 8500, HS: 9400. 
Electrical low tension equipment. Mandatory requirements (in Romanian and Russian). Elektrická 
zařízení s nízkým napětím. Závazné požadavky (rumunsky a rusky). 

  
MEX/84/Add.1 
13. 9. 2006 
Mexiko 

The Government of Mexico hereby informs the members of the Committee on Technical Barriers to 
Trade that the Ministry of the Economy published Mexican Official Standard NOM-004-SCFI-2006 
"Commercial Information – Labelling of Textile Products, Articles of Apparel, Clothing Accessories 
and Household Linen" - in the Official Journal on 21 June 2006. The draft regulation had been 
published in the Official Journal of 1 October 2003 and notified to the Committee members in 
document G/TBT/N/MEX/84 on 8 October of that same year. Mexická vláda informuje členy Výboru 
pro technické překážky obchodu, že Ministerstvo hospodářství zveřejnilo mexickou úřední normu 
NOM-004-SCFI-2006 ”Komerční informace – označování textilních výrobků, oděvů, oděvních 
doplňků a domácího povlečení” - v Úředním věstníku dne 21. června 2006. Návrh předpisu byl 
zveřejněn v Úředním věstníku dne 1. října 2003 a notifikovaný výboru členů v dokumentu 
G/TBT/N/MEX/84 dne 8. října téhož roku. 

  
NLD/71 
12. 9. 2006 
Nizozemsko,  
Národní informační středisko 

Fertilisers. Hnojiva. 
Decree amending the Decree implementing the Fertiliser Act and the Decree on the use of fertilisers 
(transfer of the Fertiliser Act 1947 and the Decree on the quality and use of other organic fertilisers) 
(22 pages, in Dutch). Vyhláška, kterou se mění vyhláška provádějící zákon o hnojivech a vyhláška 
o použití hnojiv (přetisk zákona o hnojivech z roku 1947 a vyhlášky o jakosti a použití jiných 
organických hnojiv) (22 stran, nizozemsky). 

  
NOR/8 
6. 9. 2006 
Norsko,  
Ministerstvo zemědělství 

07.01.1000 - seed potatoes. 07.01.1000 – sadbové brambory. 
Amendment of regulation concerning seed potatoes. Změna předpisu týkajícího se sadbových 
brambor. 

  
NOR/9 
15. 9. 2006 
Norsko,  
Norský úřad pro bezpečnost 
potravin  

Tattooing product: Substance or mixture of substances which is meant to be administered (injected) 
cutaneously on humans or animals to make permanent or long-lasting patterns, drawings, lines, fields or 
colours on the skin, including tattooing liquid and permanent makeup. Regions or countries likely to be 
affected: All trading partners. Tetovací prostředky: látka nebo směs látek určené k aplikaci do kůže lidí nebo 
zvířat, za účelem vytvoření stálého nebo dlouhotrvajícího vzorku, kresby, linie, pole nebo barvy na kůži, 
včetně tetovací tekutiny a stálého líčidla. Oblasti nebo země, kterých se to může týkat: všichni obchodní 
partneři. 
Draft of new regulations of xx.xx.2006 concerning tattooing products (13 pages, in English). Návrh 
nových předpisů ze dne xx.xx.2006 týkajících se tetovacích prostředků (13 stran, anglicky). 

  
NOR/10 
15. 9. 2006 
Norsko,  
Norský úřad pro bezpečnost 
potravin 

Products for cutaneous injection for cosmetic purposes: All substances or combinations of substances 
which are meant to be introduced into the skin of humans or animals to change the appearance in 
ways other than those encompassed by the regulation of xx.xx.2006 concerning tattooing products. 
Regions or countries likely to be affected: All trading partners. Prostředky pro kožní injekci pro 
kosmetické účely: všechny látky nebo kombinace látek, které jsou určeny k aplikaci do kůže lidí nebo 
zvířat, aby se změnil jejich vzhled jinými způsoby než je uvedeno v předpisu ze dne xx.xx.2006 
týkajícího se tetovacích prostředků. Oblasti nebo země, kterých se to může týkat: všichni obchodní partneři. 
Draft of new regulations of xx.xx.2006 concerning products for cutaneous injection for cosmetic 
purposes (10 pages, in English). Návrh nových předpisů ze dne xx.xx.2006 týkajících se prostředků pro 
kožní injekce pro kosmetické účely (10 stran, anglicky). 

  
NOR/11 
15. 9. 2006 
Norsko,  
Norský úřad pro bezpečnost 
potravin 

External healthcare products: Substances or mixtures of substances meant to come into contact with 
the surface of the body of humans or animals, teeth or mucous membranes in the mouth or nostrils 
solely or mainly to prevent, relieve or treat health problems not due to disease. Regions or countries 
likely to be affected: All trading partners. Prostředky zdravotní péče pro zevní použití: látky nebo směsi 
látek určené pro styk s povrchem těla lidí nebo zvířat, zuby nebo sliznicemi v ústech nebo nosních 
dírkách, aby pouze nebo hlavně předcházely, tišily nebo léčily zdravotní problémy nezpůsobené nemocí. 
Oblasti nebo země, kterých se to může týkat: všichni obchodní partneři. 
Draft of new regulations of xx.xx.2006 concerning external healthcare products (17 pages, in English 
Draft Regulations) + (1 Appendix to Draft Regulations). Návrh nových předpisů ze dne xx.xx.2006 týkajících se 
prostředků zdravotní péče pro zevní použití (17 stran, návrh předpisů anglicky)+(1 dodatek k návrhu 
předpisů). 

 

141 



Věstník č. 12/2006 

NOR/12 
15. 9. 2006 
Norsko,  
Norský úřad pro bezpečnost 
potravin 

Product for external use for care and marking of animals using chemical means: Substance or 
combination of substances which is used for external care of animals for hygienic purposes or for 
reasons of welfare, appearance or protection, and substances which are injected in animals 
subcutaneously to mark them. External care also encompasses care of bodily orifices (mouth, teeth, 
etc). Regions or countries likely to be affected:  All trading partners. Prostředek pro zevní použití pro 
péči a označování zvířat za použití chemických prostředků: látka nebo kombinace látek, které jsou 
používány pro zevní péči o zvířata pro hygienické účely nebo z důvodů jejich pohody, zjevu nebo 
ochrany, a látky, které jsou vpichovány zvířatům pod kůži za účelem jejich označení. Zevní péče také 
zahrnuje péči o tělesné otvory (tlamy, zuby atd.). Oblasti nebo země, kterých se to může týkat: všichni 
obchodní partneři. 
Draft of regulations of xx.xx2006 concerning products for external use for care and marking using 
chemical means of animals (10 pages, in English). Návrh nových předpisů ze dne xx.xx.2006 týkajících 
se prostředků pro zevní použití pro péči a označování zvířat za použití chemických prostředků (10 stran, 
anglicky). 

  
NZL/29 
13. 9. 2006 
Nový Zéland,  
Potravinářské normy Austrálie 
a Nového Zélandu 

All Countries. Imported (as well as domestically produced) foods sold in New Zealand, specifically 
bread, breakfast cereals and biscuits. Všechny země. Dovážené potraviny (stejně jako potraviny 
domácí produkce) prodávané na Novém Zélandu, zvláště chléb, snídaňové cereálie a sušenky. 
Draft Assessment Report for Proposal P230 – Consideration of Mandatory Fortification with Iodine 
(320 pages, in English). Návrh hodnotící zprávy k návrhu P295 – s ohledem na povinné obohacování 
jódem (320 stran, anglicky). 

  
OMN/8 
28. 9. 2006 
Oman, Ministerstvo obchodu a 
průmyslu 

Car Engine Coolant. Chladící kapalina motoru automobilu. 
Ministerial Decree No 83/2006 (1 page, in Arabic only). Ministerská vyhláška č. 83/2006 (1 strana, 
pouze arabsky).  

  
PHL/55/Add.1 
5. 9. 2006 
Filipíny 

The WTO/TBT Enquiry Point of the Philippines, Bureau of Product Standard would like to inform 
the TBT Committee that we are extending the comment period of the TBT Notifications notified as 
G/TBT/N/PHL/55 from 25 September 2006 to 2 October 2006. Filipínské Informační středisko 
WTO/TBT, úřad pro normy výrobků informuje Výbor pro TBT, že prodlužuje lhůtu pro připomínky 
k notifikaci TBT notifikované jako G/TBT/N/PHL/55 z 25. září 2006 do 2. října 2006.  

  
PHL/56/Add.1 
5. 9. 2006 
Filipíny 

The WTO/TBT Enquiry Point of the Philippines, Bureau of Product Standard would like to inform 
the TBT Committee that we are extending the comment period of the TBT Notifications notified as 
G/TBT/N/PHL/56 from 25 September 2006 to 2 October 2006. Filipínské Informační středisko 
WTO/TBT, úřad pro normy výrobků informuje Výbor pro TBT, že prodlužuje lhůtu pro připomínky 
k notifikaci TBT notifikované jako G/TBT/N/PHL/56 z 25. září 2006 do 2. října 2006. 

  
PHL/57/Add.1 
5. 9. 2006 
Filipíny 

The WTO/TBT Enquiry Point of the Philippines, Bureau of Product Standard would like to inform 
the TBT Committee that we are extending the comment period of the TBT Notifications notified as 
G/TBT/N/PHL/57 from 25 September 2006 to 2 October 2006. Filipínské Informační středisko 
WTO/TBT, úřad pro normy výrobků informuje Výbor pro TBT, že prodlužuje lhůtu pro připomínky 
k notifikaci TBT notifikované jako G/TBT/N/PHL/57 z 25. září 2006 do 2. října 2006. 

  
PHL/60 
13. 9. 2006 
Filipíny,  
Normalizační úřad, 
Ministerstvo obchodu  
a průmyslu  

Ceramic wall and floor tiles (ICS: 91.100.25). Keramické obkládačky a keramická dlažba (ICS: 
91.100.25).  
Philippine National Standard (PNS) 154:2005 – Ceramic wall and floor tiles – Specification. 
Filipínská národní norma (PNS) 154:2005 - keramické obkládačky a keramická dlažba – specifikace. 

  
PHL/61 
13. 9. 2006 
Filipíny,  
Normalizační úřad, 
Ministerstvo obchodu  
a průmyslu 

Lamps and related equipment (ICS: 29.140.30). Lampy a související zařízení (ICS: 29.140.30). 
CDPNS 2050-1-1:2006 – Lamps and related equipment – Energy efficiency and labelling 
requirements – Part 1-1:  Double-capped fluorescent lamps. CDPNS 2050-1-1:2006 - lampy 
a související zařízení – požadavky na energetickou účinnost a označování – část 1-1: dvoupaticové 
zářivky. 

  
PHL/62 
13. 9. 2006 
Filipíny,  
Normalizační úřad, 
Ministerstvo obchodu 
a průmyslu 

Lamps and related equipment (ICS: 29.140.30). Lampy a související zařízení (ICS: 29.140.30). 
CDPNS 2050-2:2006 – Lamps and related equipment – Energy efficiency and labelling requirements – 
Part 2:  Self-ballasted lamps for general lighting services. CDPNS 2050-2:2006 - lampy a související 
zařízení – požadavky na energetickou účinnost a označování – část 2: světelné zdroje s integrovanými 
předřadníky určené pro všeobecné osvětlování. 
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PHL/63 
22. 9. 2006 
Filipíny,  
Normalizační úřad, 
Ministerstvo obchodu  
a průmyslu 

Ceramic wall and floor tiles. Keramické obkládačky a keramická dlažba. 
Department Administrative Order No 05, Series of 2006 – Mandatory Philippine National Standards 
for Ceramic Wall and Floor Tiles – Specification. Ministerské správní opatření č. 05, z roku 2006 – 
závazné filipínské národní normy pro keramické obkládačky a keramickou dlažbu – specifikace.  

  
PHL/64 
22. 9. 2006 
Filipíny,  
Normalizační úřad, 
Ministerstvo obchodu  
a průmyslu 

Flat Glass. Skleněné tabule.. 
Department Administrative Order No 09, Series of 2006 – Mandatory Philippine National Standards 
for Flat Glass – PNS 130 2004 – Specification. Ministerské správní opatření č. 09, z roku 2006 – 
závazné filipínské národní normy pro skleněné tabule – PNS 130 2004 – specifikace. 

  
PHG/1 
29. 9. 2006 
Papua Nová Guinea, 
Ministerstvo zdravotnictví 

All Food Products. Všechny potravinářské výrobky. 
Draft Food Sanitation Regulation (149 pages). Návrh předpisu o hygieně potravin (149 stran). 

  
SLV/95 
22. 9. 2006 
Salvador,  
Národní rada pro vědu  
a techniku 

Dairy products. Butter HS 0405.10 (ICS: 67.100). Mléčné výrobky. Máslo HS 0405.10 (ICS: 67.100). 
Salvadoran Mandatory Standard (NSO) 67.01.12:06 Dairy products. Butter. Specifications (10 pages, 
in Spanish). Salvádorská závazná norma (NSO) 67.01.12:06 mléčné výrobky. Máslo. Specifikace 
(10 stran, španělsky). 

  
SLV/96 
22. 9. 2006 
Salvador,  
Národní rada pro vědu  
a techniku 

Frozen uncooked and pre-cooked pupusas (stuffed tortillas). HS tariff subheading 2106.90 
(International Classification for Standards (ICS) code 67.040). Mražené nevařené a předvařené 
“pupusas” (plněné tortilly). Podpoložka celního sazebníku HS 2106.90 (kód Mezinárodní klasifikace 
norem (ICS) 67.040). 
Salvadoran Mandatory Standard (NSO) No 67.45.02:06: Frozen uncooked and pre-cooked pupusas 
(stuffed tortillas). Specifications (7 pages, in Spanish). Salvádorská závazná norma (NSO) 
č. 67.45.02:06: mražené nevařené a předvařené “pupusas” (plněné tortilly). Specifikace (7 stran, 
španělsky). 

  
SLV/97 
22. 9. 2006 
Salvador,  
Národní rada pro vědu  
a techniku 

Plain and deformed steel bars for concrete reinforcement (International Classification for Standards 
(ICS) code 77.080.20). Rovné a tvarované ocelové pruty pro betonovou výztuž (kód Mezinárodní 
klasifikace norem (ICS) 77.080.20). 
Salvadoran Mandatory Standard (NSO) No 77.13.01:06: Specifications for plain and deformed steel 
bars for concrete reinforcement (13 pages, in Spanish). Salvádorská závazná norma (NSO) 
č. 77.13.01:06: specifikace pro rovné a tvarované ocelové pruty pro betonovou výztuž (13 stran, 
španělsky). 

  
SWE/74 
12. 9. 2006 
Švédsko,  
Švédský úřad pracovního 
životního prostředí 

Mechanised charging equipment for rock blasting. Mechanizované nakládací zařízení pro trhání skal. 
Blasting work (32 pages, in Swedish). Trhací práce (32 stran, švédsky). 

  
THA/211 
1. 9. 2006 
Thajsko,  
Thajský institut průmyslových 
norem (TISI),  
Ministerstvo průmyslu 

Fluorescent lamps: Discharge lamps (HS: 8539; ICS: 29.140.10). Zářivky: výbojky (HS: 8539; ICS: 
29.140.10). 
Draft TIS 2309-2549 (2006) Double-Capped Fluorescent Lamps: Energy Efficiency Requirements 
(4 pages, in Thai language). Návrh TIS 2309-2549 (2006) dvoupaticové zářivky: požadavky na 
energetickou účinnost (4 strany, thajsky). 

  
THA/212 
1. 9. 2006 
Thajsko,  
Thajský institut průmyslových 
norem (TISI),  
Ministerstvo průmyslu 

Fluorescent lamps: Discharge lamps (HS: 8539; ICS: 29.140.10). Zářivky: výbojky (HS: 8539; ICS: 
29.140.10). 
Draft TIS 2310-2549 (2006) Self-Ballasted Lamps for General Lighting Services: Energy Efficiency 
Requirements (2 pages, in Thai language). Návrh TIS 2310-2549 světelné zdroje s integrovanými 
předřadníky určené pro všeobecné osvětlování: požadavky na energetickou účinnost (2 strany, 
thajsky).   

  
THA/213 
1. 9. 2006 
Thajsko,  
Thajský institut průmyslových 
norem (TISI),  
Ministerstvo průmyslu 

Fibres and cables (HS: 8544; ICS: 33.180.10). Vlákna a kabely (HS: 8544; ICS: 33.180.10). 
TIS 2167-2549 (2006) Optical Fibre cables – Part 3-30: Outdoor Cables-Family. Specification for Optical 
Telecommunication Cables for Lake and River Crossings (12 pages, in Thai language). TIS 2167-2549 
(2006) kabely s optickými vlákny – část 3-30: rodina kabelů pro venkovní použití. Specifikace pro 
telekomunikační kabely s optickými vlákny pro překlenutí jezer a řek (12 stran, thajsky).  
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TPKM/31/Corr.1 
4. 9. 2006 
Nezávislé celní území Taiwan, 
Penghu, Kinmen a Matsu 

Amendment of item 11. Změna položky 11. 

  
TPKM/32/Corr.1 
4. 9. 2006 
Nezávislé celní území Taiwan, 
Penghu, Kinmen a Matsu 

Amendment of item 11. Změna položky 11. 

  
TPKM/33 
13. 9. 2006 
Nezávislé celní území Taiwan, 
Penghu, Kinmen a Matsu, 
Ministerstvo obchodu 

1. Fabrics (clothing, upholstery), yarns & threads for crochet, knit, embroidery and sewing. 
2. Bed sheetings, bedspreads, pillowcases, quilt covers, quilt, blankets, cover towelings, sleeping 

bags, pillows, mattresses, cushions, carpets, mats, towels and bath-towels. 
3. Tablecloths, napkins, table pads, sofa covers, chair covers, curtains and draperies. 
1. Textil (oblečení, čalounický materiál), příze a osnovy pro háčkování, pletení, krajkářství a šití. 
2. Prostěradla, přehozy, povlaky na polštář, povlaky na prošívané přikrývky, prošívané přikrývky, 

deky, froté pokrývky, spací pytle, polštáře, matrace, podušky, koberce, rohožky, ručníky 
a koupelnové ručníky. 

3. Ubrusy, dětské pleny, podložky na prostírání, přehozy na pohovky, povlaky na židle, závěsy 
a drapérie.  

Amendments to the Labelling Criteria for Textiles. Změny kritérií pro označování textilií.  
  
TPKM/34 
19. 9. 2006 
Nezávislé celní území Taiwan, 
Penghu, Kinmen a Matsu, 
Ministerstvo obchodu 

1. Tops (shirts, suits, blazers, jackets, sweaters, vests and blouses), Bottoms (slacks, skirts and 
culottes).  

2. Long apparel (dresses, coats, robes and formal wear).  
3. Swimsuits, Underwear and Pyjamas.  
4. Hosiery, handkerchiefs, ties, scarves, gloves and hats. 
1. Vrchní oblečení (košile/trička, obleky, blejzry, saka, svetry, vesty a blůzy), spodní oblečení 

(kalhoty, sukně a kalhotové sukně). 
2. Dlouhé oděvy (šaty, kabáty, toalety a společenské oblečení). 
3. Plavky, spodní prádlo a pyjama. 
4. Punčochy, kapesníky, kravaty, šály, rukavice a klobouky. 
Amendments to the Labelling Criteria for Apparel and Garments. Změny kritérií pro označování 
oblečení a oděvů. 

  
TPKM/35 
29. 9. 2006 
Nezávislé celní území Taiwan, 
Penghu, Kinmen a Matsu, 
Úřad normalizace, metrologie 
a kontroly 

Electric shredder and other digital audio recording apparatus (HS: Chapters 84 and 85). Elektrický 
dezintegrátor a jiná digitální zvuková nahrávací zařízení (HS kapitola 84 a 85).  
Public Notice under the Commodity Inspection Act (4 pages, in Chinese). Veřejné oznámení podle 
zákona o inspekci komodit (4 strany, čínsky). 

  
TPKM/36 
29. 9. 2006 
Nezávislé celní území Taiwan, 
Penghu, Kinmen a Matsu, 
Ministerstvo obchodu 

Shoes to be processed and formed from vamps and soles made of rubber, plastic, leather, synthetic 
leather, fabrics or wood. Obuv zpracovaná a tvořená ze svršků a podešví zhotovená z gumy, plastu, 
kůže, umělé kůže, textilu nebo dřeva. 
Labelling Criteria for Shoes (1 page in Chinese, English translation available). Kritéria pro 
označování obuvi (1 strana čínsky, dostupný anglický překlad). 

  
USA/133/Add.1 
5. 9. 2006 
USA 

Under the current version of Federal Motor Vehicle Safety Standard (FMVSS) No 208, vehicles that 
are manufactured on or after 1 September 2006, are certified to the suppression requirements and 
have a child restraint anchorage system, commonly referred to as a Lower Anchors and Tethers for 
Children or "LATCH'' system, in the right front passenger seating position must suppress the air bag 
for that position when a child restraint is installed at that position with the LATCH system. However, 
the standard does not yet specify detailed procedures for installing that type of child restraint in order 
to conduct the suppression test. In a notice of proposed rulemaking (NPRM) published 19 May 2005, 
NHTSA proposed the needed installation procedures and proposed an effective date for the final rule 
following the NPRM. The agency anticipated in the NPRM that a final rule would be issued by 
1 September 2006 that provided sufficient leadtime for vehicles to meet the suppression requirements 
with LATCH-equipped child restraints. Podle současné verze Federální normy pro bezpečnost 
motorových vozidel (FMVSS) č. 208 jsou vozidla vyrobená dne 1. září 2006 nebo později 
certifikována podle požadavků na stlačování a mají ukotvený dětský zádržný systém, obecně nazývaný 
„dolní ukotvení a dětské pásy“ nebo systém „LATCH“. Je-li před předním sedadlem na pravé straně 
instalován air-bag,  musí být – v případě, že je na tomto sedadle nainstalován dětský zádržný systém 
spolu se systémem „LATCH“- tento air-bag vyřazen z činnosti. Avšak norma dosud nespecifikuje 
podrobné postupy instalace tohoto typu dětského zádržného systému za účelem provedení zkoušky 
stlačování. V oznámení o návrhu tvorby pravidel (NPRM) zveřejněném dne 19. května 2005, NHTSA 
navrhl příslušné postupy instalace a termín účinnosti konečného pravidla v souladu s NPRM. 
Agentura v NPRM předpokládala, že konečné pravidlo bude vydáno dne 1. září 2006, což je 
dostatečný čas na to, aby vozidla splnila požadavky na stlačování, které jsou kladeny na dětské 
zádržné systémy vybavené systémem „LATCH“. 
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USA/188/Add.1 
5. 9. 2006 
USA 

Our safety standard on occupant protection in interior impact requires, in part, that light vehicles 
provide head protection when an occupant's head strikes upper interior components, such as pillars, 
side rails, headers, and the roof during a crash. While these requirements already apply to most 
vehicles, the compliance date for altered vehicles and vehicles built in two or more stages is 
1 September 2006. In April 2006, we responded to two petitions for rulemaking by proposing certain 
amendments to the head protection requirements as they apply to these vehicles. We also proposed to 
delay the compliance date of the requirements for these vehicles until 1 September 2008. Given the 
short period of time until the current 1 September 2006 compliance date, and as a partial step toward 
completing action on the April 2006 proposal, we are, by this final rule, delaying the compliance date 
for one year. This will give us time to fully analyze the comments and reach a decision on other 
aspects of the proposal, including the proposed additional delay in the compliance date. Naše 
bezpečnostní norma na ochranu cestujících při vnitřním nárazu částečně vyžaduje, aby lehká vozidla 
poskytovala ochranu hlavy v případě, že cestující narazí hlavou na vnitřní horní konstrukční součásti 
jako jsou opory, boční držadla, opěry a střecha při srážce. Vzhledem k tomu, že se tyto požadavky již 
týkají většiny vozidel, je u upravených vozidel nebo vozidel vyráběných ve dvou nebo více stupních 
stanoven termín pro splnění požadavků dne 1. září 2006. V dubnu 2006 jsme na dvě žádosti na tvorbu 
pravidel odpověděli návrhem na určitá pozměnění požadavků týkajících se ochrany hlavy vztahujícím 
se na tato vozidla. Rovněž  jsme navrhli, aby termín pro splnění požadavků byl u těchto vozidel 
odložen na 1. září 2008. Vzhledem ke  krátkosti termínu pro splnění požadavků do 1. září 2006 a jako 
částečný krok k dokončení akce  podle návrhu z dubna 2006 je tímto konečným pravidlem odložen termín 
pro splnění požadavků o jeden rok. To nám umožní provést celkovou analýzu připomínek a rozhodnout 
i o ostatních aspektech návrhu, včetně navrhovaného dalšího odložení termínu pro splnění požadavků. 

  
USA/205/Add.1 
22. 9. 2006 
USA 

In response to industry member requests, the Alcohol and Tobacco Tax and Trade Bureau extends the 
comment period for Notice No 62, Major Food Allergen Labelling for Wines, Distilled Spirits and 
Malt Beverages, a notice of proposed rulemaking published in the Federal Register on 26 July 2006, 
for an additional 90 days. V odpověď na žádosti zástupců průmyslu prodlužuje Úřad pro obchod 
s alkoholem a tabákovými výrobky a pro daně z nich lhůtu pro připomínky k oznámení č. 62, označování 
hlavních potravinových alergenů ve vínech, destilovaných lihovinách a nápojích ze sladu, o dalších 90 dní, 
oznámení o navrhované tvorbě pravidel bylo zveřejněno ve Federálním registru dne 26. července 2006.  

  
USA/208/Corr.1 
12. 9. 2006 
USA 

The Consumer Product Safety Commission published a notice of proposed rulemaking in the Federal 
Register of 10 August 2006, regarding all terrain vehicles ("ATVs"). The document contained an 
incorrect e-mail address to send comments. Dne 10. srpna 2006 Komise pro bezpečnost spotřebních 
výrobků zveřejnila ve Federálním registru oznámení o navrhované tvorbě pravidel týkající se všech 
terénních vozidel (“ATVs”). Dokument obsahoval nesprávnou e-mailovou adresu pro zaslání připomínek. 

  
USA/213 
4. 9. 2006 
USA,  
Úřad potravin a léků 

Skin bleaching drug products (HS: Chapter 3004; ICS: 11). Léky na bělení kůže (HS: kapitola 3004; 
ICS: 11). 
Skin Bleaching Drug Products For Over-the-Counter Human Use; Proposed Rule (9 pages, in 
English). Humánní léky na bělení kůže k dostání bez receptu; návrh pravidla (9 stran, anglicky).  

  
USA/214 
4. 9. 2006 
USA,  
Úřad potravin a léků 

Human and animal drugs (HS Chapter 3004; ICS: 11.120, 11.220). Humánní léčiva a léčiva pro 
zvířata (HS kapitola 3004; ICS: 11.120, 11.220). 
Requirements for Foreign and Domestic Establishment Registration and Listing for Human Drugs, 
Including Drugs that are Regulated Under a Biologics License Application, and Animal Drugs; 
Proposed Rule (82 pages, in English). Požadavky na zavedení zahraniční a domácí registrace a na 
tvorbu seznamů humánních léčiv, včetně léčiv, která jsou regulována použitím biologické licence, 
a léčiv pro zvířata; návrh předpisu (82 stran, anglicky).  

  
USA/215 
12. 9. 2006 
USA,  
Úřad potravin a léků 

Motor vehicles (HS: 8703; ICS: 43). Motorová vozidle (HS: 8703; ICS: 43). 
Reporting of Early Warning Information (10 pages, in English). Zprostředkování informací včasného 
varování (10 stran, anglicky). 

  
USA/216 
15. 9. 2006 
USA,  
Úřad bezpečnosti práce  
a zdraví 

Chemicals (HS: Chapter 29) (ICS: 13, 71). Chemické látky (HS: kapitola 29) (ICS: 13, 71). 
Hazard Communication (10 pages, in English). Ohlašování nebezpečí (10 stran, anglicky). 

  
USA/217 
29. 9. 2006 
USA,  
Národní úřad pro bezpečnost 
dálničního provozu, 
Ministerstvo dopravy 

Motor vehicles (HS: Chapter 8703) (ICS: 43). Motorová vozidla (HS: kapitola 8703)(ICS: 43). 
Federal Motor Vehicle Safety Standards; Electronic Stability Control Systems (42 pages, in English). 
Federální normy pro bezpečnost motorových vozidel; systémy elektronické kontroly stability 
(42 stran, anglicky). 

Ředitel odboru rámcových vztahů EU: 
Ing. Chloupek, v.r.  
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ČÁST  C – SDĚLENÍ 

SDĚLENÍ  ČNI 
o ukončení platnosti norem  

ČNI pro informaci oznamuje technické veřejnosti, že dne 2007-01-01 končí platnost dále uvedených norem, u kterých již bylo 
v minulosti oznámeno datum jejich zrušení (souběžná platnost). 

Označení ČSN 
(třídicí znak) 

Datum vydání nebo 
schválení 

Název ČSN 

ČSN EN 60400 
(36 0381) 

1997-12-01 Objímky pro zářivky a pro startéry 

ČSN EN 60335-2-15 
(36 1040) 

1998-02-01 Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely -  
Část 2-15: Zvláštní požadavky pro spotřebiče pro ohřev tekutin 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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